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Білинський Володимир Звич. член НТША. Десять 
років в Австралії. В: "Вільна Думка", Сідней, ч. 
19,1958р.ст.4
"Ф ільм Івана Ма ^па". В: "Вільна Думка", 
Сідней ч.26,1959, ст.2
"Химерне щастя М. Люсі^(на сцені в Мельбурні). 
Театр ім. Л. Курбаса, В: "Вільна Думка", Сідней, 
ч.46,1959, ст.5
Апатія. (Про життя старших поселенців в 
Австралії).Б: "Вільна Думка", Сід. ч. 38,1960 ст.2 
Шевченко в боротьбі з імперією, доповідь 
Наукова конференція НТША, Укр. Народ. Дім, 
Ессендон, 13.5.1961
Добрус в Австралії. В: "Українці в Австралії",
Мельбурн, 1966, ст.855-856
Наші культурно-мистецькі сили в Австралії.
В: "Українці в Австралії", Мельбурн, 1966,ст .634- 
696

БОГАЦЬКИЙ Павло. Дійсний член НТША
Таємниця самотньої душі (Інтимна сторінка 
біографії Тараса Шевченка). В: "Вільна Думка", 
Сідней, ч.ч. 17-18,19-21,1950, ст.4-5і4-4 
Літературна Енциклопедія: плян започатку 
вання її (Богацьким) доповідь, Український Клюб, 
Сідней,1954
Проблеми наукового видання творів Шевченка,
доповідь, Український Клюб, 1954
Мова як об'єднуючий чинник нації, доповідь
Український Клюб, Сідней, 1954
"Українська хата". (До історії укр. журналістики:
1919-1954). В: "Вільна Думка "Сідней, чч.2-3,4-8,
1955, ст.ст. 4-4,4-6-4.



БОГАЦЬКИЙ Павло...
З пережитого, спогади. Б: "Вільна 

Думка",Сідней,чч. 12-52, ст.ст. 3-4-7,3-3,2-2,3- 
3,2-3-4,3-7-3,2-2,1955: "Вільна Думка", Сідней, 
чч. 1-2,1956, ст.ст. 8,9.
Критичного видання поетичних творів Шев
ченка. Б: "Вільна Думка", Сідней, 1957 
Проблеми критичного видання поетичних 
творів Тараса Шевченка. В: "Вільна Думка", 
Сідней, чч.Ю-14, 1958, ст.8-9.
На горбах Поділля. Повісгь-хроніка (мозаїка). 
В: "Вільна Думка", Сідней, чч. 8 - 22,1959, 
ст.4-4,7-4-6.

БОЖ ОК Григорій, звич.член НТША
Мікробіологія та хемія виноробного шумуван
ня, доповідь.Осередок Праці НТША, Аделаїда, 
1965
Виріб пива та його дослідження, доповідь 
Осередок Праці НТША,Аделаїда, 1965. 
ПолковнихГнатСтефанів. В: "Ц. і Ж " , 
Мельбурн, чч.ІЗ, 15,1968, ст.5-6,5-6.
Новий український науковець, д-р Лев Зозуля 
В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч.ІЗ, 1970, ст. 6. 
Закарпатські січовики. В: "В Д ", Сідней, 
4.15-16,1971, ст.8.
Перший зимовий похід, спогад. В: "Українець в 
Австралії", Мельбурн, ч.24-26,1972, ст. 5-7-4, 
1-2,1973, ст. 10.
Комуністичний деспотизм прославляє царсь 
кий. В: Ц. і Ж  ", Мельбурн, 1-2,1973, ст. 13. 
Московська ментальність.
В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч.29,1973, ст.2.



з
50-ліття Господарської Академії у Подєбра- 
дах. В:"Ц. і Ж .", Мельбурн, ч. 4, 1973, ст.8 
Академічний хор у Празі, спогад. В: "Ц. і Ж  ", 
Мельбурн, ч .5 ,1973, ст.8

БОЛЮХ Мирослав. Звич.член НТША.
За тебе рідний краю мій-Омерть ген Т Чуприн 
ки Міухсиича.
В: "Єдність", Аделаїда, ч.52,1950, ст. 1. 
Починаємо друге десятиліття (СУОА). В: "В.Д.", 
Сідней, ч. 10,1960, ст.7.
Союз Українських Організацій Австралії.
В: "Українці в Австралії", Мельбурн, 1966, 
ст.220-281.

БУЛКА Ярослав. Звич.член НТША.
"Ясні зорі*', драма на 5 дій Б. Грінченка (на 
Мельбурнській сцені). В: "В.Д.", Сідней, ч.50, 
1951, ст.4
На чудовому блакитному Дунаї", опера 

Погана Штравса на сцені в Мельбурні.
В: "В.Д.", Сідней, ч.ЗІ, 1952, ст.З.
У 50-ліття гетьманича Данила 
В: "В.Д.", Сідней, ч.37,1954, ст.6 
У Тисячоліття хрещення княгині Ольги 
В: "В.Д.", Сідней, ч.27,1956, ст. 1 
Український театру Мельбурні. ( Геатр ім Л 
Курбаса) В: "В.Д.", Сідней, ч.4, 1956, ст.4 
Вечір творчости Івана Багряного. В: В Д , 
Сідней, ч.28,1956, ст. 4.
Українець між абориґентами - маляр Вол 
Савчак. В: "В.Д.", Сідней, ч. 39-40, 1957, ст. 10



Виставка картин мистця Вол. Савчака.
В: "В.Д." Сідней, ч.25,1958, ст.5.
Виставка українських книжок, преси й україн
ського мистецтва в Мельбурні,
В: "В.Д.", Сідней, ч.28,1958, ст.5.
Нова книжка для дітей. (Казки та оповідання, Л. 
Гасвська - Денес).
В: "В.Д.", Сідней, ч.49, 1958, ст.7
Українська Музична Школа Оксани Тарнавської
В: "В.Д.", Сідней, ч .2 ,1959, ст. 6.
Українці в Тасманії. В: "В.Д.", Сідней, ч. 12-17-18 
1959, ст. 4-6,4-6.
Листопадова ніч. Спомин з подій визвольної 
боротьби на З.У. Землях.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 14,1959, ст.4.
Дві постаті - одна ідея. Степан Бандера, ген-хор. 
Тарас Чупринка.
В: "В.Д.", Сідней, ч .45,1960, ст.4 
Потрійний докторат - д-р мед. Дм. Добротвір, 
Мельборн.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 3 ,1960, ст.8.
Ще один доктор - д-р мед. Богдан Умриш.
В: "В.Д.", Сідней, ч.25,1960, ст.4.
Зустріч мистців - В. Савчака і Альберто 
Намаджірі. В: "Новий Обрій", альманах ч.2,
1960 ст. 181-184, Мельбурн-Аделаїда.
Маляр абориген Альберто Намаджіра, профіль 
В: "Новий Обрій", альманах, Мельбурн- 
Аделаїда, ч .2 1960, ст. 197-200.
Конгрес НТША, репортаж. В: "В.Д.", Сідней, 
4.23-24,1961.



Ювілей театру УГВ. (10-ліття Театру ім. Л. Кур- 
баса в Мельбурні.
В: "В.Д.", Сідней, ч.1-2,1961, ст. 8 
Біологічні досліди у державній лабораторії 
серум в Австралії.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 1-2,1961, ст.8.
Похорон артиста 1. Мартинмжа в Мельбурні.
В: "В.Д ", Сідней, ч. 52,1961, ст.З.
Конференція українських письменників та жур
налістів Австралії в Мельбурні.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 4,1961, ст.7.
Наші кубанські козаки танцюристи. (В. Кова
ленко, М. і О. Кумпани, Мельбурн)
В: "В.Д ", Сідней, ч .9 ,1961, ст.2 
Коломийка на канберську ватру, вірш.
В: "В.Д.", Сідней, ч.24,1964, ст.5 
"Русове нас захранілі", спогад. В: "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн. 11,1965, ст. 1188-1192. 
Зовнішні зв'язки Української громади Вікторії. 
В: "Українці в Австралії", збірник, Мельбурн, 
1966, ст. 350-354.
Українська громада Тасманії, Австралія.
В: "Українці в Австралії", збірник, Мельборн, 
1966, ст. 468-475.
Ще про їжу і здоров'я.
В: "В.Д.", Сідней, ч.26,1971, ст. 10 
Степан Радіон-журналіст, письменник, рецен- 
зент-критик. До 60-річчя життя.
В: "В.Д.", Сідней, ч.Зб, 1972, ст. 4. "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн. 8-9,1972, ст. 1074.

ВАВРИК Степан. Звич.член НТША.
Деякі проблеми водопостачання у Південній



Австралії, доповідь. Осередок НТША, Аделаїда, 
Народний Дім, 1965.
Фізично-хемічні підстави ґрунтів, доповідь. 
Осередок Праці НТША, Аделаїда, 1966.
В: "Нарис Історії НТША", 1975, ст. 149 

ВАНЧИНСЬКИЙ Степан. Звич член НТША
Наша дійсність: 1. Хто ми ? В: "В. Д. " Сідней, 
ч .41 ,1952, ст. 2.11. Світла і тіні. "В.Д.", Сідней, 
4.42-44,1952, ст. 6,2. III. Метода організації та 
праці. "В.Д.", Сідней, ч. 19-22,1953, ст. 5,4,3. 
Історія, ідеологія і шлях УСС.
В: "В.Д.", Сідней, ч .32,1955 / 56, ст.3,4 ,2,6.
Дух нації, д-р Антін Княжинський.
В: "В.Д.", Сідней, ч.38,1959, ст.4.
Останній акт трагедії Галицької Армії.
В: "В,Д ", Сідней, ч .5 ,1960, ст.6.
Що вчинили большеники в Україні ЗО р. тому.
В: "Українець в Австралії", Мсл. ч.б, 1963, ст.З 
Політичні та суспільні погляди та громадська 
праця Івана Франка, доповідь. Український 
Народний Дім, Лідком, 1966.
Лемківщина в визвольній боротьбі 1918-1920 рр. 
доповідь. Укр. Нар. Дім, Лідком, 9.2.1969. 
Українці в світі, доповідь. Укр. Нар. Дім., 
Лідком, 7.9. 1969.
Переклад творів Шевченка на чужі мови, допо
відь, Укр. Нар. Дім, Лідком, 30.3.1969.
Відгомін літературної творчости Івана Котлярев
ського серед поляків, доповідь.
Укр. Нар. Дім, Лідком, 19.10 1969.



ВАСИЛИК Михайло. Звич.член НТША.
Vaginismus responds to hipnoticai treatment.
In: The American Journal of hipnosis.
USA, July, 1966
Art as an Adjunct to Hipnotherapy. In: The Journal of 
the American Institute of Hipnosis. USA, Jan. 1969. 
Art as an Adjunct to Hipnotherapy. In: The Journal of 
the American Institute of Hipnosis,
USA, Oct. 1971, p.7
The Cause of the Emotional Disturbance and its trea
tment by Hipnotherapy. Paper del. Seminar Medical 
Hipnosis, Sydne, Dec. 1971.
Behind an innocent compiaint may lie a serious dra
ma. Paper del. Australian Society for clinical and 
experimental Hipnosis. Nov. 1973.

ВАЩИШИН Іван. Звич.член НТША. Світоглядові 
течії Західної Европи в Ії-ій половині 19 ст. і 
творчість Івана Франка, доповідь. Осередок 
Праці НТША, Аделаїда, 1965 р.
Українська Громада Південної Австралії - най
старша українська громада в Австралії.
В: "Українці в Австралії", збірник, Мельборн, 
1966,ст.400-412.

ВОЄВЇДКА Ярослав. Звич. член НТША.
Сейсмічні сили в структуральному проектуванні 
будинків, доповідь. Осередок Праці НТША в 
Аделаїді, 1965.

ВОЙЦЕХЇВСЬКА Віра. Звич.член НТША. Різдво на 
чужині, усіх вітаю я, вірші. В: "Наше Слово", 
Мельбурн, ч. 18,1969, ст. 46-47 
Великдень в Україні. Свому народові бажаю, 
вірші. В: "Наше Слово", Мельбурн, ч. 19-22, 
1970, ст. 28,32.



Роля Шевченка історії українського народу, 
доповідь. Ос. Праці НТША, Аделаїда, 1971 
Різдвяна казка, Ти вічно житимеш, Воістину 
Воскрес, вірші. В: "Наше Слово", Мельбурн, 
4.23,25,26,1971 р.ст-, 18,13,7.
Вічно буде жить, вірш 
В: "Наше Слово", Мельбурн, ч.ЗІ, 1973, ст.8 
Ти вибрав шлях борця, 10-літній ювілей, вірші. 
В: "Наше Слово", Мельбурн, ч .40 ,1975, ст.Ю. 
"В.Д.", Сідней, ч.13-14,1975, ст.6

ГАВРИШКЕВИЧ Юрій. Звич член НТША Психіч 
не здоров'я як суспільна проблема, доповідь. 
Осередок Праці НТША, Аделаїда, 1965.
Праця на зовнішньому відтинкові Південної Ав
стралії. В: "Українці в Австралії", збірник, 
Мельборн, 1966, ст. 413-419.
Зображення нації, доповідь.Осередок Праці 

НТША, Аделаїда, 7.9.1975.
Ідеологічна криза, доповідь. Осередок Праці 
НТША, Аделаїда, 7.9.1975.

ГАВРИШКЕВИЧ Петро Звич член НТША Теорія 
Фройда з перспективи 50 років, доповідь. 
Осередок Праці НТША, Аделаїда, 1968. 

ГАВРИШКЕВИЧ Ігор Звич член НТША
The use of Computers in Telephone Network Main
tenance. Presented jointly at the Congress of the Aus
tralia-New Zealand Association for the Advancement 
of Science in Canberra, Jan. 1964.
Teiephone Trouble Report Analysis. Presented at a 
Symposium organised by the Graduate and Student 
Section of Institute of Engineers, Aus. Mel. 11.1964



Computer Compilation of Summaries of Technical 
Assistance Reports. !n: The Telecommunication 
Journal, Feb. 1965.
Microprogranuned Controi in Problem Orientated 
Languages. In: IREE Transaction on Electronic 
Computers, Oct. 1967.
Hybrid Computation. Presented Aug. 1967 to the 
l.E. Australian Electrical and Communication 
Engineering Branch.
Experimental Commnunication between Com 
puters in Melbourne and Sydney. Presented May, 
1967 at the IREE Convention in Sydney. Later pub
lished in Proceedings IREE, Australia, Jume 1968. 
Computer Anaiysis of Subscriber Trouble Reports 
Australian Telecom Research, May 1968.
An Approach to Proving the Correctness of Data 
Base operations. Joint paper with J.B. Dennis. 
Proceedings of the ACM-S1G-F1DET Workshop on 
Data Description, Access and Control, Devner, 
Colorado, Nov. 1972.
The Design of the Austraiian Post Office Compu 
ter Network. Joint paper with A. W. Thies and B. 
Gannon. To be presented at the Internationa! Com
munications and Computer Conference, Stockholm, 
Aug. 1974.

ГАЄВСЬКИЙ Степан. Бібліографія. Джон Кітс, 
вибрані поезії, рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, ч.48,1959, ст.6.
Архієпископ УАПЦ Сильвестер Яр Славутич, 
Іван Франко і Росія, рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, ч .7 ,1959, ст. 10.
250-річчя смерті гет. Івана Мазепи (1709 1959) 
В: "В.Д.", Сідней, ч. 12,1959, ст.2.



Яр Славутич, "Маєстат", рецензія В: "В.Д., 
Сідней, ч.21,1963, ст.4.

ГАЄВСЬКА Лідія. Звич член НТША Колядка, 
вірш. В: "В.Д.", Сідней, ч. 1,1950, ст.Ю. 
"Степовий гість", драма Б. Грінченка на сцені в 
Сіднеї. В: "В.Д.", Сідней, 4.22-23,1952, ст.5.
В полі, вірш. В: "В.Д.", Сідней, ч. 16,1952, ст.5 
Сонечко, вірш. В:"Єдність", Аделаїда, ч. 122, 
1953, ст.7.
Тимофій Мессак (виставка в Мельбурні)
В: "В.Д.", Сідней ч. 18,1957, ст. 6.
Казки та оповідання. В-во Б. ігнатів, Мельбурн, 
1958,43 ст.
Байка про кенгуру, оповідання. В: "Новий 
Обрій", альманах ч.2, Мельбурн, 1960 ст. 98-102 
Модернізована фантазія. (Вистава "Лісової 
пісні" Л. Українки в Мельбурні, Театром ім. Л. 
Курбаса), рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 12,1961, ст. 3,7.
Сумні висновки Павла Дубова і Ст Залеського 
про рецензію на виставу "Лісової пісні"
В: "В.Д.", Сідней, ч.24,1964, ст.5.
Вірка, новеля. В: "Новий обрій", ч. З, Мель
бурн, 1967, ст.33-39. Птах із торбою, казка, 
ст. 140-143.
Огірочок, оповідання. В: "Ц. і Ж ", Мельбурн, 
ч.ІЗ, 1968, ст.4.
Свіжий вітер, вистава "їдемо до Румбураю", 
рецензія. В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч. 6,1969, ст.7. 
Пам ять - з роду в рід (Марія Дейко), профіль. 
В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч.Ю, 1969, ст.4 
Ревнощі, оповідання. В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, 
ч .14,1969, ст. 7.



Краса - в усьому, міньятури. В: Наше слово", 
Мельбурн, ч.21,1970, ст. 19-20.
Ожеледь, оповідання. В: "Наше слово", 
Мельбурн, ч. 22,1970, ст.22-24.
Кукуріку півнику на току, фейлетон 
В: "Ц. і Ж "., Мельбурн, ч.1, 1970, ст.б.
Пугася, оповідання. В: "Наше слово", Мельбурн,
4.23.1971, ст. 27-28.
Ревнощі, міньятура. В: "Наше слово", Мельбурн, 
ч.25, !971,ст.12.
Ялиночка для сонечка, казка В: Наше 
слово", Мельбурн, ч. 2 6 ,1971, ст. 29-30.
Буквар і читанка Марії Дейко 
В: "Ц. і Ж ", Мельбурн, ч. 3 ,1971, ст. 6.
Бізнес, оповідання. В: "Наше слово", Мельбурн,
4 .2 7 .1972, ст. 16-18.
Шевченко в музиці. В: "Наше слово", 
Мельбурну. 27,1972, ст. 9 -11.
Навіщо мучити дитину, етюд В: "Наше слово , 
Мельбурн, ч. 31,1973, ст. 12-14.
Чудесний концерт, рецензія. (Клава Фольц,
Зіна Мороз, Анатолій Мірошник).
В: "В.Д.", Сідней, ч. 42,1974, ст.4.

ГОРДІЄВ Ігор. Питома вага України в економіці 
Совєтського Союзу, доповідь. Третя наукова 
конференція до Шевченківського року,Мель
бурн, Український Народний Дім, Ессендон, 
19-20.12.1964.

ГРЕЧКО Іван, звич член НТША. Антибіотики та їх 
значення у сучасній медицині, доповідь 
Осередок Праці НТША в Аделаїді, 1965.



ГРИГОРЦЇВ Северин, звич. член НТША. Природні 
та синтетичні матеріали органічного світу,
доповідь. Осередок Праці НТША,
Аделаїда, 1965.
Ж інки породи володарів - Слава Стецько
В: "В.Д.", Сідней, ч .4 ,1970, ст. 2.

ДЕЙКО Вадим, звич член НТША Principies and 
Practice Cathodic Protection of Underground 
cabies. Postmaster Genera)'s Department Headquar
ters Engineering Division, Meibourne, 1962,3) p. 
New Approach to Cabie piant Materiais and 
Practices Postmaster General's Department Headqua
rters Engineering Division, Melbourne, 1962,31 p. 
Special Survey of Accidents - Lines. Postmaster 
General's Department Headquarters Engineering 
Works Division, Melbourne, 1966,53 p.
Lines Testing and instruments Linemens Hand
book. Australian Post Office, 1973,225 p. 

ДЕНИСЕНКО Юрій, звич. член. Архітектура.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 39-40,1957, ст. 8.
Артилерія Січових Стрільців у боротьбі за 
Київські "Золоті Ворота", (д-р Роман Дашкевич, 
За здобуття Київських "Золотих Воріт"), огляд. 
В: "Праця і Життя", Сідней, ч. З 1966, ст. 23/24. 
"Визвольний Шлях ", Лондон, кн. 12,1966, 1416/ 
1417.

ДЕНИСЕНКО Леонід, звич. член НТША.
Скульптурні пам'ятки Шевченка в Україні й у
вільному світі, доповідь. Український Народний 
Дім, Лідком, 22.11.1969.
Альбом творчості Григорія Крука 
В: "Ц. Ж .", Мельбурн, ч. 21,1975, ст. 4.



ДРАҐАН Роман, звич. член НТША.
Наше мистецтво. В: "Новий обрій", альманах, 
Мельбурн - Аделаїда, ч. 1, 1957, ст. 117-119. 
Нові шляхи людської думки (Від ренесансу по 
сьогодні і щодалі?) В: Визвольний Шлях", 
Лондон, кн. 1, 2, 1963, ст. 28,148.
Московсько больтсмицйкий Геноцид в Укра
їні, доповідь. Український Нар. Дім, Ессендон, 
3.10.1965.
У годину роздумів (філософія). В: "Визвольний 
Шлях", кн. 12,1966, ст. 1335-1343.

ДУБІВ Володимир, звич член НТША Розвиток 
української політичної думки від 1917 р , 
доповідь. Укр. Нар. Дім, Ессендон, 1952. 
Близька далечінь, спогади. В: "Український 
селянин", (США ?) ч.2-4, 1961, і 2-3,1962.
Павло Федорович Височинський, енльветка.
В: "Визвольний Шлях", кн. 12,1966, ст. 1380. 
Уривки з мого життя, спогад. В: "Визвольний 
Шлях", кн.6, ст. 737, кн. 7-8,1966, ст. 816.
До 30-річчя Карпатської У країни. В: У краї 
нець в Австралії", Мельбурн, ч.7-8,1969, ст.З. 
Іван Петрович Котляревський (1769 1838)
В: "Українець в Австралії", Мельбурн, ч. 17, 
1969, ст. 4-5.
Богданівський полк у Полтаві на Різдво 1917
року, спогад.
В: "У.в А ", Мельбурн, ч.1-2,1970, ст.3-5.
Що собою являв В. Ленін.
В: "У.в А ", Мельбурн, квітень-травень 1970. 
Праця інструктора споживчої кооперативи на 
Полтавщині. В: "Наш Світ", Нью Йорк, ч. 5, 
1971, ст. 17-18



Михайло Дмитрович Токарський, сильветка. 
В: "Наукові записки УТП", Мюнхен, т.ХХП, 
1971/72

ДУДИНСЬКИЙ Роман, звич. член НТША. Черчіль 
як державний мужі доповідь. Укр. Нар. Дім, 
Ессен дон, 1969.

ЖУКЇВСЬКИЙ Анатоль, звич член НТША Думки 
емігранта. В: "В.Д.", Сідней, 4.42-48-52,1952, 
ст. 3-3, 8,3,2, ч. 1-2,1956, ст. 8.

ЗАВАДА Іван, звич член НТША Ризький договір і 
Україна, доповідь. Сесія Ювілею 90-ліття НТШ, 
Сідней, Нар. Дім, 1963.
Актуальність Шевченкових ідей на сьогодні,
доповідь. 1-а Наукова Конференція до Шевчен
ківського року, Сідней, Нар. Дім, 5.5. 1964. 
Духові впливи України в розбудову російської 
духової культури й держави, доповідь Науко 
ва Конференція НТША, Нар. Дім,Сідней, 
листопад 1965.
Пам'яті доктора Ст. Ванчицького, життєпис 
В: "У. в А.", Мельбурн, ч.4-5,1970, ст.7,7. 
Краса України в поезіях Шевченка, доповідь 
Нар. Дм, Лідком, 3.4. 1971.

ЗАВАЛИНСЬКИЙ Євген, дійсний член НТША. 
Маркіян Шашкевич, в новій перспективі.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 45,1961, ст.5.
Значіння турецьких джерел для історії Укра
їни, доповідь. Укр. Нар. Дім, Ессендон, 1963. 
Сходознавство, доповідь. 111-я наукова Конфе
ренція до Шевченківського року. Що нового 
можуть принести для української історіо
графії східні джерела, доповідь. Укр. Нар. Дім, 
Ессендон, 19-20,12.1964.



Засновання Осередку Пращ НТША в Адела
їді. В: "Нарис Історії НТША", Мельбурн, 1976, 
ст.99.
Переслідування українських церков в Україні,
доповідь.Нар. Дім, Ессендон, 3. і 0. і 965.
Наукове Товариство ім. Т. Шевченка в Авст 
ралії. В: "Українці н Австралії", збірник, 
Мельбурн, 1966, ст. 61-73.
Українська католицька преса в Австралії, 
збірник. "Українці в Австралії", Мельбурн, 1966 
ст. 781-790.

КУЖ ІЛЬ Ярослав, звич член НТША Ми йдем в 
перед. (В річницю Чортківської офензиви).
В: "В.Д.", Сідней, ч.27,1951, с.З.
Пластприят та його завдання 
В: "В.Д.", Сідней ч. 26,1953, с.5 
Українська Рідна Школа в НПВалії.
В: "В.Д.", Сідней, ч .45,1960, с.5 
Шевченко на тлі українського відродження 
В: "В.Д.", Сідней, ч.Ю, 1961, с.З.
Занедбана ділянка. Популяризація України в 
англ. пресі. В: "В.Д.", Сідней, ч.38,1961, с.З. 
Підготовлений молодих кадрів для Рідних 
Шкіл. В: "В.Д.", Сідней, ч .49,1961, с.2 
Історичні твори Тараса Шевченка, доповідь 
Конгрес української вільної науки, 2-а сесія, 
Сідней, Нар. Дім, 22-24 12.1961.
Почесні пластуни - М. Федусевич і П. Богаць- 
кий. В: "В.Д.", Сідней, ч .21,1963, с.4.
До вершин і веж життя. В 30-ліття смерти Оле 
га Ольжича. В: "В.Д.", Сідней, ч.26,1974, с.2.



ЛАПКА Мирон, звич.член НТША. Державні акти 
України, доповідь. Нар. Дім, Аделаїда, 26.1.1958. 
Ювілей архіпастиря скитальців, єп. Івана 
Бучка. В:"В.Д..", Сідней, ч. 48,1959, с.2 
Короткий життєпис єп. УКЦ Івана Бучка 
В: "В.Д.", Сідней, ч. 3-6,1960, с.5,4 ,4 ,4 . 
Мистецька виставка Мстислави Чорній 
В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч. І5, І970, с.6 
Мистецька виставка матері й сина Чорніїв 
В: "Ц.і Ж  ", Мельбурн, ч. 14,1971, с.7. 

ЛЇЩИНСЬКИЙ Мирослав, звич член НТША
До історії постання кред. кооп. ' Дністер" у 
Мельбурні. В: "Кооперативне слово", Мельбурн, 
ч .2 ,1975, с.16,17.

ЛЯХОВИЧ Теодосій, звич член НТША Львівська 
муза. В: "В.Д.", Сідней, ч. 17,1950. 
Відповідальне завдання перед нашими 
істориками. В: "В.Д.", Сідней, ч.2-3,1954, с.8. 
Сила історії. В: "В.Д.", Сідней, ч. 18,1955. 
Пригоди з кенгуру, опов. В: читанка "Золоті 
ворота", Торонто-Чікаґо, 1955.
Як ліквідовано Греко-Католицьку Церкву 
В: "В.Д.", Сідней, ч.б, 1956, с.2.
Що нам дальше робити? Місце еміграції в 
історії. В: "В.Д.", Сідней, ч.20,1956, с.5. 
Княгиня Ольга в світлі чужих джерел.
В: "В.Д.",Сідней, ч..., 29.7.1956.
Початки християнства в Україні й княгиня 
Ольга. В: "В.Д.", Сідней, 29.7.1956.
Китай в повоєнній декаді. В: "В Д ", Сідней, 
ч.43,1958, с...



Прокламація гет. Івана Мазепи до українсь
кого війська й народу.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 36,1959, с.6.
Україна вісь Східної Европи(англ мовою)
В: "Адвокат", Мельбурн, 5.2. 1959.
Роля варягів на Україні ийняжій добі, допо 
відь. Наук. Конференція НТША, Сідней, 1959. 
"Апартгайт" - расовий поділ у Південній Аф
риці. В: "В.Д.", Сідней, ч. 19,1960, с.2 
Відгомін історичних подій у поезіях Тараса 
Шевченка. В: "В.Д.", Сідней, ч. 11,1961, с.4. 
Теорія норманістів і найновіші археологічні 
розкопки. В: "У. в А ", Мельбурн, ч. 17-19,1961. 
Княжа доба в сітлі науки В: Конгрес Українсь
кої Вільної Науки, Н-а сесія, доповідь, Сідней, 
Нар. Дім, 22-24.12. 1961.
Княжа доба в світлі науки 
В: "В.Д ", Сідней, ч .!-4 ,1962.
Україна перед княжою добою В: Визвольний 
Шлях", Лондон, кн.5,1963, ст. 504-513.
Расові проблеми в США, доповідь. Н-а Наукова 
Конференція до Шевченківського року, Сідней, 
Нар. Дім, 5-6.9. 1964.
Фальшування Української Історії, доповідь 
Маніфестація українців Мельбурну на захист 
української культури й народу в Україні, допо
відь. Нар. Дім, Ессендон, 3.10.1965. 
їдемо до Австралії. Поселення українців в Авс
тралії, демографічне зіставлення. В: "Українці в 
Австралії", збірник, Мельбурн, 1966, ст. 30-51. 
Жидівська проблема сьогодні 
В: "В.Д.", Сідней, ч. 49,1967, с.З.



Холодна війна в науковій літературі.
В: "В.Д.",Сідней, ч. 45,1967,
Маклуха-Маклай, в ЮО-річчя дослідження Но
вої Ґвінеї. В: "Ц і Ж / \  Мельбурн, ч. 22,1967. 
Росія і Україна в 1-ій Світовій війні.
В: "Ц.і Ж .", Мельбурн, ч. 1967, с.
Розвиток археологічних наук в Україні.
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч. 8,9,1968, с. 6,7. 
Олександер Олесь-співець краси й національ
ного відродження України 
В: "Ц і Ж .", Мельбурн, ч. 15,1968, с.5. 
Українська щоденна школа в Австралії. Пот
реба й спроможності. В:"Ц.і Ж " , Мельбурн, 
ч. 18,1968, с.5.
Сторіччя "Просвіти".
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч. 20,1968, с.1.
Княжа доба, доповідь. В: Польський Науковий 
Інститут, Мельбурн, 1969.
Наталія Полонська-Василенко: Дві концепції 
Історії України.
В: "Ц і Ж  ",Мельбурн, ч. 2,1969, с.6.
Розгром української науки.
В: "Ц і Ж .", Мельбурн, ч. 12-13,1969, с.4,4. 
Невіджалувана втрата. Д-п Ст. Витвицький, 
профіль. В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч. 25,1969, с. 5. 
Наукове Товаристо ім. Шевченка в Австралії. 
(З нагоди 20-ліття існування) В: "Нарис Історії 
НТША, Мельбурн, 1976, ст. 147,148.
Адам Коцко. Український студент університету 
вбитий поляками. В: "В.Д.", Сідней, ч. 28,1970. 
Українці в Австралії у 1969 році. В: "Альманах 
Українського Народного Союзу",
США, 1970, ст. 154-157.



В музеях Парижу й Лондону.
В: "Новий обрій", альманах, Мельбурн-Аделаїда, 
ч .4 ,1971, с. 167-170.
Справа катедри українознавства в Австралії.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 16,1972, с. 2,7.
Інститут Студій Східньоевропейської Культу
ри. В: "У. в А ", Мельбурн, ч. 11,1972, с.6. 
Україніка в бібліотеці Брітанського Музею, 
документи. В: "В.Д.", Сідней, ч. 40-41, с.5,4. 
Золоті скарби фараона.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 46,1972, с. 5.
Ukrainians in Australia. In: A Concise Encyclope 
dia University of Toronto,
Vol.ll,pp. 1258-1268,1973.
Меморандум (період Директорії УНР), істор. до
кумент.
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч. 3 ,4, 1973, с.6, 8.
З джерел Бібліотеки Брітанського Музею 
(Ллойд Джордж і Україна), істор. документ.
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч. 22,1973, с.4.
Василь Г. Щурат.
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч. 26,1973, с. 2.
Протест УНРеспубліки до уряду США в справі 
передання Східної Галичини Польщі, істор, док. 
В: "Визвольний Шлях", Лондон, 
кн.1,1975, ст. 51-57.

ЛЯХОВИЧ Андрій, звич член НТША. "Дінґо-пліт", 
оповідання. (Переклад з англійської). В: "Новий 
обрій", альманах, ч .4 ,1971, ст. 73-82. 

МАЛЕЦЬКИЙ Іван, звич член НТША Wooi Out
look, Woo! Situation, and Fibres Other Than Wooi 

In: Bureau of Agricultural Economics, ACT.



Marketing Costs of AustraMan Wooi.
In: Quarterly Review of Agricultural Economics, 
B.A.E., Vol. No 4, Oct. 1961, Canberra, A C T . 
German Agricultural Policy and the Green Plans 
In: Quarterly Review of Agricultural Economics, 
Vol. No. 1, Jan, 1962.B.A.E. Canberra, ACT 
Japan and Australia s Rural Industries 
In: Quarterly Review of Agricultural Economics, 
Vol.XVI, Jan. 1963, B.A.E. Canberra, ACT 1964. 
Stability and Progress in Australian Agriculture. 
Departmental Seminar Paper, B.A.E. Canberra, 
ACT, 1964.
Analysis V.N. Proposai for Compensation for 
Shortcomings in Exports Reciepts In: Departm 
Research Paper, B.A.E. Caberra, ACT 1964.
A Study of Suppiy Reiationships in the Aust- 
raiian Sheep and Woo! Industry.
In: Wool Economic Research Report, No. 19, Feb. 
1971, B.A.E. Canberra, ACT.
J.M. Malecky and W. Hooguiiet, Labour and 
Capital in the Australian Sheep Industry, Dispo
sition among Enterprise Types and Farm Size 
Groups. In: Quarterly Review of Agricultural Eco
nomics, Vol. XXIV, No. 2, April, 1971, B.A.E. 
Canberra, ACT.
Economic Aspects of Pasture Improvement.
A case study in the New England Region of NSW. 
In: Wool Economic Research No. 25, 1974, B.A.E. 
Canberra, ACT.

МАНДРИК Мирослав, дійсний член НТША. 
Experiments on Virus Transmission
In: Aust. PI. Dis. Rec., 3: 1951,30.



Yeilow Dwarf Virus of Tobacco in Tomato and 
Datura spp. in: Aust. PL Dis. Rec. 5: 1953,18-27 
Suppression of Rooting of Tobacco Cuttings by 
Yeiiow Dwarf Virus.
In: J. Aust. Inst. Agric.Sci. 20:4954,50-51.
Lead Toxicity in Tobacco Resembies an Eariy 
Symptoms of Frenching.
In: J. Aust. Inst. Agric. Sci. 21:1955,182-4 
Biue Mould of Tobacco.
In: Aust. PI. Dis. Rec. 8:1956,5-7.
Contro! of Biue Mouid (Peronospora tabacina 
Adam), in infected tobacco seedlings.
In: J. Aust. Inst. Agric. Sci.Rec., 23:1957,19-22 
Correlation between ieaf and stem infection by 
Peronospora tabacina Adam of tobacco.
In: Aust. PL Dis. Rec. 12:1956,46 
Host-pathogen relationship in tobacco piants 
systemically infected with Peronospora tabacina 
Adam. In: Aust. J. Agric. Res. 11(1), 1960,16-26. 
Differentiation in Peronospora tabacina Adam 
In: Nature 187 (4738), 1960,710 -11 (With D C. 
Wark, et. al.)
The Effect of Stem Infection of Tobacco, with 
Peronospora tabacina Adam.
In: J. Aust. Inst. Agric. Sci. 26 (4), 369-72



M.M. Resistance of tobacco to stem infection by 
Peronospora tabacina Adam.
Nature, 207, 214-215 (With D.C.Wark).
Stem infection of tobacco piantswith three strains of
Peronospora tabacina Adam
in: Aust. J. Agric. Res. )7, 1966, 39-47.
Necrotrophic reaction in tobacco piants and its possi- 
bie reiationship to mouid resistance in Nicotiana 
species. In: Aust. Piant Pathoiogy Conference, 
Toowoomba. (With C.J. Shepherd).
A necrotrophic reaction in Nicotiana species induced 
by Peronospora tabacina Adam.
In: Aust. J. Biol. Sci. 20 (1), 1967, 87-102. (With 
C.J.Shepherd); II. 20(6), 1967, 1161-68.
Comparison of the three strains of Peronospora taba
cina Adam. In: Aust. Tobacco Research Conference,Ma- 
reeba, Vol. 1, Section 2a: 1-3. (With C.J.Shepherd), 1967 
Frenching of tobacco in Australia.
In: Aust. PL Dis. Res. 20, 1968, 1-2. (With A,V.HiM). 
Frenching of tobacco in Australian Soils and in Soil 
Leachates. In: Aust. J. Agric. Res. 20 (4), 1969, 709-17 
Resistance of Solanaceous and non-Solanaceous spe
cies to Peronospora tabacina Adam as shown by nec
rotrophic reaction.
In: Aust. J.Agric. Anim. Husb. 11, 1971, 94-98. 
Pathogenicity of blue mould in sterns of resistance to
bacco breeding lines. In: Australian Plant Pathology 
Conference, Hobart, Tasmania, 1971, p.9-14.

МАСЛЯК, Ярослав. Звчлен НТША.
Євген O' Неіл англдраматург.
В: "Слово", Сідней, ч.І, 1953, ст. 18-23.
"На поклик пісні." (Сценка-мініятура з дій УПА)
В: "В.Д.", Сідней, ч.19, 1954, ст.2.



М.Я. "Невольпик" М.Кронивпицького на сцені в 
Сіднеї, рецензія. В: "В.Д ", Сідней, ч.49, 1957, сг. 6. 
Стрілецька дитина, спогад 
В: "В.Д.", Сідней, ч.б, 1961, ст.4.
Перед виставкою маляра Вол.Савчака.
В: "В.Д.", Сідней, ч.Н, 1963, ст.2.
"Стежка зв'язку", м еса з дій УПА на одну дію.
В: "Новий обрій", альманах, Мельбурн-Аделаїда, 
ч. З, 1967, ст.ст. 77-86.
Актуальність національного питання у "Наталці 
Полтавці", доповідь.
Народ.Дім, Лікомб, Сідней, 19.10.1969.
Відгомін недуги Лесі Українки в її творах, 
доповідь. Народ. Дім, Лідкомб, Сідней, 6.7.1971. 
"Панчішкова справа", комедія на одну дію.
В: "Новий обрій", альманах, Мельбурп-Аделаїда, 
ч.4, 1971, сг.ст. 133-143.
Два концерти Галини Аидреадіс у Сіднеї, 
рецензія. В: "В.Д.", Сідпей, ч.47, 1974, ст. 5.

МА ГІЯШ, Василь. Зв член НТША. Хор "Бояп" у 
Сіднеї на службі української культури.
В: "В.Д.", Сідней, ч.37, 1954, ст.2.
Великі роковини. (До століття смертн Т. Шевчен
ка). В: "В.Д.", Сідней, 4.16 17, 1960, ст.11.
Вияв нашої живучости. (Листопадові роковини).
В: "В.Д ",Сідней, ч.б, 1975, ст.7.

МИКИТОВИЧ, Роман. Дійсний член НТША.
An attenuated strain of the myxomatosis virus 
recovered from the field. Nature, 172, 1953,448 9 
Ornithosis in the petrei, Puffinus tenuirosteris 
(Temminok). In: Aust. J. Exp. Biol. Med. Sci. 33, 1955, 
629-36. (R.Mykytowycz, Surrey D. Dane & M.Beech).



M.P. The effect of season and mode of transmission 
on the severity of myxomatosis due to an attenuated 
strain of the virus.
In: Aust. J. Exp. Bioi. Med/Sci. 34, 1956, 121-132.
A survey of endoparasites of the witd rabbit, 
Orystolagus cunicuius (L ) in Australia.
CSIRO Wildl Res 1, 1956, 19-25.

The transmission of myxomatosis by Simuiium 
meiatum Wharton (Diptera: Simullidae).
CSIRO Wildl. Res 2, 1957, 1-4.
Ectoparasites of the wiid rabbit, Oryctolagus (L.) in 
Austraiia. In: CSIRO Wild!. Res. 2, 1957, 63-5.
Parasitic habit of the rabbit mite, Cheyietieiia para- 
sitivorax (Megnin). In: CSIRO, Wildl. Res. 2, 1957, 164 
A note on tic infestation of the fairy penguin. Eudyp- 
tula minor Forster In: CSIRO Wild!. Res. 2, 1957, 65-6 

(Mykytowycz, R. and E.RHesterman).
Contact transmission of infectious myxomatosis of the 
rabbit, Oryctoiagus cunicuius (L )
CSIRO Widl. Res. 3, 1958, 1-6 
Sociai behaviour of an experimentai coiony of wiid 
rabbits, Oryctolagus cunicuius (L ). I.Establishment of 
the colony. CSIRO Wildl. Res. 3, 1958, 7-25.
Continuous observations of the activity of the wiid 
rabbit, Oryctolagus cunicuius (L ), during 24-hour 
periods. CSIROWiidi.Res. 3, 1958, 26-31. 
(RMykytowycz, Ian Rowley).
Sociai behaviour in the wiid rabbit. Nature, 181, 
1958, 1515-16. (K.Myers & R.Mykytowycz).
On the occurence of the coccidiai cocysts & nematode 
ova in soft & hard faeces of the wiid rabbit, Oryctola
gus cunicuius (L). CSIRO Wildl. Res.3, 1958, 142-3.

(R.Mykytowycz & E. R. Hesterman).
Predatation on the wiid rabbit by the Austraiian



M.P. raven. In: Emy, 59, 1959,41-3.
(RMykytowycz, E.R.Hesterman & D.Purchase)
Social behaviour of an experimental colony of wild 
rabbits, Oryctolagus cuniculus (L). H. First 
breeding season. CSIRO Widl Res. 4, 1959, 1-13 
Effects of infection with myxomatosis virus on the 
endoparasites of rabbits. NatCre, 183, 159, 555-6 
Pateurella pseudotuberculosis in the Australian black- 
backet magpie, Gymnorhina tibicen (Latham)
CSIRO Wildl Res 4, 1959, 61-8.

(R.Mykytowycz & D.W. Davies)
Social behavior of an experimental colony of wild 
rabbits, Oryctolagus cuniculus (L.) HI. Second breeding 
season. CSIRO Wildl. Res. 5, 1960, 1-20.
Technique employed on catching rabbits, Oryctolagus 
cuniculus (L), in an experimental enclosure.
CSIRO Wildl. Res. 5, 1960, 85-6.
(R.Mykytowycz, E.R. Hesterman & D Purchase) 
Analysis of weights & growth rate of an experimental 
colony of wild rabbits, Oryctolagus cuniculus (L). 
CSIRO Wildl. Res. 5, 1960, 102-15.

(M.L.Dudzinski & R.Mykytowycz)
Social behaviour of an experimental colony of wild 
rabbits, Oryctolagus cuniculus (L ) IV Conclusion 
outbreak of myxomatosis, third breeding season & 
starvation. CSIRO Wildl. Res. 6, 1961, 142-55.
The eye lens as an indicator of age in the wild rabbit 
in Australia. CSIRO Wildl. Res.6, 1961, 156-59.

(M.L.Dudzinski & R Mykytowycz).
Territorial marking by the rabbit, Oryctolagus cuni
culus (L.) with special consideration of the role of the 
chin glands. In: ANAAS, Brisbane, 1961.
Territorial function of chin gland secretion in the 
rabbit, Oryctolagus cuniculus (L )
Nature, 193, 1962, 799.



Epidemiology of coccidiosis (Eimeria spp.) in an expe
rimental popuiation of the Austraiian wiid rabbit, Orycto- 
iagus cuniculus (L ). Parasitology, 52, 1962, 375-95.
Some haematological data from an experimental co
lony of rabbits, Oryctolagus caniculus (L.)

Aust. J. Zool.10, 1962, 587-96.
(M.L.Dudzinski, B.R. Hesterman & R Mykytowycz). 
"Limy-bird desease" in chicks of the Tasmanian 
mutton-bird. (Pufhnus tenuirostris).
Avian desease, 7, 1963, 67-79.
Relationship between sex & age of rabbits, Orycto- 
lagus cunniculus (L ) & infection with namatodes Tricho- 
strong.retort.& Graphidium sirigosum. J.Parasitology, 40, 
1963,55-59. (M.L.Dudzinski & RMykytowycz). 
Observation on odoriferous and other glands in the 
Australian wild rabbit, Oryctolagus cunusulus (L), and 
the hare Lepus europaeus P. 111. Harder's, lachmal and 
submandibular glands.
CS1RO Wildl. Res. 11, 1966, 65-90.
A study of the weight of odoriferous and other glands 
in relation to social status and degree of sex activity in the 
wild rabbit, Oryctolagus caniculus (L). CSIRO Wildl.
Res. 11, 1966,31-47.
(R.Mykytowycz & M.L.Dudzinski)

MYKYTOWYCZ, Roman. Scent glands and territorial 
behaviour in Australian wild rabbits. Proc Assn for 
study of Animal Behaviour, Cambridge, July 1966. 
Abstract published in: Anim.Behav.14, 587. 
Communication by smell in the wild rabbit.
Proc.Ecol. Soc. Aust. 2,1967, 125-31.
Territorial marking by rabbits.
In: Scientific American, 218, 1968, 116-19, 123-6.



Some observasion On the odours of ара) gtand secre
tions from the rabbit, Oryctolagus cunicutus (L )
CS1RO Wild! Res. 13, 1968, 71-81 
(E R.Hesterman & R Mykytowycz).
Nicht Koerperstaerksodern die Groesse einzetner 
Druesen entscheidet bei Kaninchen ueber das Ansehen 
DasTier, April 1969, 12-16. ^
The distribution of dung-hitts and the behaviour of 
free- living wild rabbits, Oryctolagus cuniculus (L.) on 
them, forma et functio 1, (?), 333-49.
(R. Mykytowycz & S.Gambale)
The bevaviour of captive wi)d rabbits, Oryctotagus 
cuniculus (L.) in response to strange dung-hills. Forma et 
functio, 2 1970, 1-12. (Mykytowycz & E.R. Hesterman) 
The Ro)e of Skin G)ands in Mammatian Communica
tion. In: "Advances in Chemoreception",
Vol. 1 Eds.James W Turk.
(Appleton-Century-CroHs: New York), 1970, 327-60 
The effects of varying density and Space on sociahty 
& heatth in animats. In: Esser A H. Ed. Behaviour and 
Environment, 1971.
(K.Myers, C.S.Hale, R Mykytowycz, R.L. Hughes).
Some reactions of nesttings of the witd rabbit, Orycto
lagus cuniculus (L.) When exposed to natural rabbit 
odours. In: Forma et Functio 4, 1971, 137-48 
(Mykytowycz, R. & Ward, Margaret M ).
Ще про Михайла Кміта (маляра).
В: "Ц. і Ж .", Мельбурн, ч.15, 1971, ст.2.
Нова Ґвіиея. Від кам яиоїдоби до доби астронав
тів. В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн,

1971, чч. 17,18, ст.ст. 4-6, 7-8.
The behaviourat rote of the mammatian skin gtands 

Die Nature, 59, 1972, 133-9.



M R. Individual and sex differences in the chemicai 
composition of pheromone-iike substances from the 
skin giands of the rabbit, Oryctoiagus cunicuius.
In: J.Mammal, 53, 1972,-540-548.
(V.S. Goodrich & R.Mykytowycz)
Aggressive and protective bevaviour of aduit rabbits, 
Oryctoiagus cunicuius (L.) towards juveniles. Behaviour, 
43, 1972, 97-120. (R.Mykytowycz & M L. Dudzinski). 
Effect of sociai environment on reproduction in the 
rabbit, Oryctoiagus cunicuius (L). In: Reprod. Fert. 
Suppl. 1973, 503-522. (R.Mykytowycz & P. Fullagar). 
Reproduction of mammals in reiation to environmen
tal odours. In: Reprod. Fert. Suppl. 19, 1973, 433-446. 
Skin glands as organs of communication in mammals. 
In: Dermatol. 62, 1974, 124-131.
(R Mykytowycz & B.S. Goodrich).
The odour in spacing behaviour of Mammals 
In: Phenomones. Ed. M.C. Birch. North Holland 
Publishing Co. Amsterdam, 1974.

Дещо про соціяльно-екопомічпу ролю свині в 
Пануа Новій Ґвінеї. В: "Інформативний Листок" 
Об'єднання Українських Ветеринарів-Лікарів 
(ОУВЛ), ч.24, 1974,ст. 15-19.

МІСЬКО, Степан. Зв.члеп НТША. Характеристика
Табір українських націоналістів, Гілсвіл,
Вікторія, (?), 53.
Значіння Першого Всеукраїнського (Всеавстра 
лійського) здвигу Спілки Української Молоді в 
Австралії, доповідь. Канберра, вересень, 1965. 
Перший У критський Народний Дім у Мельбурні.
В: "Українці в Австралії", 
збірник, 1966. ст.ст.396-399.



На широких пмяхах-Україпське образотворче 
мистецтво в Австралії. В: "В.Д.", Сідней, ч ? , І967. 
Пожиив'я Спілки Українських Образотворчих 
Мистців Австралії. В: "Збірник Другого Здвигу 
Українців Австралії", Мельбурн, 1971, ст.53-55. 
"Українець в Австралії", Мельбурн, ч.!2, 1971, ст.5, 
"В.Д.", Сідней, ч.25, 1971, cf.4.
Друга крайова образотворча виставка в Мель
бурні. В: "Новий обрій", Мельбурн-Аделаїда, ч.4, 
1971, ст. 178,
"Українець в Австралії, Мельбурн, ч.ІЗ, 1971, ст.5. 
Наукове Товариство ім.Т.Шевчепка в Австралії - 
Монумент Шевченка в Канберрі, доповідь.
В: "Збірник Другого Здвигу Українців в Австралії*', 
Мельбурн, 1971, ст. 50 - 52.

МІСЬКО, ігор. Зв.члсн НТ1ПА. An improved system of the 
Assay of Stimulaion in Mouse Mixed Leucocyte Cultures 
by K.J. Laffcrty, M.Ryan & 1. S. Misko.
In: Journal of Immunological Methods, 4 (1), 1974. 
AHogeneic Stimulation Modulates the in-Vitro 
response of cells to Transplantation Antigen 
by K.G. Lafferty, I S. Misko and M.A. Cooley.
Nature (New Biology), 249, 1974, 275.

НИТЧЕНКО, Дмитро. Дійсний член НТША.
Степан Васильченко та його трагічний кінець.

В: "Українські Вісті", Н.Ульм, ч. 81, 1952.
Марія Заньковецька в спогадах сучасників.
В: "Наша Культура", Вінніпег, ч. 9, 1952.
Григорій Чупринка, профіль.

В: "В.Д.", Сідней, 4.18-19, 1959, ст.!5.
Шевченко в житті, доповідь.
Конгрес Української Вільної Науки, Мельбурн, 
Народпий Дім, Нсссндон, 12 14.2.1961.



зо

Н.Д. Походження українського народу та 
неоклясики, доповідь.
Народ.Дім, Гобарт, Тасманія, 27.6.1965.
Творчість Максима Рильського та Юрія Клена, 
доповідь. Народ.Дім, Есссндоп, 1.7.1965.
Ж иття і творчість їваиа Франка, доповідь 
Народ.Дім, Ньюпорт (Мельбурн), 28.8.1966.
' Канібал фейл - но тіфс", сторі.
(Не став канібалом бо беззубий- оповідання).
Албані Адвсртаіізер, 1.11.1967.
Український Правописний Словник.
В-во "Ластівка", Мельбурн, 1968, 176 ст.
Сорок років ираці па рідній сцені Ярослава Гсвка, 
профіль. В: "В.Д.", Сідней, ч.38, 1968, ст. ? 
Підсумки творчости В.Антонсика-Давидовича.
В: "Українські Вісті", Н.Ульм, 8.12. 1968.
"В.Д.", Сідней, ч.1-2,1969, сг. ?
Спогади нро Максима Рильського 
В: "Українські Вісті", Н.Ульм, ч.49, 1969 ст.?
Книга иснересічної краси. ("Зорепад", М. Понеді
лок), рецензія. "В.Д.", Сідней, ч.48, 1969, сг. ?
(В Голуб) Проф.ТЛяховичеві 70 років, 
біографічний нарис. В: "В.Д.", Сідней, ч. ? 1973, 
ст.5. "Гомін України", Торонто, ч.24, 1973, ст.16. 
Проф.Василсві Олійникові 75 років, сильвсгка 
В: "В.Д.", Сідней, 4.51-52,1974, ст.8.
(Дм Чуб) Науковий збірник про українців Кана
ди, рецензія. В: "Українські Вісті", Н.Ульм, 
26.1.1975, ст.6. "В.Д.", Сідней, ч.?, 2.3.1975, ст. ?

НІМЦІВ, Михайло. Зв член НТША Українці в окрузі 
Ньюкастлю. В: "Українці в Австралії", збірник, 
Мельбурн, 1966, ст.ст. 330 - 338.
Михайло Грушсмськнй - людина й науковець, 
доповідь. Народ.Дім, Лідкомб, жовтень 1966.



Н.М. Володимир Гпатмж, сильветка.
В: "В.Д.", Сідней, 15.6.1967, ст. ?
75-ліття д-ра !ваиа Рибчина.
В: "В.Д.", Сідней, 28.7.1968 ст. ?
Життьовий шлях Івана Ваичицького, доповідь 
Народ.Дім, Лідкомб, 21.12. 1969.
Літературна й мистецька Вартість старогрецьких 
трагедій. В: "В.Д.", Сідней, 21.6. 1969, ст. ?. 
Іван Рибчин, сильветка 
В: "В. Д.", Сідней, 28.2.1970, ст. ?.
Митрополит Аидрей Шептицький, доповідь 
Народний Дім, Лідкомб, (?), 1971.
Архиспискои Кардинал Йосиф Сліпий, доповідь 
Народний Дім, Лідкомб, лютий, 1972.
Сторіччя народження Вогдапа Лейкою.
В: "Ц. і Ж ." Мельбурн, ч. 1 - 2, 1973, ст. 6. 
Чотирисотліття першої книжки в Україні. 
(Апостола). В: "Ц. і Ж .", Мельбурн, ч.42, 1974.

ОЛНСНИЦЬКИЙ, Роман. Зв.члсн Н 11ИА 
Гідроелектрична схема гір. доповідь 
Осередок НГША, Аделаїда, (?), 1966.

ОЛІЙНИК, Василь. Зв член НТША В 90-ті роковини 
смсртн Шсвчсика, доповідь 
Народний Дім, Мельбурн, (?), 1951.
Культура та історія України,доповідь 
Народний Дім, Мельбурн, (?), 1952.
Українська державність, доповідь 
Народний Дім, Мельбурн, (?), 1954.
Культура українського народу, доповідь 
Народний Дім, Мельбурн, (?), 1954.
Василь Болюх, профіль.
В: "В.Д.", Сідней, ч.44, 1955, ст. (?).
Що цс почуття мспнювартості й ик його лікувати? 
В: "Промінь", Мельбурн, ч.2. 1955.



О.В. Праця і заслуги Ярослава Стсцька, доповідь 
Народний Дім, Мельбурн, (?), 1956.
Мій спомин про похорон Івана Франка, доповідь 
Народний Дім, Мельбурн, (?), 1956.
У століття народження Івана Франка, 
доповідь. (?). 1956.
Події в українській державній гімназії в Сокалі 
1942 року, спогад.
В: "В.Д.", Сідней, Ч.41-43, 1958, сг.(?). 
Гайдамаччина й становище супроти неї Москви, 
доповідь. Народний Дім, Мельбурн, 1962.
Сила Шевчеикового слова, доповідь
Тавн Гол, Мельбурн. Народппй Дім, Сапшайн, 1964.
Що читав Тарас Шевченко.
В: "Українець в Австралії, Мельбурн, ч.5,1964,ст.?. 
Тсстамснт московського царя.
В: "Визвольний Шлях", Лондон, ки .6 ,1965, ст.608. 
Мґр.Роман Дудипський, профіль 
В: "В.Д.", Сідней, ч.ЗО, 1965, сг. ?.
Наша відсіч московській агресії, доповідь 
Маніфестація українського Мельбурну на захист 
української культури й народу в Україні, 3.10.1965. 
історично-біблійні основи поеми "Мойсей" Івана 
Франка, доповідь. Народний Дім, Псссндон, 1966.

ПАВЛИШИН, Роман. Зв член НТ1ИА Українська Гро 
мада Квіпслепду.
В: "В.Д.", Сідней, 4.28-29, 34-35, 1959, ст.ст.15, 8-9. 
Відношення українських поселенців до австралій
ського середовища. В: "Українці в Австралії", 
збірник, Мельбурн, 1966, ст.ст. 282-290.

ПЕЛЕНСЬКИЙ, Євген Дійсний член НТІЇ1А О.Гасин, 
босць і діяч ОУН, доповідь.
Український Клюб, Сідней, 1951.



П.С. Австралія, доповідь
Український Клюб, Сідней, 195і.
Отець Н.Кои яківський, біографічний нарнс.
В: "В.Д ", Сідней, ч.б, 1952, ст. 5.
Євген Олесницький чоловий діяч Стрийщини, 
доповідь. Український Клюб, Сідней, 1952.
Зепоп Кузсля - етнограф, Доповідь 
Український Клюб, Сідней, 1952.
Колядки. В: В.Д.'", Сідней, ч.І, 1952.
Свеи І едін, географ, дійсний член НТШ, профіль 
В: "Слово ", Сідней, ч. 4, 1953, ст. 85-86.
Чар Шевченка.
В: "Слово", Сідней, ч .2 ,1954, ст.40 - 42. 
Многограпиість Шевченка, доповідь 
Український Клюб, Сідней, 1954.
Згадки про пайдавпіті українські літературні 
твори, доповідь. Український Клюб, Сідней. 1954. 
Слово про князя Святослава, доповідь 
Український Клюб, Сідней, 1954.
Повість про осліплення князя Василька, доповідь 
Український Клюб, Сідней, 1954.
Іван Франко - поет, дослідник і мислитель, до 
повідь. Український Клюб, Сідней, 1954.
Шевченко й Декабристи в Україні, доповідь 
Український Клюб, Сідней, 1955.
"Мойсен" Івана Франка - композиція і ідея, доно 
відь. Український Клюб, Сідней, 1955.
Арійські традиції українського Різдва.
В: "В.Д", Сідней, ч.2-3, 1955, ст.2, 17.
Мг р.іван Козій, біографічний нарис.
В: "В.Д ", Сідней,ч. 7, 1955, ст. 5.
Сонети Івапа Фрапка, доповідь 
Український Клюб, Сідней 1956.
Системи иавчаиня стариниих греків і римлян, 
доповідь. Український Клюб, Сідней. 1956.



П.Є. Великдень у старій українській иоезії.
В: "Свобода", Джерсі Сіті, ч. ? , 1958, ст. ?. 
"Українська Читанка" для ЇУ року".
В-во "Шкільна Рада УККА", Нью Йорк, 1962, ст ?. 
"Шевченкові Неофіти", Твори Шсвчепка т.ІУ,
1962, ст.ст. 327-350.
В-но Миколи Дсннсюка, Чікаґо, !962.
"Україпська Читанка", для Ш року
В-но "Шкільна Рада УККА". Нью Йорк, І962, ст. 7
"Бібліогра({)ія української бібліографії"
В-во "Публічна Бібліотека", Відділ Славістики,
Нью Йорк, 1963, ст. ?
Третій Райх і Україна. В: "Визвольний Шлях", 
Лондон, кп. 11-12, 1963, ст.?, кн.1-2, 1964.

ПЕЛЕНСЬКА, їрина.Зв член Н ІША "Лісова Пісня" 
Лесі Українки. В: "Слово", Сідней, чі. 1953, ст.7. 
Повний успіх. Виставка образів Кміта, рецензія 
В: "Слово", Сідней, ч. 1, 1953, ст.11.
"Хутір у лісі", оповідання.
В: "Слово", Сідней, ч.З, 1953, ст.68-69.
"Певність", оповідання.
В: "Слово", Сідней, ч.І, 1954, ст.6-11.
Івап (Пранко й український жіночий рух.
В: "Наше Життя". Філядсльфія, ч ? І956, ст ?
Гагілкн й писанки
В: "В.Д.", Сідней, ч. 16-17, 1957, ст.7.
Українські весілля і українські народні строї.
В: "В.Д.", Сідней, ч.Зб, ст.5.
Світовий Конгрес українського жіноцтва.
В: "В.Д.", Сідней, ч.12, 1958, ст.5.
Українські Термопілі - Крути.
В: "В.Д.", Сідней, ч.7, 1959, ст.4.
Загрозливий стан і протидія. (1 іро асиміляцію 
молоді в Австрал ). В: "В.Д.", Сідней,ч.43, I960,ст.4.



П.1. "Каїка святвечора", н'сски.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 1-2, 196і, ст.6.
Незрозуміиня Шевченка.
В: "В.Д.", Сідней. ч.20, 1961, ст.5.
"Неї золота без кам ето" (Концерт "Бояна'в 
Сіднеї), рецензія. В: "В./(", Сідней, ч.51, 1961, сг.2. 
Державна думка в Шевченка, доповідь 
Конгрес Української Вільної науки. Мельбурн, 
12-14.2.1961, Народний Дім, Нсссидои.
Шевченко в світлі науки, доповідь 
Конгрес Української Вільної Науки,
Народний Дім, Вссендон, 11-а Сесія, 22-24.12. 1961.

ПЕГГИКЕВИЧ, Мирослав Зв член НИВА.
Борислав на грані двох окупацій, спомин 
В: "Дрогобнччнна - земля Івана Франка", 

збірник, Нью - Йорк, 1 Іарнж-Сідней-Тороню,
1973, ст.ст. 793 - Я02.

ПЛІЧКОВСЬКИЙ, Никодим - прозопресв У А1Щ
Зв член НТША Спеціальна реєстрація померлих 
від голоду (березень 1933). В: "Біла кннга про чорні 
діла Кремля", збірник, Дітройд, СІМА, 1933, ст? 
Сталінський притулок для помираючих дітей, 
збірник, "Біла кннга про чорні діла Кремля", 
Дітройд, США, 1955, ст. ?
(Н.Ровінський). Чи с життя на інших планетах ?
В: "Українець в Австралії",
Мельбурн, ч. 18-21, 1959, ст ?
Про життя на землі. В: "Українець в Австралії", 
Мельбурн, ч.22, 1961, ст ?
Микола Зеров і неокласики, доповідь Г-во 
М.Зеропа, Народний Дім, Аделаїда, листопад 1962. 
Поезії Михайла Драй Хмари, доповідь 
Народ. Дім, Аделаїда, 1-во М.Зсрова, жоизень 1964.



П.Н. Планета Плютоп у сопяпшій системі,
доповідь. Осередок НТША в Аделаїді, 1965. 
"Заморські гості", комедія В.Онуфрієнка, рецензія. 
В: "Українські Вісті", Н.Ульм, 5.12.1965. 
П.Филипович. В: "В.Д.", Сідней, ч.24, 1966, ст? 
Звідки зловісні хмари иад церквою ?, брошура 
В-во Консисторія УАПЦ в Австралії,
Сідней, 1966, 38 ст.
Політ на місяць, доповідь 
Осередок НТША, Аделаїда, 1967.
Новітній апостол - мнтронУАПЦ Василь 
Линківський, енльветка.
В: "Праця і Життя", Сідней, ч.Ю, 1968, сг ? 
Багряний як людина, сильветка.
В: "Праця і Життя", Сідней, ч .12 ,1968, ст ? 
історія державпостн України.
В: "Українські Вісті", Н.Ульм, ч.19, 1968, ст ?. 
Ремісництво в педагогіці.
В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч .5 ,1970, сг.7.
Українська Православна Церква в дотатарську 
добу.
В: "Шлях Перемоги", Мюнхен, ч.ч.23-24, 1971, ст? 
Українська Православна Церква в татарсько- 
московському періоді
В: "Шлях Перемоги", Мюнхен, чч.25-27, 1971, сг. ? 
Проголошення автокефальпости УАПЦ і бороть
ба за її збереження, нарис
В: "Шлях Перемоги", Мюнхен, чч.31-35, 1971, ст. ? 
"Свята Софія", вірш
В: "Шлях Перемоги", Мюнхен, ч.Зб, 1971, ст. ? 
Декрет Українського уряду про автокефалію 
УАПЦеркви
В: "Праця і Життя", Сідней, ч.23, 1971, ст ? 
Митрополит УАПЦ іоаи Геодорович, профіль 
В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч.11, 1971, ст.4.



П.Н. і енерал-хоруижий Тарас Чупринка,
снльветка. В: "В.Д.", Сідней, ч.Ю, 1972, ст.З. 
Митрополит І. Павловський, біограф нарис 
В: "Шлях Перемоги", Мюнхен, 
чч.44,46,48, 50,1972, ст?
"Ж ах", оповідання.
В: "Шлях Перемоги", Мюнхен, ч.ІЗ, 1973, ст. ?
' Хто винен", оповідання.
В: "Ц. і Ж  ", Чікаго, США, ч.32, 1973, сг ?

Д-р мед. Олег Квітка, снльветка.
В: " В.Д.", Сідней, ч.8, 1974, ст.6.
"Новий обрій", альманах, ч.5, рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, ч.Ю, 1974, ст.4.
Сила минулого й його традиції.
В: "Наш Фронт", Мельбурн, ч.4, 1975, ст. 18-21. 
Спогади Кузьми Каздоби. (Про хресну дорогу 
розкуркуленнх), рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, чи. !6 18, 1975, ст.ст .3. 4. 4. 
200-ліття зруйиоваиня Запорізької Січі.
В: "Шлях Перемоги", Мюнхен, ч.35, 1975, ст.3,6.

ПРАШКО, Іван-спископ УКЦ Дійсний член НТША 
Упійиі змагання в XVH столітті, доповідь 
Конгрес Української Вільної Науки, Н-а Сесія, 
Народний Дім, Лідкомб, Сідней, 22-24.12.1961. 
Перша Сесія Всеелеиського Собору в Римі, 
доповідь. Народний Дім, Ессендон, 1963. 
Українська Католицька Церква в Австралії, 
нарис. В: "Українці в Австралії",
Мельбурн, 1966, ст.ст. 74 -141.
Воскресна Утреня. В-во "Катедральна Парафія 
УКЦ", Мельбурн, 1968, 32 ст.

ПРКСТАШКВСЬКИЙ, Олсксандср. їй член Н ! ША 
Дещо про Австралію, короткий огляд історії.



П.О. В: "В.Д.", Сідней, чч.41-48, ст.ст.3,5 ,3 ,5 ,5 ,4 ,4 ,6 . 
Короткий парне українського державного устрою 
за часів Гстьматцнни до 1709 року.
В: "В.Д.", Сідней, чч..47-50, 1959, ст.ст. 3 ,4 ,4 , 5. 
Річники законів Пану а Нової Ґвіисї, 1968 1974 
Папуа Нова Ґвіпея 
В: "В.Д.", Сідней, ЧЧ.9-10, 1974, сг.4, 6.

ПРОЦЮК, Ст.3в.члеп НТША.
Економічні можливості Росії.
В: "Українське Слово", Париж, ч.?, 1950, ст. ? 
Донбас на кінець 4-ої н ятирічки 
В: "Юкренієн Квотерлі", Нью-Йорк, T.1V, 1950, ст ? 
Економічна основа російсько-азійської концепції. 
В: "Українське Слово", Париж, ч.?, 1950. 
Економічна сила ресурсів України в скріпленні 
сов.чужоземпої політики.
В: "Українське Слово", Париж, ч ?  1951, сг. ? 
Реконструкція в сов.цукровій промисловості.
В: "Шеґер", Нью-Йорк, т.46, 1951, ст. ?
Українська Академія Наук у Києві.
В: "Українське Слово", Париж, ч.22, 1952, ст ? 
Електрична силова система в У кращі.
В: "ІндепсндентЮкрейн", т.4, 1951, т.5, 1952, ст ? 
Металюргічна база української промисловосте 
В: "Юкренієн Квотерлі", Нью-Йорк, т.8, 1952. 
Виробництво високоякісної сталі в Украпи.
В: "Вісті українських інженерів", ч.З, 1952. 
Нафтова промисловість в Україні.
В: "Юкренісн Квотсрлі", Нью-Йорк, т.Ю, 1954, сг ? 
МанГаиоворудна (марганцеворудна) промисло
вість. В: "Енциклопедія У країнознавства",
Париж, т.4, ст. 1459 - 1460.
Електрифікація У країни В: "Енциклопедія 
Українознавства", т.2, ст.625 627.



П.Ст. Підйомно-трапспортове машинобудування.
В: "Енциклоп
Залізні руди України з В.Кубійовичем. В: "Енцик
лопедія Українознавства", Париж, т.2, ст.734-735. 
Залізиорудиа промисловість Україии з В.Кубі- 
йовичом. В: "Енциклопедія Українознавства", 
Париж, з.?, ст.736-738 
Керчинський залииорудний басейн.
В: "Енциклопедія Українознавства",
Париж, т.З, ст. 995-996.
Криворізький залізпорудиий басейн.
В: "Енциклопедія Українознавства",
Париж, т.З, ст. ст. 1172-1174.
Нафтова промисловість України. В: "Енциклопе- 
дія Українознавства", Париж, т.5, ст.ст. 1717-1720. 
Нафтові родовища Україии з В.Кубійовичем 
В: "Енциклопедія Українознавства.
Париж, т. 5, ст.1720.
Никоиільський м а т а  повий басейн. В: Енцикло 
педія Українознавства", Париж, т.5, сг. 1763 - 1764. 
Промисловість Україии в період 2-ої и ятилітки 
В: "Вісті Українських Інженерів", ч.І, 1955, ст ? 
Кахівська гідростанція. В: "Юкрепіен Рев ю", 
Мюнхен, т .7 ,1956, ст ?
Світові ресурси залізної руди. В Юкренісн 
Квотерлі", Нью-Йорк, т .12 ,1956, ст ?

РАДЇОН, Стенай. Член Кореспондент НТША.
Розстріляний Клобучин (Клубочии) - ще одні 
українські Лідіце, спогад 
В: "В.Д.", Сідней, ч.ІЗ -14, 1951, ст.2.
Відосередкові сили. Крізь призму суспільних зако 
поміриостей. В: "Єдність", Аделаїда, ч.44, 1952, 
ст. 5,6. (Остап Верес, псевд ).



Р.Ст. Перевертні. (Про Ю. Косача і інших визлужників 
Москви) В: "Єдність", Аделаїда, ч.П , 1953, ст.4. 
"Новий похід", оповідання.
В-во "Єдність", Аделаїда, 1954, 60 ст.
Дещо про тематику й літературний конкурс 
В: "В.Д.", Сідней. ч.9, 1955, ст.З.
"Микола Береза", збірка оповідань. Накладом Ук
раїнської Виснлкової Книгарні, Мельбурн, 1956,64 ст. 
"Все ожило", літературний нарис про події 1941р. 
по відступі більшовиків з Волині. В: "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн.12, 1957, ст. 1409-1414.
Цікава дитяча збірка. ("Казки та оповідання",
Лідія Гасвська-Денес), рецензія. В: "Українець в 
Австралії", Мельбурн, ч.23, 1958, ст.5.
Нагороди Нобеля і паша критика. В: Українець 
в Австралії", Мельбурн, ч.1-2, 1959, ст.6. 
"Химерний бос", нонсля. В: "Новий обрій", 
альманах, Мсльбурн-Аделаїда, ч.2, 1960, ст.56-59. 
Збірка підпільних оповідань. (Л ю ди підпілля ) 
автори невідомі, рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, ч .39,1960, ст.8.
Щоденник Шевченка. ("Ж урнал Т.Г.Шевченка"), 
рецензія. В: "В.Д.", Сідней, ч.?, 1960, ст.9.
Брукова повість про асиміляцію емігрантів. 
(They're A Weird Mob, Nino Calotta), рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, 4.49,1960, ст.2.
Австралійський "соловейко", спогад 
В: "В.Д.", Сідней, ч.І - 2, 1960, ст. 9, 10.
Підпільна публіцистика. ("Збірка підпільних пи
сань", П Полтава), рецензія 
В: "В.Д.", Сідней, ч.41, 1960, ст.4.
Голос українського Полісся. ("Гомін Полісся",
І.Хміль), рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, ч.43, 1960, ст.5.



P C. Свіжа пригодницька новість.("Марш
молодости", Віталій Бендер), рецензія. В: "Укра
їнець в Австралії", Мельбурн, ч.ІО, 1960, ст?
'Л о мій нес", 1 епрі Ловсои, нове ля 
Переклад Сзепана Радіона. В: "Новий обрій", 
Мельбурн,-Аделаїда, ч.2, i960, ст.64-66.
1 нових видань. ' Новий обрій", альманах, огляд 
В: "В.Д.", Сідней, ч.48, 1960, ст.10.
(Остап Верес) Спогади здичавілого польського 
комуніста. ("Памєнтнік Мухи", М.Куніцкі), польсь
кою мовою, рец. В:"В.Д", Сідней, ч.?, 1961, ст. ? 
Глибокозмістовний твір. ("Книга нашого буття иа 
чужині", митрои їларіои (Огіеико), рец 
В: "В.Д.", Сідней, ч.39, 1961, сг.4.
"Зміни", уривок оповідання.
В: "Українець в Австралії", Мельбурн, ч.1-2, 1961. 
"Не вернеться", уривок оповідання. В: "Українець 
в Австралії', Мельбурн, ч.8, 1961, ст.4.
На тему шевченкознавства. В: Українець в 
Австралії", Мельбурн, ч.22, 1961, ст.4.
"Мій приїзд в Австралію", спогад 
В: "Літопис Волині", ч.5, 1961, ст. 109-113.
Рослини в Шевчеикових творах. ( Світ рослин у 
творах Т. Шевченка", Федір Онуфрійчук), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч ? ст. 5.
Цікавий підхід до визвольної боротьби 
України. ("Форма і зміст українських визвольних 
змагань", Євген Ляхович), рец 
В: "В.Д.", Сідней, ч.46, 1961, ст.5.
Винна наша інтелігенція. ( Українці , Василь 
Чапленко), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.41, 1961, ст. 4. 
Про Шевчепкову мову. ("1 рамагпчно-сгнлісгнчннй 
словник Шевченкової мови", мптроп.Іларіон Огієн- 
ко), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.40, 1961, ст. 4.



Р.Ст. Критичні думки npv п ате  письмепство.( Нове 
українське письменство", М.Зеров), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч .42,1961, ст.4.
Монографія про Почаївську Лавру. ( Свята По 
чаївська Лавра", мнгроп.іларіон (проф.д-р. Іван 
Огіснко), рец. В: "В Д.", Сідней, ч.4(), І96і, ст.4. 
Оповідання ! життсин^ш мудросгями. ( і ірнгодн й 
люди", Сіепаи Рнндик), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.37, 1961, ст. 4.
Повість про більшовицьке нівечення людини. 
("Далекими дорогами", М.Приходько), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч .34,1961, ст. 4.
Цікаве оповідання з життя домашнього кота. 
("Вірний приятель", Софія Наумович), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.25, 1961, ст.4.
Повість про мапдрівку в молодості. ("До сонця до 
волі", Галя Лагодинська), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.24, 1961, ст.4.
Ювілей православної громади в Йорктоні. ( 35 
літгя Української Греко-Нравославної Громади в 
Йорктоні", Ф.Онуфрійчук), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.22, 1961, ст.4.
Збірка гумористичної прози. ("Соборний борщ ,
М І Іоне ділок), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 21, 1961, ст.4.

Місячник "Прологу". (Сучасність", Мюнхен), рец. 
В: "В.Д.", Сідней, ч. 19, 1961, ст.5.
Біблійна повість. ("Остапній пророк", Л.Мосендз), 
рец. В: "В.Д."' Сідней, ч .17,1961, ст. 4.
Книга знання. ("Українська Мала Енциклопедія", 
проф.Євген Онацький), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.5, 1962, ст. 5.
Похоронна антологія і пропащі сили. ( Розстріля 
не відродження", Юрій Лаврінснко, "Пропащі сили" 
Василь Чапленко),рец.В:"В.Д",Сідней,4.7,1962, ст.4.



Р.Ст. Переклад ноезій Шевченка англійською 
мовою. ("ГІоемс", Т. Шевченко), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.9, 1962, ст. 4.

Теодосій Ляхович, голова Осередку Праці НТША
на Вікторію, профіль
В: "В.Д." Сідней, 4.16-17, !962, ст.6.
Повий Мірник волинсзнавства. ("Літопис Волині , 
ч.5, Вінніпег ), рец. В: "В.Д." Сідней, ч. 15,1962, ст.4. 
Відновлена поява квартальним УАПЦ в Австра
лії. ("Наш Голос", Мельбурн, ч.1 ,2, 1962), рец.
В: "В.Д." Сідней, ч.19, 1962, ст.6.
Цінний нарис про Шевченка. ( Горе й радість у 
Шевченковому житті", Володимир Дорошенко), рец. 
В: "В.Д." Сідней, ч.?, 1962, ст.4.
Сталінське панування в Україні. ("Сталініст рул ін 
Юкрейн", Григор Костток), рец. В: "Український 
Самостійник", Мюнхен, ч.4, 1962, ст.43. 
Бібліографічний нарис про науковця. ("Бібліогра- 
фічннй нарис життя, громадської і наукової праці з 
нагоди 70-го Ювілею", Іван Розгін), рец. В: "Укра
їнець в Австралії, Мельбурн, ч.23, 1962, сг.З. 
Господарства Волиш в XVI ст., Гаврило Горді 
єнко), рец. В: "В.Д." Сідней, ч.7, 1962, ст.4.
Лідія Степанівна Гаевська-Денес, спльв В Ук 
раїнець в Австралії", Мельбурн, ч.25, 1962, ст.3-4. 
"Припадкова зустріч", новеля. В: "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн.5, ст.ст. 595-597.
"В.Д.", Сідней, ч.28, 1962, ст ?
Архиснископ Сильвестр - проф.Степап Гасвський, 
сильветка. В: "В.Д.", Сідней, ч .34,1962, ст.З. 
Квартальний українських католиків в Австралії. 
("Церква і Життя", Мельбурн), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.31, 1962, ст.4.
Щоденник образотворчого мистця. ( Мої роки в 
Царгороді", Олекса Грищенко), рец.



В: "В.Д.", Сідней, ч .39 ,1962, ст.З.
Р.Ст Єпископ Іван Прашко. профіль 

В: "В.Д.", Сідней, ч.43, 1962, ст. 5.
Цікавий образ письмеппиці. ( На світанку", Юрій 
Тис), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.46, 1962, ст. 5. 
Єпископ УАПЦ Варлаам. (Суддя Вік top Соловій), 
снльветка. В: "В.Д.", Сідней, ч. 1-2. 1963, ст. 5. 
(Лука Кобринець). З українських стародавніх 
звичаю. ("Колодка - колодій", проф.С.Килимник), 
рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.7, 1963, ст. 3.
Інженер Ярослав Булка, звичайний член НТША, 
журналіст, громадський діяч, снльветка 
В: "В.Д.", Сідней, ч. 5, 1963, ст. 3.
(Лука Кобринець). Огидний вислужпик червоної 
Московй. ("Історія одного зрадника (Ярослав Та
лан"), Петро Терещук)", рецензія.
В: "В.Д.",Сідней, ч.Ю, 1963, ст. 4.
(Хведько Перебендя). Повість про жахливий біль
шовицький терор. ("Зелені дні (Ірка)",
Леся Оленко), рец.
В:"Українець в Австралії", Мельбурн,ч.б,1963, ст. 6. 
Твір призабутої письменниці. ("Хризантеми". по 
вість, Уляна Кравченко), рец.
В: "Сучасність", Мюнхен, ч.5, 1963, сг. 7 
(Лука Кобринець). Дії українських націоналістів у 
совстських концтаборах. ("Кров і вугілля", роман, 
Артур Фурман), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.П , 1963, ст. 4.
Наш англомовний доріст літераторів в Австралії. 
("Мій дядько Валерій", новеля англ.мовою, Зіна 
Ботіе), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч. 14-15, 1963, ст.З. 
Доцент д-р. Євген Завалинський, профіль 
В: "В.Д.", Сідней, ч. 14-15, 1963, ст. 5.
Книжка про життя-буття иовоґвінсйців.( Голос 
крови", повість, 1. Сірко), рец.
В: "Київ", Філадельфія, ч.З-4, 1963,ст ?



Р.Ст. Велика книгозбірня. ("Книгозбірня митро
полита Іларіоиа Огіенка", Федір Онуфрійчук), 
рец. В: "Українець в Австралії".
Мельбурн, ч. ІЗ, !963, ст.З.
(Лука Кобрииець). Всесвіт у поезії. ( Рух і гармо 
ніч ", і ват О.Діброва), рецесія.
В: "В.Д.", Сідней, ч.41, 1963, ст.4.
Поезія як ствердження українськости Полісся: 
("їду з кобзою", Іван Хміль), рецензія.
В: "В.Д." Сідней, ч.41, 1963. ст.4.
Нарис з життя Шевченка. ("Живий Шевченко", 
Дм.Чув), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.50, 1963, ст.4. 
Три памфлети англійською мовою. ( Українсько 
польська війна", Степан Ріпецькнй. "Західні україн
ські землі", В.Кубійовнч. "Голод в Україні", М. Га
лій), рец. В: "Українець в Австралії,
Мельбурн, ч.26, 1963, ст. 6.
(О.Верес). Цікаві спогади білоруського священи
ка. ("Китай-Снбір-Масква", о.Язсп Германовіч), 
рец. В: "Українець в Австралії, Мельбурн, ч. 1-2, 
1964, сг.6;"Божими Шляхами", Лондон, ч.34, 1964. 
Книга про більшовицькі людовбивства ( Жінка і 
дитина в модерній системі невільництва СССР 
(англ. мовою), Марта Чиж), рец.
В: "Київ", Філядельфія, ч.4, 1964, ст.136. 
Літературний збірник Об'єднання Українських 
Письменників у вільному світі. ( Слово , Нью 
Йорк, ч.І, 1962), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.З. 1964, ст.4.
Антисемітизм і жидівське україиожерство. ( В 
обороні української правди", К. Лпсюк), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.23, 1964, ст.З.
До історії Волині. ("Остріг", Петро Шумовський), 
рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.24, 1964, ст.З.
"Київ", Філядельфія, 4.4, 1964, ст. І 36-137.



Р.Ст. Боговірність Шевченка. ("Релігійність Тараса 
Шевченка", митрополит Іларіон Огієнко), рец.
В: "В.Д.", Сідней. ч.ЗО, 1964, ст.4.

Критика творів Багрипого. ( На літературному 
базарі", Володимир Наддніпрянець), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.ЗЗ, 1964, ст.4.
"Київ", Філадельфія, ч. 4,1964, ст. 133-134. 
Білоруська поема про апокаліптичну добу з 
більшовицькою болячкою. ("Княз і лапаць", 
Вінцук Адважнн),рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.Зб, 1964, ст. 4.
Стспап Баидера як символ боротьби за псзалсж 
вість Украйни. ("Під прапором Бандери", Артур 
Фурман), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.37, 1964, ст.4. 
"Шлях Перемоги", Мюнхен, ч .39 ,1964, ст. 5. 
Світова критика про Шевченка. ("Світова слава 
Шевченка", Петро Одарченко), рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, ч .45,1964, ст.4.
"Київ", Філадельфія, ч.б, 1964, ст.206-207. 

Пробиваноться проблиски наукового підходу у 
Києві. ("Письменник і епоха", 0.1. Білецький), рец. 
В: "В.Д.", Сідней, ч. 10. 1965, ст.4. ; "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн.ХІ, 1965, ст. 1264-1266.
Брак об'єктивного підходу. ( 'Митрополит муче
ник Арсеніи Мацієвич", митроп. Іларіон Огієнко), 
рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.ІЗ, 1965, ст.4.
Інтелігентні парікайлепкн, фейлетон 
В: "В.Д.", Сідней, ч. 16-17, 1965, ст.З.
Читачі хвилюються, фейлетон 
В: "В.Д.", Сідней, ч.18, 1965, ст.6.
Віроісповідний фанатизм, фейлетон В: В Д , 
Сідней, ч .26,1965, ст. 6.
На захист української культури в Україні.
В: "В.Д.", Сідней, ч.ЗЗ, 1965, ст. 2.



Р. Ст. Орган Союзу Українок Австралії. ( Наше 
Слово", Мельбутн, ч. 1, 1965), рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, ч.34, 1965, ст. 6.
Шевченко й Америка.("Shevchenko Meets America", 
Roman Smal-Stocky), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.37, 1965. сг.6.
Бібліографія українського друкованого слова в 
Австралії. ("Пресові й книжкові видання в Австра
лії"). В: "Українці в Австралії ", збірник до історії 
поселення українців, Мельбурн, 1966, ст. 795-806. 
Hand втрати. ("Біографічні нотатки померлих дія
чів в Австралії"). В: "Українці в Апстралії", збірник, 
Мельбурн, 1966, ст.831-835.
Переказ довгої повісті. ("Батько й дитина", (англ. 
мовою), Ф.Онуфрійчук), рец. В: "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн.1,1966, ст. 118-119.
Недоліки "Іп^юрмаційно-Методпчиого Листка" 
Української Центральної Шкільної Рад!! Австралії. 
В: "В.Д.", Сідней, ч.Ю, 1966, ст. 3.
Документальна повість. ("Нескорені". С.М.Мсч- 
ник), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч. 13, 1966, ст. 4. 
Церковно-Громадський квартальний (Праця і 
Житгя", Сідней, ч.І, січень - березень, 1966), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.20, 1966, ст. 5.
Дуже цікавий збірник творів. ( Берег чекань , 
Василь Симоненко), рецензія.
В: "В.Д.", Сідней, ч.21, 1966, ст. 4.
Цікавий твір голови НТША Австралії. ("! еоиси- 
хічпі реакції і вдача українця", Іван Рибчин), рец 
В: "В.Д.", Сідней, 4.44, 1966, ст. 4. ; "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн.11, 1966, ст. 1309-1310.
Бояться, щоб де домилитись. ("Роботяги", і Ерем; 
"Севернн Шматко", Т.Ерем :"Спогадн", Андрій 
Дідовськнй; "Збірка спогадів і с иптсіі", А. Дідовсь- 
кнй). рец. В: "Праця і Ж нчи", Сідней.Ч.6.І967, ст.6



Р.Ст. Енциклопедія української літератури.
("Азбуковник", д-р. Богдан Романенчук), рец.
В: "В.Д.", Сідней. ч.7, 1967, ст.5, "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн.2,1967, ст. 244-245.
Наукова ира<о' мро вірування україно.кого маро 
ду. ("Дохристиянські вірутння українського наро
ду. Історично-релігійна монографія, митрополит 
Іларіон Огієнко), рец. В: "Визвольний Шлях", 
Лондон, кн .2 ,1967, ст. 241 - 243.
Полісся - невід'ємна частина України. ( Ріка 
Прип ять та її допливи. Старі водні шляхи Волині", 
Антін Бужанський), рец. В: "Визвольний Шлях", 
Лондон, кн.2, 1967, ст. 245-246.
"В.Д.", Сідней, ч.7, 1967, ст.4.
Галицькі 'Січі '. ("Гей, там на горі "Січ іде"), рец 
В:"В.Д ", Сідней, ч .9 ,1967, ст. 4.
Новий збірник волипезпавства. ("Літопис Волині", 
Вінніпег, ч .8 ,1967), рец. В: "Визвольний Шлях", 
Лондон, кн.9, 1967, ст. 1082 - 1084.
Нове йоле для студії. ("Флора у Святому Письмі", 
Федір Онуфрійчук. "Рослини переселені в Україну", 
М. Л. Боровський), дві рец. В: "Визвольний Шлях", 
Лондон, кн. 11-12, с2. 1396-1397.
"Було їх три", "1943 Рік па Волині", віршовані 
спогади про дії УПА. В: "Визвольний Шлях", 
Лондон, кн. 11 -12, 1967, сг.1320 -1321.
"Як мене мої приятелі лікували ", Алан Маршал, 
новеля. Переклад Ст.Радіона. В: "Новий обрій", 
Мельбурн-Аделаїда, ч.З, 1967, сг. 48-50.
"Джімі", новеля. В: "Новий обрій", альманах, 
Мельбурн-Аделаїда" 1967, ст. 60-65.
"У мандри", уривок повісті. В: "Ц. і Ж  ", 
Мельбурн, Ч.Ч.5, 6, 8, 1968, ст.ст. 5,5,7.
Англомовне видання СУОА.("Гюмен каредж анд 
діґніти"), рец. В: "Ц. і Ж  ", Мсльб .ч. 15, 1968, ст.7.



і .Ст. (Ст.Боровнй) ' Я хочу мати свій стиль",вірш.
В: "Ц. і Ж .", Мельбурн, ч.15, 1968,
Літературна Сторінка.
Творчість Євгена Малапюка.
В: "Літературна Сторінка" - "Ц. і Ж  ",
Мельбурн, ч.17, 1968, ст. 5. (С.Р.)
(РСМ). Бібліографія. "Податки боротьби за від
новлення української державиости", "Правдиве 
значіння совєтеького терміну "Україна", Роман 
Смаль Стоцький, рец.
В: "Ц. і Ж  ", Мельбирн, ч.17, 1968, ст.8.
"Два листи", новеля. В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, 
я.ч.18, 19,1968, ст.ст. 6,4. "Припадкова зустріч", 
збірка новель..., Мельбурн, 1985, ст.31.
Повість про безпритульних. ("Пацанн", Володимир 
Куліш), рец. В: "Визвольний Шлях",
Лондон, кн.З, 1968, ст. 422 - 423.
Збірник )\<атсріяліи наукової кон())срсндії. Релігія 
в житті українського народу". Записки Н І НІ том 
181, рец. В: "Визвольний Шлях",
Лондон, кн.5 ,1968 ст. 681 - 683.
Пішли в загони партизанів. (Український Шуцман- 
шафт), спогад. В: "Визвольний Шлях",
Лопдоп, кн.10, 1968, ст.1211 -1214. 
Археологічно-історичний ессей. ( Благослови 
мати", Докія 1 уменна), рец. В: "Вільна Україна, 
Нью-Йорк, ч.58, 1968, ст. 60 - 63.
Ж урнал українських єваигеликів в Австралії. 
"Добра Новина", чч. 1 -4 , 1966, рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч .50,1969, ст. ?

Книга про українських поселенців Канади 
("Історія Українців Канади", М.Г. Марунчак), рец.
В: "Визволь. Шлях", Лондон, кн.З, 1969, сг.375-376. 
Іван Т р у т  видатний український маляр 
В: "Ц. і Ж ." Мельбурн, ч. 7, 1969, ст. 6.



Р.Ст. Рідкісні бібліографічні матеріали. ( М ат
ріали до бібліографії господарської літератури ", 
М.Боровський), рец. В: "Визвольний Шлях,
Лондон, кн.4, 1969, ет.511 - 512.
Белетристичний нарис про Аииу Ярославпу. 
("Королева", Софія Наумович), рец. В: "Визвольний 
Шлях". Лондон, кн.9, 1969, ст. 1081 1082.
Спогади о. А. Гончаренка. ("Споминки", Агапій 
Гончаренко), рец. В: "Визвольний Шлях",
Лондон, кн.9, 1969, ст. 1084 - 1085.
Книга цікавої публіцистики. ( Що вар т  б знати", 
Юліян Мовчап), рец. В: "Визвольний Шлях", 
Лондон, кн.7-8, 1969, ст. 959-960.
Надзвичайно цінні сиогади. ( На кавказько гу 
рецькому фронті", Лев Биковський), рец. В: "Виз
вольний Шлях", Лондон, кн.9, 1969, ст. 1082-1083. 
Про Шсвчсикоиу ностнку. ("Шевченком поетика", 
Яр Славутич), рец. В: "Визвольний Шлях",
Лондон, кн.9, 1969, с г. 1084.
Книга про злочини Московії в Україні.
("Репортаж з заповідника ім.Берії", Валентин Мо
роз), рец. В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч .19 ,1968, ст.5 
Українці в країнах московських сателітів. 
("Українці в Румунії, Чехо-Словаччппі, Югославії", 
д-р. Михайло Марунчак), рец. В: "Сучасність", 
Мюнхен, ч.П, 1969, ст. ?
"Тінь його", новеля. В: "Світання", літ. журнал, То
ронто, рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.Ю, 1970, ст.27-32. 
Вияви духу України. ("Світання", журн., Торонто), 
рец.В: "В.Д.", Сідней, ч.З, 1970, ст.4.
Поет цупко тримається землі й віри в Бога. ( За 
войовпики прерій", Яр Славутич), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.8, 1970, ст.5.
Чудова збірка віринв для малят. ( Забавки", Гали 
на Чорнобицька), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч. 12, 1970, 
ст.4. "Визволь. Шлях", Лондон, кн.4, 1970, сг. 506.



Р.Ст. Спогади мро ! сроїчну САЇСрТЬ подружжя.
("Міцніші скелі", Маріян Курочка), рец. В: 
"Визвольний Шлях", Лондон, кн.4, 1970, ст.505-506. 
Студія про віру ваших предків.( Найвище світло . 
Волод. Шаян), рец. В:"В.Д", Сідней, ч.13,1970, ст.4. 
Перегук зі збіркою Яра Сравутича. (Піонери свя 
tot землі", Лариса Мурович), рец. В: "Н.Д.", Сідней, 
ч. 14, 1970,; "Визвольний Шлях",
Лондон, кн.6, 1970, ст.768 - 769.
Український селянський аристократ. ( Зорепад , 
Микола Понеділок), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.ЗО, 
1970, ст.4; "Українські Вісті", Н.Ульм, ч. 38, 1970. 
Причини упадку Української Народпьої Респуб 
ліки. ("Рятування України", проф.Іван Огіснко), 
рец. В: "В.Д.", Сідней, ч. 17-18, 1970, ст.4. 
"Визвольний Шлях", Лондон, кн.5, 1970, ст.637-639. 
Пули умови для збудування української держави. 
("Велика українська революція", упоряд.проф.д-р. 
Яків Зозуля), рец. В: "В.Д.", Сідней, 4.22-23. 1970. 
ст.4. "Визвольний Шлях",
Лондон, кн.10, 1970 ст. 1183 - 1184.
Студія про творчість Яра Славутича (!Полум яне 
слово", Микола Щербак, В.Т.Жила), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.25, 1970, ст.4.
Дмитро Федорович Соловей у нарисі. ( Один з ос 
танніх могікан", И.Й.Петренко), рец.
В: "Український Голос", Віпніпеґ, ч.48, 1969. 
Доцент д-р. Іван Рибчин, голова НГША, профіль 
В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч.4, 1970, ст.6.
До 400-ліття львівсько! о 'Апостола^ Івана Фе до 
ровича. В: "Український Голос", Вінніпег, ч.?,
1970 ; "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч. 16, 1970. сз.1. 
Взірцева сатира. ("Мітла". Нуенос Айрес), рец.
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч.20, 1970, сз.7.



Р. Ст. Цінний альманах в-ва "Славута".("1 іівиічнс 
сяйво", Едмонюн), рец.
В: "Ц і Ж .ч", Мельбурн, ч .20,1970, ст. 4.
"Лш долови", новеляї В: "Визвольний Шлях", 
Лондон, кн. 12, 1960, ст. 466-471.
Повість про українських партизанів. ("Клепачів- 
ськнй рейд", Іван Сзоцькнй), рсц. В: "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн.2, 1970, ст. 253-254.
Другий Конгрес Пласту. (Пластовий Конгрес Дру
гий"), збірка.В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч.25,970, ст.4. 
Збірник "Сільського Господаря". ( Крайове Гос 
подарське Товариство "Сільський Господар" у 
Львові 1899-1944), рец. В: "Визвольний Шлях", 
Лондон, кн.3-4,1971, ст. 412-413.
Українське високошкільне огнище. (Програма 
викладів УВУ"), рец.
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч.45, І97І, сг.4.
Цікаві записки лікаря. ("Записки лікаря'др.Юліян 
Мовчав), В: "В.Д.", Сідней, ч. 49, 1971, "Визволь - 
ний Шлях", Лондон, кн.3-4, 1971, ст. 414-415. 
Видатний плодовитий науковець. ( Михайло Гру 
шевський і НТШ, 1892-1930"), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.6, 1971, ст ?
До річпнці пароджеппя і смсрти Тараса Швчспка, 
доповідь. Український На роди. Дім, Нобел Парк 
(Мельбурн), 15.3.1971.
В: "В.Д."' Сідней, ч. 15-16, 1971, ст.6.
Корисний калеидар-альмапах. ( Календар Альма 
нах Парафії св св.Володимира й Ольги", Чікаґо), 
рец. В: "В.Д.", Сідней, 4.15-16, 1971, ст.4. 
їижеиер Ярослав Булка. (До 65-літгя), профіль.
В: "В.Д.", Сідней, ч.21, 1971, ст.4.
Словник, якого брак вже давно відчувається. 
("Етимологічний словник української мови", ч.І -Ю, 
Яр. Гудницький), рсц.В: "В.Д."Сідней, ч.21,197і, с.4.



Р.Ст. Наукова праця про роли) України в політиці
СССР. ( The Ukraine and Czekosiovak Crisis, by Grey 
Hodnett and Peter Potichnyi), рец.
В: "В.Д Сідней, ч. 22., 1971, ст.б.
Швайцарець про пешодське трактування в'язнів в 
СССР. ("і Ісрсживаиия швайцарця п Совстському 
"Союзі", Нміль Бургср), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.24, 1971, ст.4.
Переклад цінного твору з французької мови 
("Море мовчить", Веркор, переклад Оксани 
Соловей), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.25, 1971, ст.4. 
Новий бібліографічний журнал. ( Українська 
Книга", Філадельфія, ч.І), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.ЗО, 1971, ст.4.
Пам'яткове видання иеиам ятково видане. 
("Пам'ятка посвячення храму св. Андрія", Сідней, 
(о.І. Шевців), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.28, 1971, ст.5. 
Цінна бібліографічна праця ( Бібліографічний 
покажчик української преси поза межами України", 
ч.ІЗ, д-р. Олександр Фединський), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.27, 1971, ст.5.
Український кіпофільмовий журнал в Австралії. 
("Український екран", (Мельбурн), ч.І, 1971), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.29, 1971, ст.5.
Новий неріодик ОУНзівців в Австралії. ( Бюле 
тень" Політичної Ради Організації Українських 
Націоналістів закордоном (ОУНз), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.32, 1971, ст.5.
Альманах сатири й гумору. (' Мітла' , календар 
альманах па 1970 і 1971, Буенос Айрес), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.34, 1971, ст.б.
Віршована повість. ("Хам", Анатоль Галан), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.35, 1971, ст.5.

"Українська Книга", Філадельфія, ч.2, 1971, ст.61.



Р.Ст. Нецікаві оноиідаппя з жнття-буття.("Кладка 
над потоком", Харитон Довгалюк), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.37, 1971, ст.5.
Вступна частила до етймологічпого словника. 
("Етимологічний словпик української мови". Яр. 
Рудницькмй), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.43„ 1971. сз.5. 
Річник илекапня рідної мови. ( Слово на сторожі" 
Вінніпег, чч.5, 6, 7, 1968-1970), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч .45,1971, ст.4.
Ощуканська авантюра з "кінофільмовою" ексие- 
дицісю в Австралії. ("Кінофільмова експедиція", 
Іван Стоцький), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.49, 1970, ст.5. "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн.3-4, 1971, ст.413-414.
Українське літературно-мистецьке життя в Авс
тралії, парне. В: "Овид", універсальний журнал, 
Чікаґо, ч.З, 1972, ст. 11 -14.
"Найвища святість", студія про Сваитевита, 
Вол.Шаян, рец.
В: "Світання", Торонто, ч.І, 1972, ст.45-47.
Повість про національну весну галицької молоді. 
("У досвітню годину", Марія Остромира), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.1-2, 1971, ст. 7. "Визвольний 

Шлях", Лондон, кн.5, 1972, ст.699-701.
Новий журнал Антибільшовицької Ліги ( Наші 
дні", Канберра, ч.І, 1972), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.8, 1972, ст.5.
Цінні спогади про книгарні й бібліотеки під час 
визвольної боротьби. ("Книгарні-Бібліотеки-Акаде 
мія", Лев Биковський), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.10, 1972, ст.5.
Початки сковородозпавства. ("Етичні, соціоло
гічні і педагогічні погляди Григорія Сковороди", 
Володимир Шаян), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 11, 1972, ст.4.



Р.Ст. Вояк України иоезіями.("Дуб-Нелпп", Левко 
Ромен), рец. В: "В.Д ", Сідней, ч. 14-15, 1972, ст.7. 
Невдалий вибір для перекладу. ("Справедливі", 
Альберт Камю, переклад з фрапц.мови, Оксани 
Соловей), рец. В: "В.Д ", Сідней, ч.іб, 1972, ст.4. 
"!т)юрмативио Мстод Листок " ЦШРА на 
широкий шлях,рсц.В: "В.Д ","Сідней, Ч.37Д972, ст.4. 
Чергове число волииіяии. ("Лізопис Волині", Він 
ніпег, ч. 10-11,1972). рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.39, 1972, ст.4.
Повість про національне пробудження Галичини. 
('Те, що нас роз'єднує", Ярослава Острук), рец.
В: "Визвольний Шлях ", Лондон, кн.5, 1972, 
ст.699-701. ; "В.Д ", Сідней, ч .40,1972, ст.6.
Літопис Бюлетень У критської Громади Південної 
Австралії. ( "Наша Громада ", Аделаїда), рец.
В: "В.Д ", Сідней, ч.41, 1972, ст.6.
Зруйноване село. ("Буревій", Хартон Довгалюк), 
рец. В: "В.Д ", Сідней, ч .52 ,1972, ст. 5.
Пошуки за україністикою ио університетах сві- 
ту .(" 3 подорожі довкола світу", Яр.Рудницький), 
рец. В: "В.Д ", Сідней, ч .46,1973, ст.5. 
Видання не завважене критикою. ( Політична, 
кульзурна та громадська діальність Каленика Ли- 
сюка. 1887-1967. Матеріали з нагоди 80-літгя"), 
рец. В: "В.Д ", Сідней, ч.48,1973, ст.4.
Помер інж Ярослав Булка, коротка біографія 
(Нар. 16.6.1906, помер 9.11.1973).
В: "В.Д ", Сідней, ч.50, 1973, ст.4.
Нецікаві оповідання. ( Розмова з мипулим , 
Анатоль Галан), рец. В: "Український Голос", 
Вінніпег, 4.37, 1973, ст.5
Оповідання з неймовірними історійками. ( Неви 
гадане", опов. Анатоль Галан), рец. В: "Український 
Голос", Вінніпег, ч.34, 1973, ст.З.



Р.Ст. Цілини нарис про друкарство.( Історично 
біографічний нарис друкарства Волині, 1578-1830", 
Максим Бойко), В: "Український Голос",
Вінніпег, ч.20, 1973, ст.9.
Прані про українське лицарство. ("Святослав 
Хоробрий, 1000-літти" "Іду на вас", "Лицар Духа", 
Володимир Шаян), рсц. В: "Український Голос", 
Вінніпег, ч.27, 1973, ст.9.
Незнана діяльність Хмельницького. ("Звідупи сте
пових когорт", Святомир, М.Фостун), рец.
В: "Український Голос", Вінніпег, ч .42 ,1973. 
Літописні дані про смерть сиЙосафата Кунцеви-
ча. (" Острозький Літописний Пам'ятник", Максим 
Бойко), рец. В: "Український Голос",
Вінніпег, ч .44 ,1973, ст.9.
Волинь дочекалась свого бібліографа. ( Волині 
яиа - матеріали до бібліографі^', Максим Бойко), 
рец. В: "Український Голос",Вінніпег,ч.49,1973, ст.9 
Повість про геройські дн УПА ( "Лемківщипа в 
огні", Марія Остромира), рец. В: "Визвольний 
Шлях", Лондон, кн.4-5,1973, ст.525-526. 
Перекладницька повість. ( Життя Лазарка з 
Тормесу та його щастя і злидні", рец. В: "Визволь 
пий Шлях", Лондон, кп.6, 1973, ст. 684 685. 
Галицька буденщина й постання УВО. ( Коли 
меркнуть зорі", Ярослав Острук), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.44, 1974, ст.7.
Співець національного відродження. ( Нація на 
світанку", роман у двох томах, Р. Володимир), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.7,8, 1975, ст. 7,4; "Наш Фронт", 
Мельбурн, ч.1, 1975, ст.39-40; "Визвольний Шлях", 
Лондон, кп.3 ,1975, ст. 380-381.
Твір про життя українців в Америці. ( Соколова 
дочка", Харитоп Довгалюк), рец. В: "В.Д., Сідней, 
4.25,1975, ст.З. "Український Голос", Він., ч.26, ст.9



Р.Ст. Велика бібліографічна праця ( Бібліографія 
церковного життя Волині", Максим Бойко),
В: "Наш Фронт", Мельбурн, ч.2, 1975, ст.38-39. 
"Українське Православне Слово", Бавнд Брук,
СМІА, ч.б, 1975, ст. 23-24.

РИБЧИН, їваи. Зв член НІ ША Звязок характеру 
українця з українською землею 
В: "Українець", Париж, ч.?, 1950.
Вплив української землі на вдачу українця 
В: "Українська Думка, Лондон, ч.?, 1950.
Боротьба за душу еміґрацй.
В: "Українська Думка", Лондон, ч ?  1953.
Павло Богацький, біографічний нарис.
В: "Слово", Сідней, ч .1 ,1953, ст.16.
Павло Богацький, профіль.
В: "Слово", Сідней, ч.І, 1953, ст.10. 
Польсько-українські взаємини в козацькій добі з 
точки погляду філософічної соціології, доповідь 
Український Клюб, Сідней, 1954.
Геопсихічпі чинники в формуванні вдачі україн
ської людини, доповідь.
Український Клюб, Сідней, 1954.
Богдан Хмельницький - в 300-річчя його смерти, 
доповідь. Український Клюб, Сідней, 1954.
Політика чи наука. Критика поглядів АТойибі 
про взаємини між Україною, Росією і Західнім 
світом. В: "Українець", Париж, ч ? 1956. 
"Українська хата" - Павло Богацький, рец 
В: "В. Д ", Сідней, ч.?, липень, 1956.
Значіння філософії для розвитку соціальних по 
чувань. В: Українська Думка", Лондон, ч ? 1956. 
Діяльність НТШ в Австралії, нарис 
В: "В.Д.", Сідней, ч.ч. 34-35, 1959, ст.ст. 12-12.
Зв язок характеру українця з українською зем
лею. В: "Українська Думка", Лондон, ч ? 1959.



Р. Ів. Вплив філософії па розвиток ідей і почу
вань. В: "Українська Думка", Лондон, ч.?, 1959. 
Філософічпо-світоглядові скарби в поезії 
Шевченка, доповідь. Наукова Конференція НТША, 
Народний Дім, Нссендон, 13.5.1961. 
Індивідуальність Шевченка.
В: "В.Д.", Сідней, ч.Н , 1961, ст.3-5.
Голова управи Австралійського НТШ, 1962 1963 
В: "НІ НТША", Мельбурн, ст.81.
Цінності ідеалістичної ф ілософії та соціо-психо- 
логія вигнання і еміграції, доповідь. Наукова Сесія 
до ювілею 90-літгя НТШ. Народи.Дім, Сідней, 1963. 
Геопсихічпі реакції і вдача українця, нарис 
В-во "Дніпрова Хвиля", Мюнхен, 1966, ст.35. 
Психосоціяльие обличчя українського поселення 
в Австралії. В: "Українці в Австралії**, збірник, 
Мельбурн, 1966, ст.52 - 60.
У круговороті ідей першої четвертини нашого 
століття, доповідь. Народи.Дім, Лідкомб, 14.7.1968. 
Шевченко - невмируще джерело падхиеиия, 
доповідь. Народи.Дім, Лідкомб, 30.3.1969. 
Філософічні рефлекції, доповідь 
Народний Дім, Лідкомб, 6.7.1969.
Літературна та мистецька вартість старогрецьких 
трагедій, доповідь. Народи. Дім, Лідкомб, 17.8.1969. 
Сатира і гумор в "Енеїці" Івана Котляревського. 
В: "В.Д.", Сідней, ч. 17-18,1970.

РОСТЕК, Лідія. Зв.члеп НТШ А Провідні моменти в 
поетичній творчості Івана Франка, доповідь 
Осередок Праці НТША, Аделаїда, 1966.
Світ поезії В.Симонеика, доповідь 
Осередок Праці НГША, Аделаїда, 1966. 
Літературний класицизм і "Епеїда" Котляревсь
кого, доповідь. Осередок Праці HT1UA, Аделаїда, 
1968.



Р.Л. 200-ліття Івана Котляревською, доповідь 
Осередок Праці НТША, Аделаїда, 1968.
Наркоманія та вживання іптих хсмікалін,
доповідь. Осередок Праці НТША, Аделаїда, 1970.

САВЧАК, Ярослав. Зв член НТША Психологічні момен 
-ти в навчанні. В: "В.Д.", Сідней, ч.?, 1957, ст.5-6. 
До генези реформ гетьмана Мазепи.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 31, 1959, ст.б.
Дещо з методики читання і пояснювання 
В: "В.Д.", Сідней, ч. 31, 1960, сі.4.
Зміна холодної Арктики на теплу.
В: "Ц і Ж .", Мельбурн, ч.17, 1968, ст.б.
Коливання земної кори.
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч.21,1968, ст.б.
Чи нова Куба на Середземному морі ?
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч.І. 1969, ст.4.
Зелена Україна.
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч.І. 1970, ст.8.
Причини забагнепня Полісся.
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч.Ю, 1970, ст. 2.

Не географічні теми. Справа кордонів україн
ських земель. В: "В.Д.", Сідней, ч .5 ,1971, ст.4.
Наш ревізіонізм. Про загарбані землі України.
В: "Ц і Ж  ", Мельбурн, ч.8, 1971, ст.5.
Сонні марева в світлі психоаналізи.
В: "В.Д.", Сідней, ч.26, 1971, ст. 4-5.

SENATA, Yevhen (Eagen). Зв.член НТША. With
J N Darroch "Quasi - stationary distribution in finite 
discrete tune absorbing Mourkov chains 
In: Journal of Applied Probability, 2, 1965, p.8-10. 
"Quasi stationary distributions and time reversion in 
genetics' (with discussion). In: Journal of the Royal 
Statistical Society Ser. B, 28,1966. 253-277.



S.Yev. "Finite approximations to infinite non-negative 
matrics". in: Proceedings of the Cambridge Phiiosophica! 
Society, 63, 1967, 983-992.
"The Gaiton-Watson process with mean one". In 
Journal of Applied Probability, 4, 11967, 489-495.
"On asymptomatic properties of subcritical branching 
processes'. In: Journal of the Australian Mathematical 
Society, 8, 1968, 671-682.
"On recent theorems concerning the supercritical 
Gaiton-Watson process'. In: Annals of the Mathemati
cal Statistics, 39, 1968, 2098-2101.
"Functional equations and the Gaiton-Watson pro
cess'. In: Advances in Applied Probability, 1, 1969, 1-42. 
"On the supercriticai Gaiton-Watson process with 
Immigration'.In Mathematical Biosciences,7,1970, 9-14 
"On invariant measures for simpie branching proce
sses'. In: Journal of Applied Probability, 8, 1971, 43-51 
"Slowly varying functions and asymptomatic rota
tions'. With R. Bojanic. In: Journal of Mathematical 
Analysis and its Applications, 34, 1971, 302-315. 
"Sequentiai criteria for regular variation"
In: Quarterly Journal of Mathematics (Oxford),
Second series, 22, 1971, 565-570.
"The singie branching process, a turning point test 
and a fundamental inequality: a historical note on I.J. 
Bienaynie".
With C C Heyde. In: Biometrika, 59, 1972, 680-683. 
"The simple branching process with infinite mean"
In: Journal of Applied Probability, 10, 1973, 206-212. 
"On the historical development of the theory of finite 
inhomogeneous Markov Chains In Proceedings of 
the Cambridge Philosophical Society, 74, 1973, 507-513.

СИЛЬВЕСТЕР, І асвський, архисп. УАПЦ. Дійсний 
член НТША. Шсвчепкова релігійність.
В: "П.Д.", Сідней, ч.17, 1952, ст.7.



С.Гай. У АПЦ і партії для Бартьківщипи, парне.
В: "Єдність", Аделаіща, ч. 1, 1952, ст. ?
Спогади про М.К. Запьковецьку-Адасовську.
В: "Українські Вісті", Н.Ульм, ч?  1952. 
Тридцятиліття УАПЦ, нарис. В: "В.Д.", Сідней, ч.5, 
1952, ст.4. "Єдність", Аделаїда, ч .1 ,1952, ст.4, 6, 7. 
Реакція Волині па Люблипську Унію, доповідь 
Український Клюб, Сідней, 1954. 
їваи Франко - основні ознаки творчости: поезія, 
проза, наука, доповідь.
Український Клюб, Сідней, 1954.
СЛОВО, доповідь. Народи.Дім, Сідней, 30.5.1954. 
"В.Д.", Сідней, ч.26, 1954, ст.2.
Спогади про МЗерова.
В: "Нові Дні", Торонто, ч.?, 1956.
Слово самовидця. У день 25-літгя голодомору в 
Україні. В: "В.Д.", Сідней. ч.47, І 95Н, ст.4. 
"Берестейська Упія" 1596, розвідка, накладом 
автора, Мельбурн. 1960, 15 ст.
Чим великий Шевченко ?
В: "В.Д.", Сідней, ч.П, 1961, ст.З.

СКЛЕПКОВИЧ, Любомир. Зв член Н ГША Магніто
фон як засіб до вивчення звань і розвитку нам'яті,
доповідь, наукова Сесія НТША, Сідней, 12.9.1965. 
Можливості праці НТША в Австралії, доповідь 
Народи. Дім, Лідкомб, 1.12. 1968.
Психоделія і езотерика, нарис 
В: "В.Д.", Сідней, 4.2-32, ст.ст. 5-5.
Організація українських бібліотек, доповідь 
Народн.Дім, Лідкомб, 27. 7. 1969.

ТУРЧИК, Віталій Зв член НТША Листопадовий зрив,
спогад. В: "В.Д.", Сідней, ч. 17. 1950. ст.З.
Пласт в Австралії. В:"В.Д ", Сідней, 4.32,1955, ст.5.



ФЕДУСЕВИЧ, Мирон. Зв.члеп НТША. Психологічно- 
виховне значіння українського письменства,
доповідь. Український Клюб, Сідней, 1953.
З життя наших музиків.
В: "В.Д.", Сідней, ч.ч:10-16,1958.
Композитор пластових гнмнів - Ярослав Вінщ 
ківський. В: "В.Д.", Сідней, 4.25,1959, ст.б.
Пам яті отамана УГА Ярослава Восвідки.
В: "В.Д.", Сідней, 4.12,1960, ст. 5.
Голови та визначні члени НТШ у Львові, 
доповідь. Конгрес Української Вільної науки, 11-а 
Сесія, Сідней, 22-24 12. 1961.
Маркіяп Шашкевич на тлі його доби, доповідь 
Конгрес Української Вільної Науки,
П-а Сесія, 22-24 12. 1961.

ЦЮРАК, Микола. Зв член НТША Плюралістичне 
суспільство - необхідна передумова розвою демо
крати, доповідь. Осередок НТША, Аделаїда, 1965.

ЧУБ, Дмитро (Нитченко). Видатний майстер слова, до
повідь. Народи. Дім, Лідкомб, 19.5.1974; Народи. Дім, 
Джілонг, 21.7.1974.
Життьова правда в творчості В.Симоиеика, допо 
відь. Народи. Дім, Нобел Парк, 28.7.1974; Нар. Дім, 
Иерт, 8.9.1974; Народи. Дім, Ессендон, 6.10.1974. 
Шляхами історії Полтави, доповідь 
Народи. Дім, Ессендон, 6.10. 1974.
(В.Голуб). Читаючи цікавий твір ( Від Гуляй По 
ля до Нью-Йорку", Анатоль Гак), рец. В: "Украї
нець в Австралії^', Мельбурп, ч.7-8, 1974, ст.б. 
Юрієві Бойкові 65 років, сильвегка. В: "Свобода", 
Джерсі Сіті, 44. 5. 1974, ст.2,466.
"Ц і Ж  ", Мельбурн, ч.20, 1974, ст.4.
Роман Аитоиеика-Давидовича польськ.мовою.("За 
параваном"), В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч.26, 1974.



Ч.Дм. (Остап Зірчастий). Екснромпти-міпіятури.
В: "Нові Дні", Торонто, ч. 292,1974, ст. 4.
Новий твір Миколи Понеділка. ( Рятуй мою ду
шу", М.ІІонеділок), рец.
В: "Нові Дні", Торонто, ч. 294-295,1974, ст. 12-13. 
(Остап Зірчастий). Химерний світ, сатира 
В: "Нові Дні", Торонто, 296,4974, ст.26.
Марія Заиьковенька в спогадах сучасників, допо- 
відь. Народний Дім, Ессендон, 2. 3.1975.
Дійсність і критика.
В: "Єдність", Аделаїда, ч .22 ,1950, ст ?
"В просторах вічностн", оповідання 
В: "Наш Вік", Торонто, ч. 51,1950, ст. ?
Микола Зеров, (дослоджеиия).
В: "Єдність", Аделаїда, ч .29 ,1950, ст. ?
(В.Голуб). Еміграція часів Мазепи 
В: "Єдність, Аделаїда, ч .37 ,1950.
Леся Українка. В: "Єдність", Аделаїда, ч.20, 1950. 
Про окупантів та нове покоління. (11 сса "Розгра" 
на сцені, рец. В: "Єдність", Аделаїда, ч. 54.1950. 
"Австралійський медведик", опов. В: "В.Д.", Сід
ней, ч ? 8.8.1949. "Новий Шлях", Канада, ч .76,1950. 
"У день жалоби", вірш 
В: "Єдність", Аделаїда, ч.ЗО, 1950.
"У вагоні експресу", опов 
В: "Єдність", Аделаїда,ч.19, 1951.
Перший підсумок. ("Модерна українська поезія", 
Яр Славутич), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.33,1951, ст.З. 
Юрій Вахналь сміється, профіль 
В: "Нові Дні", Торонто, квітень, 1952.
"На Гадячому острові", опов 
В-во "Ластівка", Мельбурн-Аделаїда, 1953,24 ст. 
"Це трапилось в Австралм \  опов 
"Українське Видавництво", Сідней, 1953, 64 ст.
Іван Рубчак у житті й на сцені.
В: "Київ", Філадельфія, ч.б, 1958, ст. ?



Ч.Дм. Героїка повстанських буднів. ( Донька без 
імепи", Яр Славутич), рец.
В: "Єдність", Аделаїда, ч.32,1953. 
"Ебума-Баиіяра", опов.
В: "Нові Дні", Торонто, ч.39, 1953.
"Чотири шаблі", ЮЯиовського німецмоволо 
В: "Нові Дні". Торонто, ч.54, 1954.
'Вовченя", опов
В-во "Ластівка", Мельбурн-Аделаїда, 1954, 16 ст. 
"Сватання на Гопчарівці" на сцені, рец 
В: "Українські Вісті", Н.Ульм, ч.70-71, 1955.
"Ні погано, ні добре", сценка 
В: "Веселка", ч.б, 1955.
"Пригоди з кенґуру", опов. В: "Золоті ворота", 
читанка, Торонто - Чікаґо, 1955.
"Коли шуміла троща", опов 
В: "Юнацький світ", Арґснтіна, ч.І, 1956.
"На роздоріжжі", вірш
В: "Юнацький світ", Арґентіна, ч.2, 1956.
"Історія хвороби", опов 
В: "Нові Дні", Торонто, ч.85, 1957.
Маляр Тимофій Месак, профіль 
В: "Нові Дні", Торонто, ч.89, 1957.
"В лісах плід В язьмою", спогади червоноармійця. 
В-во "Дніпрова Хвиля", Мюнхен, 1958,108 ст.
Нова праця СтКилимиика. ( Український рік у 
народніх звичаях в історичному освітленні", Ст. Ки
лимник), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч .40 ,1958.
Докія 1 умеппа, профіль. В: "В.Д.", Сідней, ч. 47, 
1957. "Українські Вісті", Н.Ульм, ч.5, 1958. 
Письменникові Кобдеві-Варраві 70 років.
В: "В. Д.", Сідней, ч. 13,1959.
"Українська літературна газета", Мюнхен, ч .3 ,1959. 
Нове українське нисьмспстио. (Микола Зсрон), рец 
В: "В.Д.", Сідней, ч.28, 1961.



Ч.Дм. Корн<)юї української сцени.
В: "Українські Вісті", Н.Ульм, ч.1-2, 196І.

Минуле н сучасне української книжки.
В: "В.Д.", Сідней, ч. 27-28, 1961.
Проф. Є.Оиацький, профіль 
В: "В.Д.", Сідней, ч.5, 1962.
Широке історичне полотно.Д'Гетьман Кирило 
Гозумовський", МЛа юрський), рсц.
В: "В. Д ", Сідней, ч. 16-17, 1962.

Живий Шевченко", (нарис)
В-во "Дніпрова Хвиля", Мюнхен, 1963, 115 ст. 
Мудрість і мистецтво. ("Маєстат", Яр Славутич), 
рец. В: "В.Д.", Сідней, ч. 14-15,1963.
"Горе і радість в Шевченковому житті", (В.Доро- 
шенко). рец. В: "В.Д.", Сідней, ч.21, 1963. 
Мистецькі фрагменти иаиюї історії. ("Актори". 
Л.Полтава), рец. В: "И.Д.", Сідней, ч.37, 1963. 
Ганна Чсріпь, профіль. В: "В.Д.", Сідней. ч.9, 1964. 
Улюблені пісні Тараса Шевченка.
В: "Українець в Австралії", Мельбурн, ч. 5, 1964. 
Іван Багряний - видатна постать.
В: "Українські Вісті", Н.Ульм, ч .8 ,1964.
Підсумки творчості поета. ( Трофеї , Яр Славу 
тич), рсц.
В: "Українець в Австралії", Мельбурн, ч.9, 1964. 
Два альманахи "Північне Сяйво",
В: "В.Д.", Сідней, ч.21, 1966.
На ессендонській сцені "Ясиі Зорі"
В: "В.Д.", Сідней, ч. З, 1970.
Борис Антоненко-Давидович, біографія В: Сло 
во", збірник, Нью-Йорк, ч.4, 1970, ст. 194-203. 
Чудовий мовний порадник. ( Як ми говоримо , 
Б.Антоненко-Давпдовнч), рсц. В: "В.Д.", Сідней, ч.З. 
1971. "Нові Дні". Торонто, січень 1971.
Голос дівочого серця. ("Журавка", Ганна Чубач),



рец. В: 'В.Д Сідней, ч.1-2, 1971.
"Молода Україна", 4.189, 1971.

Ч.Дм. Збірник творчости молодих. ("Контрасти"), 
рец. В: "Українська Книга", Філадельфія, ч ?  1971. 
Першоджерела у вивчсппі історії України. 
("Літопис Самовидця"), рец. В:"В.Д", Сідней, ч.44. 
1971. "Нові Дні", Торонто, ч.262. і 971.
Леся Українка в спогадах сучасників. В: Молода 
Україна", ч.194, 1971. "Новий Обрій", Мельбурн- 
Аделаїда, ч .4 ,1971, ст. 145-158.
Автор епічних полотен - В.Ґжицький, профіль.
В: "Північне Сяйво", Едмонтон, ч.5, 1971.
Іван Дубчак у житті й иа сцені. В: "В.Д.", Сідней, 
ч.38, 1973. "Свобода", США, 4.43-44, 1973. 
"Київ", Філадельфія, ч.б, 1973.
Підсумки поетичної майстерності. (П існя про 
білий парус", Ігор Качуровський), рец.
В: "Нові Дні", Торонто, 4.280,1973.
Мудрощі мандрів. ("Мудрощі мандрів", Яр Сла
вутич), рец. В: "В.Д.", Сідней, ч ? 1973.
Співачка світової слави - Соломія Крушельниць- 
ка. В: "В.Д.", Сідней, ч .41 ,1973.
"Нові Дні", Торонто, ч.286,1973.
Співець журби й гумору - Стенай Рудапський 
В: "Молода Україна", 4.216, 1973.
Український гумор і його творці.
В: "Нові Дні", Торонто, ч.283,1974, ст. 18-20.

ШЕВЦІВ, їван. Зв член НТША Релігійний світогляд 
Шевченка, доповідь.
Народи. Дім, Лідкомб, 10.8.1969.
Українська Католицька Церква між Сходом і 
Заходом, доповідь.
Народи. Дім, Лідкомб, 8.11.1970.
Пам'ятка посвячення храму св Андрія у Лідкомбі,



(о. Іван Шевців), рец.
В: "В.Д.", Сідней, ч.28, 1971, сг.5. 

о.Ш.їв. Берестейська Упія, розвідка В: Ц і Ж  , 
Мельбурн, ч.ч. 12-26, 1973, сг.6, 5-5, 3,5,6-5-5. 
Третя окупація Галичипи Москвою, 
чч.5 6, 1973, сг.5-5.

ШЕМЕ1, Богдан. Зв.член Н ТША. Правпе становище 
кріпаків па Україні в часах життя Тараса Шев
ченка, доповідь. Конгрес Української Вільної 
Науки, 11-а Сесія, 22-24 12.1961.
Проект аграрної реформи гетьманського уряду 
1918 року, доповідь. Конгрес Української Вільної 
Науки, 11-а Сесія, 22-24 12.1961.
1100-ліття державного буття українського наро
ду, доповідь. Третя Наукова Конференція до Шев
ченківського року, Мельбурн, 19-20 12.1964.

Ш УЛЕЖКО, Павло Зв член НТША
Метода редукції для розв'язування проблем 
випучувапия ортотропннх. В: Аеронаутікел 
Квортерлі", Лондон, т. V111, ч.2, 1956.
Випучувапия прямокутних платівок. В "Джорнел 
оф Аплайд Мекапікс", Америка, ч.З, 1956.
Ювілей о.д-ра Петра Дячишипа, біографічний на 
рис. В: "В.Д.", Сідней, ч.39-40,1957, ст.4. 
Професор СДКомарницький, профіль 
В: "В.Д.", Сідней, 4.39-40, 1957, ст.5.
Нова метода розв'язування айґеи велю проблем. 
В: "Австрел. Джорнел оф Аплайд Саєнс", ч .1 ,1957. 
Пружна стійкість платівок з двома иеопертими 
краями. В: "Джорнел оф Аплайд Маканікс", 
Америка, ч .4 ,1957.
Випучуваиия прямокутних платівок з одним пео- 
иертим краєм. В: "Джорнел оф Інсті пошен 
оф Інджіиірс", Авсзралія, ч.9, 1957.



Ш.П. Методи {находження пружної лінії трему 
без інтегрування. В: "Журнал Інституту Інженерів 
Австралії", ч.9, 1958.
Випучувапия прямокутних платівок з двома нео- 
пертими краями. В: "Джорнел Аплайд Мека- 
нікс", СІНА, ч.З, 1958.
Завдання української науки иа еміграції.
В: "В.Д.", Сідней, ч.П . 1958.
Застосування методи редукції до розв'язання про
блем випучувапия ізотропних платівок
В: "Просідінґс" НТШ, Нью-Йорк, т.4, 1958. 
Загальна метода розв'язування проблем матема
тичної фізики. В: "Просідінґс" НТШ,
Нью-Йорк, т.4, 1958.
Наукова Конференція Математично- Природни
чо-Лікарської Секції НТШ в Америці.
В: "В.Д.", Сідней, ч ? 1958.
Пружна стійкість илатівок з трьома цупко заправ
леними краями й одним вільним краєм. В: Вісті 
Українських Інженерів", Америка, ч.2, 1959.
Нова метода розв'язування краєвих проблем ма- 
темат. фізики. В: Австрелієн Джорнел оф Аплайд 
Саєпс", Мельбурн, ч.І, 1959.
Узагальнення попередніх метод розв'язування 
краєвих проблем математ.фізики. В: Австрелієн 
Джорнел оф Саєнс", Мельбурн, ч.І, 1959.
Десять років праці НТШ в Австралії.
В: "В.Д.", Сідней, 4.28-29,1959.
Ювілейні обходи НТШ у США, доповідь Конгрес 
Україн. Вільної Науки, Мельбурн, 12-14. 12.1961.

ЯСЬКЕВИЧ, Тарас. Зв член НТША
Українське Академічне Товариство в Аделаїді, 
Пд. Австр. В: "Україпець-Час", Париж, ч.24, 1951.



ЯЛ ар. У країна й її проблеми, англ^ювою, доповідь.
Аделаїдський університет, 20.12.1951.
"П.Д.", Сідней, ч. 7, 1952.
Про українські бібліотеки при Державних Австр. 
Бібліотеках. Н: "Н.Д.", Сідней, ч.19, 1952. 
Юкреїніяис еґейист Сталій.
Н: "Адвертайзер", Аделаїда^ 12.4.1953.

Новий спосіб синтези амоно флюориду з солей 
иатрно й люосилікату, онатентований винахід. 
Патент в Австралії 1965.
Що дала УКЦерква українському народові, 
доповідь. Осередок НТША в Аделаїді, 1968. 
"Джерело", Джеме АМічеиер, рец 
В: "Ц і Ж .", Мельбурн, 9, 1969, ст.5.
Державні курси української мови в Австралії.
В: "Ц. і Ж  ", Мельбурн, ч.Ю, 1971, ст.4.
( І .Стніслачськніі). Українська державницька по
літика. В: "В.Д.", Сідней, ч.49, 1972, ст.5. 
Синтеза оптичних більників, що виводяться від 
фосфонітрелевих сполук, винахід Патент в 
Австралії з 1968 р., у Японії, Англії, Бароні й 
США з 1972 р.
Вживання відпадків сульфонуваиня білого олію 
та препарацій текстильних хемікалій, винахід 
Патент в Австралії з 1972 року.
Сиитеза оптичних більників, що виводиться від 
бенцальдаціну, винахід. Патент в Австралії з 1968 
року, в Японії, Англії з 1969 р. у США з 1973 року. 
Пожива й здоров я з нот ляду біофізіологічної хе 
мії, доповідь.
Український Народний Дім, Аделаїда, 1970.



Довідник

Професійний статус членів НТША, 
що увійшли в цю бібліографію

Білинський Володимир 
Богацький Павло 
Божок Григорій 
Болюх Мирослав 
Булка Ярослав 
Ваврик Степан 
Ванчинський Степан 
Василик Михайло 
Ващишин Іван 
Воєвідка Ярослав 
Войцсхівська Віра 
Гавришкевич Юрій 
Гавришкевич Петро 
Гавришкевич Ігор 
Гаевський Степан 
Гаєвська Лідія 
Гаєвська-Денес Лідія 
Гордієв Ігор 
Гречко Іван 
Григорців Ссверин 
Дейко Вадим 
Денисенко Юрій 
Денисенко Леонід 
Драґан Роман 
Дубів Володимир 
Дудинський Роман 
Жуківський Анатоль
Завада Іван 
Завалинський Свї єн
Кужіль Ярослав 
Лапка Мирон

мґр права 1
проф. д-р. 1
інж.хем. 2
інж.агр. 2
інжхем. 3
інж.арх. 5
Д-р. 5
Д-р. б
И-р. б
інж. 6
нсд. 7
Mt р.ир. 7
б.СТ.Ц. 7
д-р. 7
проф.Єп. 8
пед. 9
пед. 9
д-р. 10
д-р М
інж.хем. П
інж. 11
інжарх. 11
граф. 11
ред. 12
інж. 12
мґр. пр. 13
жур. 13
Д-р. 13
Д-р. 13
мґр 14
бак.ф. 15



Ліщннський Мирослав мґр. ІЗ
Ляхович Теодосій нроф. І5
Ляхович Андрій мґр. 18
Малецький Іван інжек. 18
Мандрик Мирослав інж. 19
Масляк Ярослав мґр.пр. 22
Матіяш Василь дириґ. 23
Микитович Роман Д-р- 23
Місько Степан ІНЖ.Л. 28
Місько ігор Д-Р- 29
Нитченко Дмитро пед. 29
Німців Михайло проф.г. ЗО
Олесницький Роман інжел. 31
Олійник Василь проф.г. 31
Павлтнин Роман інж.арх. 32
Иеленський Євген Д-Р 32
ИслсиськаІрина М! р. 34
ііетрикевич Мирослав мгр. 33
іілічковський іінкодим Б С і! свящ 33
Ирашко Іван д-р. Єн. 37
Престашевський Олександр мгр. 37
Процюк Степан інж. 38
Радіон Степан дин.журн. 39
Рибчин Іван д-р. 57
Ростск Лідія б.г.н. 58
Савчак Ярослав пед. 59
Сенета Євген проф.д-р. 59
Сильвестер Гаевський Єп. Архєп. 60
Склепкович Любомир мґр. 61
Турчик Віталій інж. 61
Федусевич Мирон пед. 62
Цюрак Микола мґр.пр. 62
Чуб Дмитро пед. 62
Шевців Іван свящ. 66
Шемст Богдан інж. агр. 67
Шулежко Богдан нроф.д-р 67
Яськевич Тарас Д-р. 68



Бібліографія (від гр. ЬіЬііЙп — книга і graphs — пишу, опи
сую)— наукова дисципліна, яка виявляє, веде облік і систе
матизує друковані твори з усіх галузей знання та творчості, 
складає різного типу бібліографічні покажчики і тим сприяє 
кращому використанню книжок, а також теоретично розробляє 
питання джерелознавства, самі принципи бібліографічної робо
ти. історію бібліографії розпочинають з Н! ст. до н. е., з праць 
відомого античного критика елліністичної епохи Каллімаха, який 
відав знаменитою Олександрійською бібліотекою і склав 11 ка
талог. Наша вітчизняна бібліографія розпочалась в Хі ст. *1з- 
борником Святослава* ( і073) і довгий час знаходила собі при
тулок у монастирських бібліотеках. Українська бібліографія

в ХІХ ст. мала таких видатних представників, як М. Комаров, 
автор книги ^Бібліографічний покажчик нової української літе
ратури* (1883), І. Левицький, автор двотомної праці *Гали- 
цько-руська бібліографія* (1888—1895), М. Павлик, Б. Грінчен- 
ко, 1. Франко.

Бібліографі обслуговує всі галузі знання. Бібліографічну 
роботу ведуть 1 наукові бібліотеки, і кожен учений — відповідно 
до кола своїх наукових інтересів.

Реєстрацію поточної друкованої продукції ведуть журнали 
Книжкової палати УРСР сЛітопнс книг*, пЛітопис журнальних 
статей*, сЛітопнс рецензій*.

Окремо виділяється літературна бібліографія, яка об'єднує 
бібліографічні посібники, огляди друкованої продукції з худож
ньої літератури та літературознавства. Вона допомагає літера
турознавцям у їх дослідницькій роботі.

Відповідно до цього розрізняють бібліографію 
науково-допоміжну, науково-інформаційну.

Видаються також бібліографічні покажчики 
про окремих письменників.

Короткі бібліографічні дані друкуються в енциклопедичних 
словниках у журналах й
газетах, наукових монографіях, методичних посібниках, підруч
никах для вузів тощо.

("Словник літературознавчих термінів", 
В.І^.Лесин-О.С.Пулинець, КиУв-1%5)
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КНИГИ СТЕПАН РАДІОНА

Новий похід. Оповідання. -  Аделаїда: «Єдність)), 1954. 
Микола Береза. Оповідання. -  Австралія, 1956. 
Карбоване друком. Осередок бібліографії Волині. -  

Вашінггон, -  1975.
Нарис історії НТША, -  Австралія, 1976.
Бібліографія і збірка друкованих праць. -  Мельборн,

1978.
Бібліографія з нагоди 30-літгя творчости (1975-1979), 

Мельборн, 1980.
Словник українських прізвищ в Австралії, -  Мельборн,

1981.
Словник українських дипломників в Австралії, -  Мель

борн, 1982.
Каталог видань Осередку Бібліографії Волині, Австра

лія, 1982.
Бібліографія Частина 5. Листи. УММАН. -  Мельборн,

1985.
Світ книжок -  світ думок -  Мельборн, 1985.
Припадкова зустріч.-Австралія, 1985.
Світ книжок -  світ думок. Рецензії. -  Мельборн, 1986. 
Бібліографія Частина шоста. УММАН. -  Мельборн,

1987.
Історія Святоуспінської Парафії УАПЦ у Балаклаві. 

Мельборн, 1988.
Бібліографія україніки Австралії. Вісім томів -  Мель

борн, 1975-1998.
Карбовані друком сліди лишаються. НТША, Мельборн,

1990.
Дітто. Другий доповнений наклад, -Мельборн, 1991. -  

150ст.
Дітто. Другий наклад. -  Мельборн, 1992.
Із пожовклих листків. -  Австралія, 1992.



Словник громадсько-культурних трудівників Австралії, 
-Мельборн, і 992.

П ЕРЕКЛА ДИ  СТЕПАНА РАДЮ НА

Генрі Ловсон. То мій пес // Новий обрій. -ч.2, 
1960.-С.64-66.

Аллан Маршал. Як мене мої приятелі лікували // 
Новий обрій. -  ч .3 ,1967. -  С.60-65.

Довелл ОТейлі. Вороння // Нова думка. -  ч.1-2, 3- 
10,1982.

Г'ю Макрей. Добра бабуся // Літературно- 
мистецький квартальний «Вільної думки». -  ч.З, 4.40-41, 
1976.

Генрі Ловсон. Брати // Літературно-мистецький 
квартальний «Вільна думка)). -  4.35-36., 1977.

Стіл Рад. Христини Варфоломея // Літературно- 
мистецький квартальний «Вільна думка)). -  ч. 15-16, 
1967.

Ернест Фавкнер. Пасторів хлопець абориген. Літе
ратурно-мистецький квартальний «Вільна думка)). -  ч.І- 
2, 1977.

Генрі Ловсон. Свеґман Мічель // Вільна думка, -  
ч.41,1981.-С .4.

Стіл Ред. Як ми проганяли волабі вночі. (В руко-
писі)

Петро Сорока. Степан Радіон. Літературний порт
рет. -  У країна-Австралія, 1999.
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August 1989

Mr Stepan Radion 
0 Eve Court
SPRINGVALENORT!! VIC 3171 

Dear Mr Radion
Thank you for so promptly returning Jenny Beil's recent 
letter and for answering her questions about your personal 
migration experiences.
The Museum would be delighted to accept five of the books 
you have offered for our library. The titles of the five 
books we would like to have are!

1. A Survey of History of the Shevchenko Scientific
Society in Australia, Melbourne, Ukrainian Studies, 
Vol 6, Hew York 1976.

2. Bibliography of Works, Part 3, Socond Edition Revised,
1986 ISBN 0 9592368 6 4 .

3. Dictionary of Ukrainian Surnames in Australia (in
English and Ukrainian), Melbourne 1980-81,
ISBN 0 9592368 05.

4. Dictionary of Ukrainian Graduates in Australia (in
English and Ukrainian), Melbourne, 1982.

5. Bibliography of Ukrainian Publications in Australia,
(in Ukrainian), Part 6, Melbourne,
ISDN 0 9592368 7 2.

Please telephone IPEC (Melbourne) on 3593333 to arrange for 
them to collect the books. You should pack those 
yourself. Delivery of the books to the National Museum has 
been paid for, just give the endorsed order form to the
IPEC representative when he calls to collect the books.
Thank you, once again for these valuablo additions to our 
library and for your continuing support to this Museum.
Yours sincerely

/  'Z '(./!-<. .....

Sally Fletcher 
Acting Curator
Department of Aust^aliarj ^ ^ a  l Ĵ i s(gijy



Д р Роман Микитович
ПІСЛЯСЛОВО

Українська наука в Австралії

Для вірчої оцінки осягнень української науки в 
Австралії важливим тати , що до 1948 року, тобто до часу 
коли почали прибувати з Европи повоєнні біженці, число 
осіб українського походження на цьому континенті було 
дуже мале. Це були, розсіяні по розлогих просторах, на
ціонально несвідомі заробітчани, які не мали бажання і не 
мали змоги зорганізуватись у перманентні українські 
громади. Різні причини, включно з натиском австра
лійського суспільства асимілюватись, не сприяли цьому. 
Приплив українців після Другої світової війни також скоро 
припинився, бо еміграція з рідних земель була неможлива.

На підставі даних зібраних підчас перепису населення 
у 1986 розі відомо, що в Австралії живе приблизно 31.000 
осіб українського походження (Сенета 1988). За ранішимн 
обчисленнями число україпців ніколи не перевищувало 
34.000 (Сенета 1986).

Перепис населення показав, що удома розмовляють 
українською мовою тільки 15.167 осіб. Самозрозуміло, що 
не всі з них цікавляться організованим громадським 
життям, а ще менше наукою. Дещо більше про вживання 
української мови є у статті ї. Малецького (1986), де 
подається соціологічний профіль української громади в 
столиці Австралії, Канберрі та її околиці. За поверховним 
обчисленням заледве 7 -10% українців бере активну участь 
у громадському житті. Отже обговорюючи стан 
української науки в Австралії ми фактично маємо на увазі 
паукові надбання приблизно 300 осіб.
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Ізольована географічно Австралія назагал не 
приманювала українців, а ще менше тих, які професійно 
цікавилися українознавством. Упередження останніх не 
було безпідставне. Ці нечисленні науковці, які опинилися 
тут під кінець 40-их років з різних причин не мали мож
ливостей продовжувати свої професійні заінтересований.

За малими виїмками новоприбулим, незалежно від 
їхньої освіти, прпйшлося працювати фізично.

Наукове Товариство ім.Тараса Шевченка

Вже в 1950 році засновано в Сіднеї Наукове 
Товариство ім. Т. Шевченка, в якому згуртувалась група 
не лише україністів, але і спеціалістів в інших галузях на
уки. Ці перші члени - піонери заклали підвалини для роз 
вою української науки на австралійському континенті. 
Обширніші інформації про діяльність НТШ в Австралії у 
статті Є. Завалннського (1966),Т. Ляховпча (1975) з нагоди 
25-літгя Товариства у звіті приготованому для Наукової 
Ради СКВУ (Микитович 1987). А найбільш вичерпуючі в 
"Нарисі історії НТШ в Австралії 1950 -1975 (Радіон 1976).

Степан Радіон, член кореспондент НТШ і дійсний член 
УММАН в нарисі подав перелік назв понад 2.000 пуб
лікацій, які ясно віддзеркалюють наукові ком петентності 
й зацікавлення членів Товариства. Окрім того С.Радіон 
видав 25 науково - літературних публікацій книжками. З 
цього нарису видно, що брак можливостей розвинути 
дослідну працю в ділянках україністики спонукав членів 
Н ГШ віддатись публіцистиці і цею доро гою формувати 
світогляд молодших еміграційних поселенців.

У вступі до вище згаданого нарису С.Радіона



д-р Максим Бойко з університету Індіяни - США ось так 
зхарактеризував діяльпіс гь членів за перших 25 років:

"Всі вони своєю працею пером... створили вже солідні 
підвалини, базу для досліджувальнпх наукових праць про 
різні ділянки поселення й життя українців на п'ятому 
континенті світу, популярнзуючи поміж австралійцями 
У країну, правду про її історію за культуру..."

Хоч і можлнвостп для збирання нових, оригінальних 
мазеріялів !te існували, зо все ж закн в перших роках посе
лення вийшло друком декілька українісзичних праць. В 
них автори використали матеріали зібрані ще в Европі.

П.Богацький - журналіст, літературознавець, літера
турний і театральний критик, дійсний член НТШ, опуб
лікував низку статгей наукового зпачіппя в сіднейському 
тижневику "Вільна Думка". Докладніші інформації у його 
біографії (Микитович 1986).

В 1966 році появився друком нарис дійсного члена 
НТШ д-р І. Рибчина, "Геопсихічпі реакції і вдача українця". 
Цю тему опрацював автор габілітуючись на доцента універ
ситету в Ґраці - Австрія.

Дійсний член НТШ Д.Ннтчснко за час свого пере
бування в Австралії опублікував книжками ЗО праць. Вже 
в 1951 році вийшов під редакцією Дмитра Чуба (пссвдо 
Нптчепка) універсально літературний журнал "Наш 
Вісник", який був поштовхом до праці працівникам пера в 
Австралії (Радіоп 1986).

Поміж публікаціями Нитченка є декілька суто 
наукового значіння. Наприклад "Живий Шевченко" (1954) 
"Люди великого серця" (1981). Точніші бібліографічні 
інформації відносно цих і інших публікацій в "Дмитро Чуб" 
(1982) і у статті з нагоди його 80-літгя (Масляк 1985).

С.Радіои, крім згаданого вище нарису історії НТШ в



Австралії, невпинно опрацював бібліографію друкованого 
слова в Австралії. Він опублікував "Словник українських 
прізвищ в Австралії" (1981), "Словник українських 
дипломників в Австралії" (1983) та 23 інші книжки. Більше 
про його письменницьку й публіцистичну працю та про 
оцінку його тиорчости українськими науковцями в 
"Бібліографія" ч.ч. 3 ,4 ,6 ,7  і 8 (1986,1987,1992).

Дійсний член НТШ і УВАН С.Ю. Гаєвський (1876 -
1975) вмонаш. Сильвестер, Архиспнскоп УАПЦ, хоч вже 
в старому віці та переобтяжений архипастирською працею, 
проживаючи в Австралії не перервав свого зацікавлення 
наукою. Зпід його пера появилося декілька статтей (Радіон
1976) . Консисторія УАПЦ в Австралії видала короткий 
жп псннс, з нагоди його вісімдесятилі ття (1956).

З усіх українців, які опинилися в Австралії, на 
особливу згадку заслуговує др. С ІО .! Членський ( !908 
1956). Він є найкращим прикладом піонера науки в Авст
ралії. Хоч передчасно відійшов у вічність, вогонь, який він 
запалив - не погас.

Не диво, як дійсний член НТШ і член Управи іще з 
львівських часів, він привіз із собою в далеку Австралію 
велику пошану, ентузіязм для всього, що українське, а пе
редовсім для науки. Він саме був ініціатором і першим голо
вою НТШ Австралії.

Опублікований повної біографії Є. Ю. Пеленського, 
це важливе, досі не виконане завдання, бо ж він був нау
ковцем всеукраїнського значення. Цікаві біографічні 
інформації про Є. Ю. Пеленського подав його приятель з 
молодих літ др. Я. Падох (1976). А дещо про його діяльність 
в Австралії в рукописі це доповідь виголошена підчас 
наукової конференції НТШ Австралії (Микитович 1983).

Є. Ю. Неленськнй - літературознавець, бібліограф, 
педагог, осівши в Авс гралії не перервав контактів з



науковцями в Европі і на американському континенті.
Переглядаючи кореспонденцію в архівах НТШ 

Австралії, підбадьоруючпм є бачити, як запопадливо дбав 
він про матеріальну поміч залишеним в Европі україн
ським науковцям, коли новоприбулим до Австралії самим 
не було легко в новій країні поселення.

Особливо з професором В.Кубійовичом лучили його 
тісні кореспонденційні зв'язки. Як генеральний секретар 
НТШ Кубійовнч часто звертався до Неленського за пора
дами в організаційних справах. Як головний редактор, 
приєднав його Кубійовнч до співпраці в Енциклопедії 
Українознавства. А як декан філософічного факультету 
УВУ в Мюнхені, у зв'язку з переорганізацією курсів 
навчання, писав в листі від 12.9.52 до Пеленського: ". ..мені 
дуже хотілося б чути Вашу високоавторитетну думку в 
цій справі. Мало того, просив би я ще також вказати, які 
частини курсів чи окремі курси Ви могли б найближчим 
часом виготовиш, якщо б вдалося реалізувати цей про
ект..."

В цьому самому часі, коли служив порадами в 
університетських справах в Европі, Є. Ю. Пеленський очо
лював Шкільну Раду при Українській Громаді стейту Нова 
Південпа Валія. Він з дружиною Іриною Винницькою - Пе- 
леиською організували народне шкільництво в стсйті НИВ. 
їхня хата і друкарня були приміщенням, де відбувалися 
перші шкільні наради. Читанка Є. Ю. Пеленського була 
першим шкільним підручником в Австралії (Брозницький 
1966).

В Австралії під сучасну пору маємо сім дійсних чле
нів НТШ, двоє членів кореспондентів і двоє дійсних членів 
УММАН.



Університетські працівники

Б Австралії, і  її 16.5 мільііоновим населенням, є 20 
університетів і приблизно пів сотні внеокошкільних ко
леджів. В Сіднеї університет з^новано 1850-го, в Мель- 
борні 1853 -го, а в Аделаїді 1854-го року.

Від самих початків до сьогодні австралійські високі 
школи мали необмежені можливості черпати профе
сорський і загально академічний потенціял з Великої 
Британії ти інших англомовних країн. Рівень деяких діля
нок науки в Австралії є особливо високий, доказом того 
може послужити признання нагороди Нобля з ділянки 
медицини, аж трьом австралійським науковцям.

Тому вже сам факт опинитись на академічній праці 
в одному з австралійських університетів є свого роду успі
хом. 1 Іодібно, як і в інших країнах нашого поселення, укра
їнські родичі в Австралії стараються, щоб їхні діти осягнули 
високу освіту, передовсім в поплатппх професіях: меди
цині, дентистиці, праві, архітектурі чи інженерії.

За інформаціями Радіона (1983) в Австралії 11-15% 
осіб українського походження осягнуло високу освіту. Для 
порівнання, в Австралії загально тільки 8.5% населення 
має високу освіту.

Першим українським емігрантом, який одержав 
працю на університеті був д-р Н. Шулежко, родом з Пол
тавщини (1902-1986). На рідних землях він був професором 
Харківського університету, а па еміграції професором 
У Г11 в Рсгенсбурзі. Його, як видатного спеціаліста з 
ділянки прикладної математики й фізики, а зокрема в теорії 
иружности і плястнчностн плит, прийняв на лектора 
Університет НПВ в Сіднеї у 1953 році. На цьому пості 
перебував Шулежко до 1959 року, а тоді переїхав до СІМА, 
де в Рочестерському Інституті Технології остаточно став



професором. Докладніші інформації про наукову працю 
П.Шу лежка в нарисі історії НТШ (Радіон 1976) і в "Leaders 
in American Science" editions 7 + 8 (1966-67,1968-70).

П.Шу лежко, дійсний член НТШ іще з Европи, був 
членом засновником Товариства в Австралії, а в періоді 
1956-39 його головою. Як член урядової кваліфікаційної 
комісії для інженерів чужинців спричинився Bit! до того, 
що дипломи УТГІ визнано в Австралії на рівні з іншими 
університетськими дипломами.

Своєю короткою прнявністю в Австралії у найтяж
чий час, коли формувалось життя молодої еміграційної 
громадн, проф.Шулсжко надав престижу НТШ і цілій 
спільноті.

З часом і для інших науковців старшої генерації 
відкрились можливості одержати працю в університетах. 
Самозрозуміло, що знання англійської мови було важ
ливим чинником. От напр. Роман Олссницький, бувший 
лектор Львівської Політехніки, працюючи інженером 
електриком, викладав також на факультеті інженерії 
університету Аделаїди.

Для членів молодшої генерації були кращі 
можливості. Д-р 1. Гордісв свою кар'єру університетського 
викладача почав у 1959 році на Сіднейському університеті. 
Під сучасну пору він є старшим лектором па Макворі 
університеті в Сіднеї. Головною ділянкою академічних 
зацікавлень Гордієва є економіка Радянського Союзу, а 
зокрема Української РСР.

Д-р Оля Качан, старший лектор в Департаменті 
Психології, працює від 1966 року в Сіднейському 
університеті.

Д-р Т. Бабій (1932-83) працював дослідником- 
біологом у Відділі Біотсхнології університету НІ 1В в Сіднеї.



Д-р Любомир Лаврівський від 1975 року с членом 
факультету Економіки університету Ля Троб, а потім про
фесором.

В університеті Нью Кастель в НПВ у Відділі 
Кнпговодства викладає д-р В. Мотика.

Ніолог д-р Л. Іозуля в свій час працював у ділянці 
електронної мікроскопії на Австралійському Націо
нальному Університеті в Канберрі.

Д-р Е. Сенета, дійсний член НТШ, є професором і 
директором Департаменту математичної саіпстики на 
Сіднейському унівсрсиїеп. Він є іакож дійсним членом 
Австралійської Академії Наук.

Свого часу на Університеті Нової Англії в Армідайл 
НПВ працював лектором 11. Майстренко.

Д-р Ігор Гавришкевич є професором і директором 
комп'ююрних наук на Унінсрсиїс Н іехноло! ії в Сіднеї.

Це не всі особи українського походження, які були 
колись чи є іспср викладачами уиіверсніе пв. Вгадую лише 
тих. які мені відомі, як акгнвні члени нашого органі
зованого життя.

Науковці Дослідники

Дивлячись з перспектив іоорії можна ствердній, 
що дослідницькі праці в Австралії велись переважно в 
ділянках важливих для економічного розвою країни. 
Особливо досліди в галузях агрикультурп стояли завжди 
на високому рівні.

Крім індустріальних- промислових компаній, в 
Австралії є тепер понад 200 державних установ, які дбають 
про посилення дослідів в різних галузях господарства й 
науки. Найбільшою поміж ннмн є Державна наукова і



дослідча організація - Commonwealth Scientific and Industrial 
Research Organisation (CS1RO). Нраціппнкп цсї організації 
проводчгь досліди па рекомендацію масного Мішстсрства, 
звичайно Міністра науки.

Адміністративно CSIRO складається з приблизно 40 
дивізій, які охоплюють різні ділянки науки. В понад 100 
лабораторіях цеї організації працює більше 10.000 осіб, в 
тому 15-20% дослідних науковців.

В CSIRO працювало декілька українців на ста- 
повпщах дослідників. Всі вони мали нагоду й честь причи
нитися до поширення знання не лише в ділянках економічно 
важливих для Австралії, але теж і для науки загально.

Д-р С. Я. Парамонов (4.11.1894 - 22.9.1967), зоолог, 
лектор Київського університету, член Української 
Академії Наук і УВАН, по спеціяльності ентомолог па 
позицій старшого дослідного науковця в періоді 1947-61 
опублікував понад ЗО праць з ділянки таксономії комах. 
Його перша праця в Австралії появилася друком вже в 
1950 році. На відміну до інших українських поселенців, 
Парамонов приїхав до Австралії в 1947 році з Англії, не 
як контрактовий робітник, а як запрошений організацією 
(CS1RO) науковець. Парамонов брав участь в громад
ському житті, цікавився історією - передовсім княжою 
добою. На запрошення Департаменту Славістики Мель- 
борпського Університету давав лекції. На жаль, конт- 
роверзійні погляди роз'єднали його з громадою.

М. Мандрик, уродженець Буковини, інж. агроном, 
дійсний член НТШ працював у ділянці фітопатології, 
досліджуючи передовсім грибкові іі вірусові хвороби 
тютюну і механізм відпорности рослин до хворіб. Його 
перша праця появилася друком у 1951 році. На позиції 
старшого експериментального науковця в періоді 1951- 
1976 опублікував М. Мандрик приблизно 40 праць.



Т. Налуків-Ней, лікар родом з Галицького Поділля, 
працював у ділянці генетики звірят, головно гістології 
овечої шкури і вовни. Опублікував 36 праць, перейшов у 
стан спочинку, осягнувши статус головного дослідного 
науковця.

Я. Шевчик (1909-1981) нйк.хемік родом з Бой- 
ківщини, працював на посаді експериментального науковця 
з 1951 до 1975 року. Досліджував, між іншим, зміни в хе- 
мічній структурі вугля і хемічних властивостей речовини 
по його зужитті.

Д р Р. Микитович, уродженець Львова, ветеринарний 
лікар, працював у CS1RO від 1950 до 1986 року осягнувши 
статус старшого - головного дослідного науковця. Автор 
більше 100 публікацій головно в ділянках біології дикого 
кролика, включно з епідеміологією віруса мпкеаматозу, 
недуги, яку впроваджено штучно для поборювання пошсс 
ти диких кроликів. Висліди дослідів Микитовича, пере
довсім про роли) нюху і запаху, поклали шлях для кращого 
розуміння біологіїтварин загально. Р. Микитович, дійсний 
член НТШ з 1981 року є головою Крайової Управи 
Товариства.

Поза CS1RO дослідні праці переводив д-р Т. 
Яськевич. Він опатептував кілька винаходів з ділянки 
промислової хемії.

Це лише кілька прізвищ осіб, які мали нагоду всеціло 
віддатись дослідно-науковій праці. Були ще й другі про
фесіонали, яким кожноденна праця не дозволяла 
працювати науково, хоч вони по змозі присвячували багато 
часу й енергії науці.

В архівах Осередків Праці НТШ Австралії, а с їх 
чотири, в Аделаїді, Канберрі, Мельборні і Сіднеї, є десятки 
рукописів доповідей виголошених на сходинах. Багато з тих 
доповідей науково опрацьовані й варті публікації.



Докладніші інформації про наукову діяльність до 1975 
року згаданих тут дослідників подані в нарисі історії НТШ 
Австралії Радіона.

Професійні Організації

Одним з основних завдань українських професійних 
організацій, які існують в Австралії, є поглиблювання 
знання членів. В програмі діяльности Українського 
Товариства Інженерів, яке засновано в Сіднеї у 1954 році 
були періодичні сходини з дискусіями на фахові теми (див. 
Українці в Австралії 1966 ст.817)

В першому році свого існування Товариство 
начислювало 39 членів. Між ними були проф. П. 
Шулежко, Є. Пеленський, О. Кохановський і інші. їхні 
праці, дискутовані па сходинах Товариства, публікувались 
в австралійській науково-технічній пресі.

С. ІІроцюк публікував свої етапі на теми економії 
й індустрії У країни в українській закордонній пресі (Радіон 
1976). Процюк виїхав з Австралії до США де продовжував 
свою інтенсивну наукову працю і став дійсним членом 
НТШ.

Багато наших професіоналів добились успіхів в 
ділянках їхнього заінтересований. АрхітектР. Навлншнн 
уроджений на Тернопільщині є найкращим прикладом. В 
признанні його видатної праці на полі архітектури, його 
іменовано почесним члепом Королівського Інституту Архі- 
тектів Австралії. Довгі роки Р. Павлншин був директором 
Департаменту Будівництва в стейті Квінсленд.

Українське Л ікарське Товариство Австралії 
засновано 1976 року в Сіднеї. В першому році існування 
воно мало 45 членів. Д-р Е. Барановський, довголітній



науковий реферепт Товариства присвятив багато часу й 
енергії організованим) пауковнх конференцій і товариських 
зустрічей з доповідними на наукові теми.

Наукові конференції відбуваються під час Загальних 
зборів (крайового з'їзду) тобто кожних два роки. Преле- 
ґентами на цих конференціях є не лише старші, досвідчені 
професіонали, але також і молоді лікарі та спеціалісти у 
споріднених з медициною дисциплінах. Зміст доповідей 
часто базований на першо-джерельних інформаціях, зіб
раних самими прелеґентамп. Мовою майже всіх конферен
цій була виключно українська.

Участь у коференціях не обмежується на членстві. 
Запрошується також ширше громадянство з мстою набли
зити Громаду до Товариства та ширити інформації для 
загалу про проблеми соціяльної медпцппп. В науковому 
з'їзді, злученому з відзначенням 10-літгя діяльностн 
Товариства, брали участь прелеґенти з Австрії, Канади, 
Німеччини і СІЛА (ОВН І986)

Контакти з чужинцями через науку

В багатокультурному австралійському суспільстві 
зв'язки з людьми зацікавленими Україною нав'язувались 
спонтанно. Та незалежно від того роблено також спеціальні 
заходи інформування чужинців про українську історію і 
культуру.

Для прикладу, д-р Т. Ляхович, свого часу голова 
Крайової Управи НІ Ні, мав доповідь в Польському Науко
вому Товаристві на тему "Княжа доба в світлі археоло
гічних дослідів". Його допис на цю саму тему появився і в 
австралійській щоденній пресі (Завалннськнй 1966). З під 
пера Ляховпча вийшло багато публіцистично-наукових 
статчой, які друкувалися в українській пресі в Австралії і



поза нею (Радіон 1976). Поважнішою його працею було 
редагування книги "Українці в Австралії' (1966), яка є 
джерелом інформацій про ранню історію нашого поселення 
й розвій нашої науки у всіх її площинах.

Із заснуванням двох університетських лекторатів 
українознавства, нагода для співпраці з чужинцями- 
науковцямн значно зросла. Видно це із програм наукових 
конференцій, що їх організували лекторати спільно з НТТ11 
Австралії.

Підчас 11-ої Конференції на тему "Історія Україн
ського Поселення в Австралії", яка відбулася 19НЗ року 
на університеті Монаша в Мсльборні, четверо прелеґензів 
були чужинці. На IV-ій Конференції, на цю ж тему, що 
відбулася в університеті ім. Макворі в Сіднеї 1988 року, 
було шестеро доповідачів не українців.

За останніх п'ять років НІ !!! спільно з лекзоразамн 
зорганізувало 4 успішні наукові конкуренції. Насзупна від
булася в 1990 році в приміщеннях унівсрсизсзу ім. Монаша 
в Мельборні.

Слід згадати, що вже в 1961 році НТШ перевело 
Конгрес Української Науки. Одна сесія відбулася в Мель
борні, а друга в Сіднеї. В 1963 році відзначено в Сіднеї 90- 
лізтя НТ1Н цнклем наукових доповідей (Радіон 1976).

Український Дослідний і Інформаційний Центр в 
Мельборні, починаючи з 1983 року видавав "Australian 
Ukrainian Review", якого завданням було інформування 
чужинців про нашу історію і культуру. Головним редак
тором цього журнала був д-р Л. Лаврівський, а співредак
тором д-рЛ. Гаврилів. Говарисзію Українських Ґрадуазів 
Вікторії поставило собі подібне завдання (Менцінський 
1984).

В червні 1988 року відбулася в Мельборні кон
ференція на зему "Російський імперіалізм і Радянський



Союз", яку влаштував Союз Українських Організацій 
Австралії (СУОА), а головним організатором був д-р Л. 
Лаврівський. Ключеву доповідь виголосив англійський 
історик Роберт Конквест, а також й австралійці мадяр
ського, польського й єврейського походження.

Конференцію, в якій взяли участь академіки, журна
лісти, урядовці та представники десяти етнічних груп, від
крив один із федеральних політиків, а листовно привітав 
Прем'єр Міністр і Лідер Опозиції (Бучацький 1988).

Нав'язуючи до контактів з науковцями неукраїнсько
го походження треба згадати іще раз проф. їжі Марвана - 
випускника Кардового Університсіу в Празі, директора 
Департамент Славістики Університету Монаш в Мельбор- 
ні. Він перший в Австралії розбудив зацікавлення украї
ністикою на університетському рівні ще до відкриття обох 
лекгорагів. Із становища університетського професора він 
у великій мірі вплинув на започа жування української нау
ки в Австралії.

Заслуги 1. Марвана гідно оцінила УММАН, надаючи 
йому почесне членство і титул академіка. Цеї чести удос
тоїлись поміж десятьма українцями тільки двоє чужинців.

Українські Бібліотеки

До приїзду повоєнної еміграції навіть на полицях най
більших бібліотек Австралії не було україномовних, чп з 
українською тематикою публікацій. Д-р Т. Ляховнч вико
ристовуючи конгакт з мельборнським університетом, на 
якому він промувався па доктора філософії, спричинився 
до засновання українського відділу в його бібліотеці.

З відкриттям лекторатів заіснувала потреба мати 
українські бібліотеки в Університеті ім. Макворі в Сіднеї 
та ім.Монаша в Мельборні.



Ядром Макворівської бібліотеки стала збірка книг 
подарована професором Я. Рудннцьким. Бібліотеку Вла
дики Івана Прашко, найбільшу українську бібліотеку в 
Австралії, що начислює тепер понад 13.000 томів, не 
враховуючи журналів, заходами лекторату україністики 
Монашського університету, включено в австралійську 
бібліотечну мережу, щоб була доступною читачам, сту
дентам і професіоналам у всій країні (Стецкі 1986).

В Канберрі проф. Є. Сенета зібрав українські книжки 
поміж членами місцевого Оссрсдка Праці И ГІН і передав 
їх Австралійській Національній Бібліотеці, яку поповняли 
своїми виданнями всі українські автори Австралії.

Осередок Праці НTill в Сіднеї, р&зом із Сіднейським 
Відділом Союзу Українок з депонували деякі матеріяли з 
історії українських організацій в стейті НПВ в архіві 
Mitchell Library. Книжки, енциклопедії і різні друковані 
матеріяли в українській, англійській і інших мовах про 
Україну були даровані приватними особами і організаціями 
різним бібліотекам в Австралії.

Окрім згаданих вище українських бібліотек, парафії, 
громадські організації, школи і приватні особи мають цінні 
книгозбірні. Напр.о. митр. Іван Шевців, парох Сіднею має 
в своїй бібліотеці понад 9.000 томів.

Заінтересовані в нашій історії чужинці, передовсім 
католицькі священики, які цікавляться нашим обрядом - 
австралійці, часто одержують від наших церков відповідну 
літературу. За посередництвом українських Церков в 
Австралії нав'язуються контакти з чужинцями не тільки 
в суто релігійних справах, але іі наукових. Між іншими в 
англомовному симпозіумі присвяченому 1000-літпо Хре
щення України, який відбувся в Австралійському націо
нальному Університеті в Канберрі, прслеґсн іами були два 
а!!стралійські науковці (1 Іавлишин 1988).



Ця, дуже поверховна розвідка, є першою спробою 
накреслити в одній етапі сорокалітній процес розвою 
української науки в Австралії. Немас сумніву, що в 
будуччпні історики україністи ще не раз і в більших 
деталях аналізуватимуть це важливе питання в житі спіль
ноти, поширюючи подані тутін(}юрмації про події й пооди 
нокі особи.

Згадано тут тільки тих професійних науковців, які 
брали участь у нашому громадському жнпі. А були також 
одиниці, які займали дуже високі позиції в академічному 
житті Австралії, хоч не вдержували контактів з укра
їнським середовищем. Автор свідомий того, що не подав 
усіх тих, які своєю громадською працею спричинилися до 
розвою української науки. Неможливо удокументуватп 
впчерпуючо працю кількадесяти осіб у короткій розвідці, 
але завдяки працям С.Радіона, па які часто покликаєтеся 
в цін статті, зацікавленим не буде важко довідат ися дещо 
більше про наших працівників пера в Австралії. Бібліо 
графічні публікації С. Радіона та книга "Українці в 
Австралії" це піде гавові джерела інформації про історію 
нашого поселення, а в цьому й науки.

Треба також підкреслити важливу ролю нашої преси 
в розвою української науки, передовсім "Вільної Думки" 
і 'Церкви і Ж иття" "Вільна Думка",якої головним 
редактором і видавцем є В. ІПумськнй появилась вже в 
1949 році. Орган Української Католицької Церкви, 
"Церква і Житгя", що під сучасну пору є тижневиком, 
почав виходити в I960 році. Його довголітнім редактором 
був Юрій Венгльовський.

Докладніші інформації про пресові видання в 
Австраліїе у "Бібліографіях Радіона" ч.ч. 3 ,4 .6 .7  і 8.



Дотеперішні осягн в діляпці українознавства в 
Австралії це плоди зерна, засіяного піонерами,які доро
жили рідною наукою. Це вислід ентузіазму багатьох 
одиниць, які присвятили науці вільний, від праці па хліб 
насушнпй, час. Вони працювали в умовах цілковитої ізо
ляції від академічного окруження, без доступу до бібліотек.

Немає сумніву, що існування й діяння двох лекторатів 
українознавства, кращі матеріальні умовпни, контакти з 
академічними кругами місцевими і закордонними, 
вплинуть корисно на дальший розвій нашої науки.
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MS 1315
Papers of Stepan Radion

* tbograp!iiea!NtHe
* Series Uescrbitip'i
* itoxt.ist

Scope and Consent Note

* Papers
. І952-І983
* 70 cm. (5 boxes)
* Acccssrcstiietedunti!Radion'sdcat!i.

B iom ap in caiN otc

!<adion !ias worked as a jomnaiist and bib!iograp!icr and is die andior otnnm crons 
pubiications inctuding /?//?//og/Yt/7/7j' о/ /я (!980),

о /  UA/Y/z/iky/? /я ИмлГгя/к; (!98 !) and
,цґ(к/мя/сл //? ( І983).

Series Description

Series ! - Correspondence, ! 952-83

Correspondence between Radion and various Ukrainians induding editors, 
bibiiograpiiers. academics. pnb)icists, rciigious ieaders. autiiors and Ukrainian 
organisations !rom botii Anstraiia and abroad. Most of the correspondence is in 
Ukrainian.

http://www.n!a.gov.an/ms/findaids/t
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For an index (о correspondents prepared by S. Radion, see Appendix, (not present
here)

Folder

1 1952-
57
2 1958-
62
3 1962-
65
4 1965-
66
5 1966-
68
6 1970-
71
7 1968-

8 1961-

9 1973-
74
10 1975-
76
11 1976-
/7
12 1978-
79
1 3 1979-
80
11 19R0-
8 t
15 1979-
82
16 1983

Series 2 - Manuscripts, 1958-83

Typescripts and manuscripts o! artidcs, hook reviews and stories written by Radion in
Ukrainian.
Folder

1 1958-
65
2 1966-
70
3 1970-
74
4 1954-
69
5 1966-
81
6 1981-83

Series 3 - Diaries, 1955-60



Piece

1-
3 1955

4 1956-
57
5 1957

6 ) 957-
58
7 1958

8 1958-
59
9 1959-60

Scries 4 - Pubiications

Piece

1 Movyi Pokhid  
(1954)
2 Муйоїа Bereza 
(1956)
3 A su r v e y  o f  i u s t o r y  o f  t i te  Siievciteniro S c i e n i i / i c  
S o c i e t y
in  A u s t r a l i a ,  І95В -І975  (1976) .

Box List

S e r i e s F o l d e r / p i e c e

1 1-
6 1

7-
11 2

12-
16 3

2 1

2-
5 4

6

3 1-
9 5

4 1-3

Box

3

5

5
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Ви. МАНКО PAVLYSHYN
Convenor of the Slavic 
Section
and Co-ordinator of
UKRAtMAN
STUDtES
Dr Marko Pavlyshyn is Convenor of the Slavic 
Section at Monash University. His research 
specialization is contemporary Ukrainian 
iitcraturc.

^ His book Синод ян;/ /сяяял/я.т/л (Kyiv, ! 997) 
reflects his interest in the application of 
rhetorical and post-colonial approaches to the 
analysis of literary texts. He is the editor of 

'  С/я.уио.ї/ /и Сои/ел/ (New York, 1990) and Мил
ял 7brf (Melbourne, 1992) and co-cditor of 

ЦАги/яс /я /йс (Melbourne, 1992), as well as other scholarly collections.
1 le is the author of over $0 articles in Л'мг/ійля/лґ, ./омгяи/ я/ (УАгинмян Мімйсл, //я/ іи/^/ 
(/Агя/н/ян /1м.і7гяйяя .S'/nvon/c HHt/ /^мгя/?сян Ммбйе.т and other journals.
І-or a more comprehensive listing of Dr Pavlyshyn's publications, sec his Sclecfi^bjmgmpliy.

In 1995 he received the 0.1. Bilctsky prize for literary and cultural criticism, conferred by the 
Writers' Union of Ukraine and the Ukrainian Ministry of Press and Information.

Examples of recently and currently supervised Ph D theses: post-colonial perspectives on the 
Ukrainian historical novel; Russian-Ukrainian literary relations in the 19th century; Andrzej 
Wajda and 111m adaptations of literary texts; Bulgakov and the Baroque.

M. Pavlyshyn is active in Monash University's Centre lor Comparative Literature and Cultural 
Studies, of which he was Director in 1991-92, and the Centre tor European Studies, lie was the 
founding President of the Ukrainian Studies Association of Australia and is a member of the 
Bureau of the International Association for Ukrainian Studies. He is President of the Australia 
and New Zealand Slavists' Association.

For further information on Ukrainian Studies courses, go to the 
Undergraduate Studies page, or Postgraduate Studies page. Dr. Paviyshyn 
may be contacted via this cmai! form or by phone on (03)9905 2259.
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(in reverse chronotogicat order)
Book

* Еяяоя ;я /Аяяя.у̂ я.у. Kyiv: Chas, !997. 448 pp. Series: Ukrains'ka moderna litcratura.

Kdifert books

* /̂я.у /яА /eA.y/ я.у 7ex//. Me!boume: Monash University, Siavic Section, 1992, xi + 93
pp.

* G/яуяя^ґ /я Соя/схЛ Еесмггеясм /я СеяЯи/ яя^ Ея^/ Еягя/^сяя Е//егя/мгел яя^/ С'мймге.у. 
New York: Berg, І 990,206 pp.

* Сяє 7йям.уяя<7 Ксягл я/(7?г/.у//яя/(у /я САгя/яс. Ея/?ег.у /гоя? о .5]уя?/?о.у?мя7 о/ ;/?е 
//м.у/?я//я?7 Л/я/?о??я/ Ся/уег.у/(у, ('яяйс??я, /З /Імдм.у/ /Р<̂ 7. Mctbournc: Department of 
Stavic Languages, Monash University, !988, 72 pp.

* САгя/я/яя ЕеМ/ея?ея; /я /1??.у/гя//я. Ecco??(7 Со/ї/е/тяс^, Ме/йомгяе, 3-7 /f/?r?/ 7Р<$3. 
Shevchenko Scientific Society, Library of Ukrainian Studies, No. 54. Meibourne: 
Department of Sfavic Languages, Monash University, f986, f67 pp.

Co-cd і fed books

* Chair, editorini board, СА?яя?/.у/ i'/fi.yOo/i/. Vtd. H. Mclbotnuc: Australiati 1 ederatitui (d 
Ukrainian Organizations, і 998, xiii 1 і 04 pp.

* Vasy! Markus, cd., Marko Pavlyshyti and Volodytityr 1 rtishchynsky, associate cds . 
Е?7/луА/о/7Є(/?7я СА?яя?.у'А?7/ /7//я.у/7о?;)\ !n 7 vo!s. Vo!. 4 (AustraHa. Asia, Africa). Kyiv: 
Shevchenko Scientific Society, Inc., USA, and the Nationa! Academy of Sciences of 
Ukraine, !995, 248 pp.

* Guest ed., with J E M.  C!arke, СА/ят/я?? E/??r//c.y /f.y.yorm//o77 о^??.у/?я//я Ecco??  ̂
Соя/егеясе. Мояя.у/? Ся/уєг^йу. /2-/3  AYov /PP3. specia! issue, Уомгяя/ o/̂ CA? яя?/яя 
^м^/с.у, 20 (!995), Nos. 1-2, 225 pp.

* With (litis Worth and Pauline Nestor, ЛйсгяГмге яяб/(^?/?о.уй?оя. Mc!bourne: Monash 
ttniversity. Centre for Comparative Literature amt Cuttura! Studies, !994, !94 pp.

* With J.L.M. Ctarkc, /7А?я/яе я? ?Лс /РРЙ.у. /Уояее /̂?7 .̂у o/7/ie //г.у/ ('о/?Ате?7(Є о/ //?e 
САгя/я/яя Л7я̂ /е.у /1л\уос/я//оя o f/1м.у;гя//я. №?яя.у/? Ся/уе?.уйг. 24-26 ./яямягу /РР2. 
Melbourne: Monash University, Slavic Section, 1992, xvi + 278 pp.

* With Boris Christa, Wolfgang Gesemann, Helmut W. Schaller, Hans-Peter StofYe! and 
Roland Sussex, Е/яу/с 7У?ея?е.у. Eqpcrj/гоя? Two //еяшрйеге.т Selecta Slavica, 12. 
Neuried (Germany): Hieronymus, 1988, 428 pp.

* Guest ed., with J. Marvan, АТояя.у/? Ся/усг.у/^ ,^сйо/яг^ /я САгя/я/яя Env^.y. Special 
issue of Уомгяя/ о/*САгя/я/яя /̂м(7/е.у, 10 (1985), No. 1.

T ra n sitio n

* Yuri Andrukhovych, Ессгея/?о??,у. Edmonton: Canadian Institute of Ukrainian Studies 
Press, 1998, 132 pp.
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* "Dva 'khudozhni tila' suchasnoi prozy" [Two 'Aesthetic Bodies' in Contemporary Prose 
(on Andrukhovych and Pashkovs'kyi)], ^й я-гуй  (Kyiv), І 997, No. 3(28), І 03-110.

* "Postkoloniial'na krytyka і teoriia" [Postcolonia! Criticism and Theory]. In: Mariia 
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Я. L'viv: Litopys, 1996, 531-35.

* "Culture and National Identity: Ukrainian'Developments 1991-1996." In: Vladimir 
Tikhomirov, ed., /я Деягя/t я/̂ А/с/7ЯУу. F/ve 1 ея; л &яяс /Лс Ля// я/ /̂Ле .S*ov/e/ /Уя/яя. 
Melbourne: Centre lor Russian and Euro-Asian Studies, University of Melbourne, 1996, 
79-91. CRE-AS Publications Series No. 1.

1994-1995
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КРАЄЗНАВСТВО В ДІАСПОР!: 
УКРАЇНОЗНАВЧІ СТУДІЇ В АВСТРАЛІЇ

Європейці вперше потрапили до Австралії в XVM ст. 
1820 року в Сіднеї залишився хворий моряк Федір Зубен- 
ко, вихідець з Полтавщини, і цим відкрив історію ук
раїнського поселення на цьому далекому континенті*. У 
першій половині XX століття почали селитись і цілі гру
пи українців. Масове переселення до Австралії припадає 
на 1948-1952 роки - час "великого ісходу" наших земляків 
у країни Америки та Австралію. Перепис 1954 року вия
вив 14757 осіб, які назвали місцем народження Україну̂ .

Становище переселенців з Німеччини, Австрії у перші 
роки було досить важким. їх чекали переселенські табо
ри, як правило, - колишні казарми та деревяні, жерстяні 
бараки для військовополонених. Це життя яскраво опи
сав у спогаді "Мій приїзд в Австралію" волинянин Сте
пан Радіон. "У Бонегіллі, - згадував він, - нас порозміщу
вали по довгих, як стайні, бляшаних бараках... У бараці, 
до якого я попав, було шістнадцять родин з дітьми... 
Відразу поробили в бараці з коців перегородки. Заряд
ження було розміщувати мужчин окремо до одних ба
раків, а жінок з малими дітьми - до других, однак, май
же ніхто цього розпорядження не послухав... Незабаром 
вибухла між дітьми шкарлятина і дизентерія, на яку в ко
роткому часі померло тринадцять дітсй'З. Через цей 
табір у штаті Вікторія пройшло 300 тис. переселенців. 
Тепер там відкрито іміграційний музей, який відображує 
історію переселенського руху. А тоді кожного емігранта 
чекали роки непростої адаптації: як правило, - дворічні 
обов'язкові роботи для чоловіків в промисловості чи на 
залізничному будівництві у відриві від сім'ї, прооцес так 
званих натуралізації - набуття громадянства країни по
селення, інтеграції в нове суспільство. Натуралізаційні 
записи згодом виявили вже 21 тис. українців. Перепис



1986 року - 32 тис/*. Питання кількості українців в Авст
ралії завжди було предметом дискусій. Дехто називав 
цифри 35-40 і навіть 50 тис. Професор Сіднейського 
університету ім. Макворі Євген Сенета у доповіді "Ук
раїнці в переписі населення Австралії у 1986 році", про
голошеній 1988 року на IV конференції австралійського 
наукового товариства ім. Т.Шевченка, на основі 
порівняння різних джерел довів, що в Австралії прожи
ває 32065 українців̂ .

Процес здобуття австралійського громадянства 
вирішував соціально-економічні проблеми і ніяк не оз
начав розриву духовного зв'язку з Батьківщиною. 
Об'єктивне бажання передати дітям красу рідної мови, 
драматизм історії та багатство культури спонукало з 
перших років протиставити асиміляції посилену культу- 
ротворчу, наукову працю, об'єднання в різноманітні 
релігійні, просвітні, допомогові, культурні та наукові 
організації, розпочинати навчання, видання української 
преси, відкриття українських клубів.

Прибулі з Европн науковці, члени відродженого 1947 
року в Мюнхені НТШ, за ініціативою дійсного члена 
Н Т Ш  Євгена Пеленського 28 серпня 1950 року на уста
новчих зборах проголосили створення австралійського 
Наукового товариства ім. Т.Шевченка (далі - НТША). 
Серед його фундаторів знаходимо імена добре знайомих 
в Україні науковців П.Богацького. С.Гаєвського, І.Риб- 
чина, І.Пеленської, М.Федусевича".

Початок наукової, у т.ч. історико-краєзнавчої праці в 
Австралії був непростим. Держава поселення не була 
зацікавлена в підтримці. Бракувало літератури, науко
вих джерел, наукових зв'язків. Тому пішла вона в двох 
напрямах - підготовка, заслуховування та обговорення 
наукових доповідей і широка публіцистика. 1955 року 
Н Т Ш А  ввійшло до складу Головної ради в статусі 
відділення. Статут Головної ради передбачав Об'єднан
ня в управі в ролі заступників Президента голів Н Т Ш  в 
Европі, США, Канаді, Австралії. А ще - єдність членст
ва, тобто - затвердження Головною радою обраних у 
секціях дійсних членів та членів-кореспондентів. Бу



ло визначено спільними для всіх секції: філологічну, 
історико-філософічну, математично-фізичну, біологіч- 
но-хімічно-лікарську та секцію історії України?.

В Австралії Н Т Ш  має чотири осередки - з 1964 року - 
в Сіднеї та Мельборні, 1965-го - Аделаіді, 1971 року - у 
Канберрі. 1993 року їх очолювали відповідно І.Гордіїв, 
М.Павлишин, З.Ростек, Р.Микитович^.

Товариство об'єднало понад 100 членів, у тому числі 
- 14 дійсних, 2 члени-кореспонденти. У відповідності з 
внесеними 1964 року до Статуту змінами Н Т Ш  А, крім 
дійсних членів-кореспондентів, об'єднує звичайних 
членів та членів-прихильників, даючи простір до участі в 
науковому житті ширшому загалу українців̂ . Н Т Ш А  
очолювали Є.Ю.Пеленський (1950-1956), П.Шулежко 
(1956-1961), І.Рнбчин (1961-1970), Т.Ляхович (1970-1975), 
І.Прашко (1975-1977), І.Ващишин (1977-1980), Р.Мики- 
тович - з 1981 року.

Тільки за перших 25 років наукової праці, за підра
хунками Степана Радіона, члени Товариства видрукува
ли близько 2 тисяч наукових праць-монографій, ста
тей̂ , провели головним чином на базі університетів 
Сіднею та Мельборну протягом 1983-1990 рр. п'ять на
укових конференцій на тему "Історія українського посе
лення в Австралії". Збірники доповідей цих конференцій 
є цікавим джерелом історії української діаспори в Авст
ралії. Проводяться й інші наукові конференції як край
овою управою, так і силами регіональних осередків И.

З ініціативи членів Н Т Ш А  та за їх участю 1966 року 
видано документальну працю на 862 сторінки "Українці 
в Австралії".

Деяку уяву про наукову працю членів Н Т Ш А  дає 
"Нарис історії Наукового товариства ім. Т.Шевченка в 
Австралії", підготовлений С.Радіоном, наведена ним 
бібліографія. У публікаціях науковців австралійської 
діаспори широко відображене не тільки внутридіаспор- 
не життя, а й історія України, особливо - невідомі доне
давна сторінки національно-визвольної боротьби 20-40- 
х років, голодомору 1932-1933 рр., питання етнопсихо-



логії, менталітету, захисту історичної правди, минуле 
Волині, Поділля.

У "Вільній думці" 1959 року побачила світ докумен
тальна повість професора П.Богацького "На горбах 
Поділля", що містить чимало фактів з історії краю пер
шої чверті XX ст. Пилин Грін, наприклад, вивчав життя 
й діяльність подолянина С.Руданського. Дмитро Ни- 
тченко торкнувся особи У.Кармалюка, його ролі у виз
вольній боротьбі подолян. У працях Єпископа проф. 
Сильвестра Гаєвського знайшла відображення історія 
православної церкви на Волині кінця XVI ст., 
А.Жуківського - трагічна загибель у Базарі 359 ук
раїнських вояків, С.Радіона - історія волинського дру
карства̂ .

Чимало уваги австралійські дослідники приділяють 
персоналіям, зокрема - життю й науковій діяльності 
М.Грушевського, О.Цинкаловського, П.Богацького, 
І.Огієнка та інших учених з Київщини, Волині та 
Поділля.

За жанром - це монографії, збірники документів і ма
теріалів. спогади, стані, хроніка, репортажі, рецензії, 
сильветки.

З точки зору висвітлення історико-регіональних про
блем найбільшу активність проявляли П.Богацький, 
Т.Ляхович, С.Наріжний, Б.Пеленський, С.Радіон, І.Риб- 
чин, В.Олійник.

Велике місце в дослідницькій праці члени Н Т Ш А  
відводять бібліографії. У цій галузі найбільш плідно тру
диться Степан Радіон. Як письменник - член Об'єднання 
українських письменників "Слово" та Спілки письмен
ників України - відомий книжками "Новий похід" (1954), 
"Микола Береза" (1956), "Припадкова зустріч" (1985), "Із 
пожовклих листків" (1992), літературознавчими нариса
ми, критичними статтями, рецензіями. Його бібліог
рафічна діяльність помічена виданнями нарису історії 
НТША, сімома випусками "Бібліографії" (1978-1992), 
виходом "Словника українських прізвищ в Австралії" 
(1980-1981), "Словника дипломників в Австралії" (1982), 
"Словника українських громадсько-культурних



трудівників Австралії" ( 1992) 13. Член редколегії четвер
того тому "Енциклопедії української діаспори", 1995 р. 
Не менш плідною є його участь у журналістиці.

З 1960-х років член управи НТША, 1985 року був об
раний членом-кореспондентом філологічної секції 
НТШ, заступником голови Української могилянсько- 
мазепннської академії. Він підтримує тісні контакти з 
Україною, рідною Волинню. Його особистий фонд 
сьогодні знаходиться в документосховищах Державного 
архіву Волинської області̂ .

Вивченням української історії, мови та літератури, 
фольклору займаються й інші наукові та громадські 
інституції. З 1983 року при Монашському університеті в 
Мельборні діє Лекторат україністики ім. М.Зерова, який 
очолює професор Марко Павлишин. Тут не тільки вичи
тується курс української мови та літератури, а готують
ся наукові кадри, організовуються конференції, видання 
українознавчої літератури, з 1989 року - бюлетня "Ук
раїністика в Монаніі". До 1993 року курсову підготовку 
тут пройшло ! 20 чоловік, 2 доондники стали док горами, 
- 1-магістром. З 1984 року діє Центр українознавчих 
студій при університеті ім. Макворі в Сіднеї, який спон
сорує Фундація українознавчих студій Австралії (засно
вана 1976 року) 13.

16 лютого 1990 року в університеті Монаша відбулись 
основоположні збори україністів й заснована Асоціація 
україністів в Австралії, яку очолив проф. М.Павли- 
ШИЦІ6. 1992 року вона нараховувала 16 членів і стала ор
ганізатором міжнародної конференції "Україна в 1990-х 
рр.". Видала бюлетень!?.

Певну науково-краєзнавчу роботу в Австралії прово
дять українські музеї, архіви, бібліотеки. Діють гуртки, 
товариства.

Ще 1955 року було засноване в Аделаіді Товариство 
приятелів творчості М.Зерова, зініційоване Т.Кро- 
пив'янським. Його члени збирали документальні ма
теріали про М.Зерова та інших неокласиків, фундували 
випуск збірки поезій М.Зерова (1959), його літературоз-



навчнх лекцій та статей (1960), спогадів неокласиків 
"Безсмертні" (1963), творів М.Драй-Хмари, П.Филипо- 
вича, Е.Плужника. Припинило діяльність 1984 року. Ак
тивний вклад у видання цих книг зробили І.Вашишин, 
Д.Нитченко, М.Орест - брат М.Зерова та Г .К о с т ю к ^ .

1971 року волиняни Сіднею об'єднались у Товариство 
імені Лесі Українки, яке насамперед, сприяло кон
солідації 200 земляків, підтримувало їх духовне життя. 
Очолювали Товариство М.Чигирин та Г.Свідерська̂ . 
Його робота невдовзі згорнулась.

Більш активно запрацювало 1993 року відновлене 
стараннями Наталії Тиравської Товариство волинян в 
Сіднеї, яке поставило найпершим завданням встанов
лення контаків з Волинню, вивчення і популяризації її 
історії і культури, підтримку творчих ініціатив на 
Батьківщині, допомогу Волинському університету. Коли 
постало питання про надання Луцькому педінститутові 
університетського статусу, Товариство звернулося до 
Президента України, Кабінету Міністрів, державних та 
громадських органів із закликом підтримати ініціативу. 
Сама п.Наталія, голова Товариства, приїжджала в Ук
раїну, передала університетові чотири найновіших 
комп'ютери вартістю 6500 дол., кілька сотень за
рубіжних видань, а також цінну документальну збірку 
до Держархіву Волинської о б л а с т і^ .

Відмічаючи великий вклад україністів Австралії в 
скарбницю вітчизняної культури, слід оцінити його не 
тільки з кількісного, а й з якісного боку. Адже 
дослідження українців з діаспори опиралися на літерату
ру, архівні джерела, заборонені в колишньому СРСР, а 
отже - недоступні нашим дослідникам. Публікації істо
риків з діаспори також опирались на особисті архіви, 
спогади сучасників та активних творців української 
історії. Слід врахувати, що зарубіжні історики мали 
можливість вільно, а отже об'єктивно відображати події 
і факти. Таким чином вони дали пласт наукової інфор
мації про Україну, і в першу чергу - Волинь, Поділля, Га
личину, якого донедавна бракувало: про козацькі часи, 
діяльність Просвіти, українських партій в період виз-



вольних змагань, Українську Центральну Раду, Ук
раїнську державу, Директорію, УНР, про голодомор, 
репресії, непросту боротьбу різних українських сил в 
період другої СВІТОВОЇ ВІЙНИ і

Звичайно праці австралійських дослідників не поз
бавлені помилок, відсутня глибина окремих 
досліджень, проглядається суб'єктивізм, пов'язаний з 
неприйняттям іншої ідеології, концепцій.

Однак наявність різних поглядів на один і той же 
факт, подію, суспільно-політичне явище дає мож
ливість у наукових дискусіях знайти виважений підхід, 
об'єктивні оцінки, що дуже потрібне тепер, у період 
становлення нової вітчизняної історіографії.
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П О В Е Р Н Е Н Н Я  
В  У К Р А ЇН У

Недавно автора цих рядків 
було запрошено в рідне село: 
на л ітер атур н и й  вечір, 
присвячений ж иттю  і 
творчості нашого славетного 
земляка Степана Радіона. Ім'я 
це дон едав н а було  м айж е  
невідоме в Україні. А  він —  
дійсний член Могилянсько- 
Мазепинської Академії Наук 
у Вільному Світі та Інституту 
досл ід ів  В олині, д о к т о р  
літератури  о д н о г о  з 
університетів у штаті Арізона 
(СШ А), почесний професор  
В оли н ського д ер ж ав н ого  
університету, а з ! 997 року —  
член нац іональної Спілки  
письменників України.

Довгою й тернистою була 
д о р о га , якою  С. Р ад іон  
повертався з чуж ини в 
Україну. Народився він у селі 
Сильно на Волині, здобув  
гімназійну освіту в Луцьку, 
наприкінці червня і 94! року 
очолив р ай он ов у  уп раву  
уряду Я. Стецька в містечку 
Олика. Ч удом  тоді не був  
заар еш тований  німцями і

навггь працював певний час 
дольмечером (перекладачем) 
крайеляндвірта (агронома) в 
колиш ньому маєтку князя 
Радзивіла вОлиці. В ) 944 році 
опинився між двох вогнів: за 
ним почало полювати гестапо 
й п ар ти зан н -м едвед івц і. 
Д ов ел ося  С. Р ад іон ові з 
д р уж и н ою  й м аленькою  
дон ьк ою  втікати аж д о  
К обр н н а , що на 
Берестейщині. На Водохреща 
!944 року він змушений був 
назавж ди покинути рідну  
землю. Будні повоєнної хвилі 
ем ігрантів  з України  
загал ьн ов ідом і. П онад 50 
років С. Радіон з сім'єю живе 
в А встралії. Д овелося  
виконувати найтяжчу роботу, 
поневірятися в пош уках  
житла.

Не один рік минув, поки 
українець- С тепан Радіон  
здобувся в країні евкаліптів та 
кенгуру на власне житло, 
закінчив вищ у школу 
журналістики, став знаною  
серед світового українства



людиною*. Статті, матеріали 
С. Р ад іон а  регулярно  
друкувалися в україномовній 
пресі Австралії^ С Ш А , 
Канади, європейожих країн; 
Д он едавн а —  скрізь, крім 
У країни. Т ворчий подвиг  
зд ій сн и в  С. Радіон , 
випусгнвти в СВІТ унІКШ!ЬИІ 
книги: "Словник українських 
дипломників в Австралії", 
«С ловник українських  
прізвищ  в Австралії)), 
"Слонвик українських  
г р о м а д с ь к о -к у л ь т у р н и х  
трудівників в Австралії"

У суботу !4 жовтня, на 
свято Покрови П ресвятої 
Б огор оди ц і в Н ар од н ом у  
домітсла Сильно розпочався 
літературно-музичний вечір. 
Зал був переповнений. На 
увінчаній виш иваними  
рушниками і осінніми квітами 
сцені —  портрет С. Радіона і 
великий напис:
"Українського квіту —  по 
всьом у світу". П оруч —  
р озл ога  виставка творів і 
публікацій  С. Радіона, 
документальні фотознімки.

Виступали уродж енець  
Сильна, доцент Волинського 
дер ж ун івер си тету , один з 
найавторитетніших вченир- 
діал ек тол огів  України  
Григорій Аркушин, колишній

ди р ек тор  інколи Сильна, 
краєзнавець Іван Ш ульга, 
сива вже, літня жінка Марія 
Близніок. Це їй С. Радіон  
присвятив проникливі рядки 
в книзі своїх спогадів  "!з 
пож овклих листків
А встралії" Ж інка ця 
перейшла сгаліиські норми, 
їй було що згадати про ті 60 
літ, які минули з далекого  
вересня І939 року, коли  
сільський хлопець Степан  
Радіон  піш ов на зах ід  з 
рідного села, виявилось —  
надовго.

Дійство продовжувалося: 
діти читали вірші й уривки 
прозових творів С. Радіона, 
вокальне ж ін оч е тр іо  
виконало стрілецькі й 
повстанські пісні.
Автентичний спів проникав у 
серце, може, сильніше, ніж  
ш лягери якоїсь м о д н о ї 
співачки. Чудово вела вечір 
пані В алентина, завуч  
місцевої школи. Завершився 
вечір співом пісні "Ой у лузі 
червон а калина" Селяни  
пригадували, як діяла в далекі 
30-і роки сільська "Просвіта". 
Як у !9 4 2  р оц і С. Радіон  
прислужився рідному селу: з 
н ебезп ек ою  для власн ого  
жи ггя вдалося не пуегити в хід 
складені вже "чорні" списки



С ильно ом инала трагічна  
доля спалених і розстріляних 
навколишніх сіл —  польської 
Д ерм ан к и , єврейської
С оф іївки, українського  
Клубочина.

Ж иве в далеком у
австралійськом у місті 
Мельбурні українець Степан 
Р адіон . Знає кілька мов, 
дотеп ер , незваж аю чи на  
поваж ний вік (йом у  
виповнилося н едавно 88 
років), пише рецензії чи не на 
кожну з українських книг, які 
потрапляють до  Австралії. 
Щонеділі їздить з дружиною  
за десяток  кілометрів до  
української церкви. Дочка  
Ольга живе окремо. А поруч 
—  син Юрій, невістка Валя, 
внуки Андрій, Гриць, Лариса. 
! ,звичайно, найвірнішийдруг 
уп р одов ж  багатьох
десятиліть —  дружина, пані 
Євгс! ия. Д ід Crcnat t тішиться, 
що внуки його найактивніші 
учасники свят, які влаштовує 
місцеве українство. Д о б р е  
зерно, кинуте С. Радіоном, 
впало на чужу , землю  і 
проросло. ДІТИ ці гордяться, 
що вони українці — знають 
мову, і так гарно звучать під 
час родинних свят пісні з 

' далекої Волині!

У національній бібліотеці 
Австралії є спеціальний архів 
Степана Радіон^, куди він 
передав частину свого  
великого листування, 
унікальні документи, що є 
яскравою ілюорацісю історії 
української еміграції в 
А встралії та на інших 
континентах більш як за 
піввіку. ;

Величезну кількість 
унікальної літератури (по 
кілька десятків посилок) С. 
Радіон переслав у Львів —  у 
наукову б ібл іотек у  ім. В. 
С теф аника, наукову
бібл іотеку зрусиф ікованої 
Одеси, на рідну Волинь —  у 
Луцьк, у рідне Сильно. Там у 
школі є куточок, присвячений 
життю і творчості Степана 
Радіона. Матеріалам і книгам 
вже тісно: частина їх
знаходиться в бібліотеці аби 
читали одн осел ьч ан и . У 
школі дум аю ть створити  
кімнату-музей свого славного 
земляка.

Я мав приємну нагоду  
чотири роки том у дати  
рекомендацію для вступу в 
члени національної Спілки 
письменників України панові 
Стспа! !у (ще ОД! ty дав відомий



австралійський письменник і 
меценат Дмитро Нитчеико). 
Проза та спогади С. Радіона 
вартують того, аби їх видати 
в Україні: книги "М икола 
Береза", "Останній похід", 
"П рипадкова зустріч", "З 
пож овклих листків
Австралії". Деякі твори вже 
публікувалися в Україні: у 
збірнику прози українських 
письменників в А встралії, 
випущеному видавництвом  
"Веселка" (Київ), часописі 
"Л ітературний Л ьвів", а 
також  в о д н о м у  з 
м инулорічних сер пн евих  
номерів сгрийського "Гомону 
волі".

Степан Радіон мав повне 
право в одному з часописів до  
земляків написати: "Я тут в 
Австралії даремно хліба не 
їв". Коло будинку в далекому 
М ельбурн і, д е  п р ож и в ає  
р оди н а  Р адіон ів , у 
невеличком у саду , сер ед  
екзотичних тропічних дерев 
ростуть скром на бер ізка і 
клени, як нагадування про  
рідну землю. Інші дерева, на 
жаль, наспекотній чужій землі 
не прижилися.

А я тішуся, що є на землі 
така лю дина —  С тепан  
Радіон, який живе і снить

У країною , рідним  селом  
Сильно. Це він написав кілька 
років тому єдину українську 
рецензію на мою "Вірменську 
рапсодію " (іниіі п'ять 
видруковані були у Вірменії). 
У рсце) )зії були й такі слова: 
"Це книжка про д ол ю  
України". А ще пам'ятаю, був 
у тій книжці вірш про  
вірм енського ем ігран та- 
пандухта:
'Украю чужому

/пух лебединий 
Теерй/и/ий за скали кам/нн/. 
У р/йному країна кам/нь

приляжу,
А кам/нь — як пух

лебединий"
Читав цей вірш у рідному

селі на літературному вечорі, 
присвяченом у С тепанові 
Р ад іон у , а лю ди були  
впевнені, що то —  вірш про 
українського емігранта...

Там вічне літо. І вічна туга 
за рідною землею в тих, хто її 
давно покинув. Вони ловлять 
кож ен день р ад іохв и л і з 
далекої України. Вірять, що 
буде, вона з часом багатою, 
щасливою, а гарною —  була 
завжди.

Я повертався через 
зам ріян і, щ едро всипані



осиним золотом  волинські 
діброви до  Стрия. Поки не 
пригасли свіжі ще враження, 
вирішив написати про те, що 
побачив, почув і відчув там, 
аби  розк азати  читачам  
Стрміицини про українця з 
А встр ал ії, м ого
од н осел ь ч ан и н а  С тепана  
Радіона.

Миром НЕСГЕРЧУК.

ГОМІН ВОЛІ", Стрий, 4.117, 2).)О.2000
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/7a//oc/
Дорозий пане Степане/

Президія ради Національної Спілки письменників України щиро 
здоровить Вас із славним ювілеєм.

В історії української літератури кінця XX сторіччя, що творилася 
зусиллями різних етносів і, відповідно, на різних континентах, 
небагато назбирається авторів, які б мали Голосне і усезагальне 
визнання завдяки естетичним достойностям їхніх книжок.

Блазослоеенний Майстре/

Друкуючи свої художні твори в Англії, Америці чи Канаді, 
Австралії, зрозуміло, поруч із ними, спромігшись на сотворення і 
видання численних наукових праць -  бібліографічні дослідження і, 
головне, важливих для материкової України знакових словників, лиш 
потвердили власну популярність почерез історичну вартісність 
творчості загалом.

Сподіваємось, Ви і надалі нестимете цю нелегку ношу, належним 
чином представлятимете українське Слово у далеких і близький 
Світах.

Зичимо міцного здоров'я, бадьорості, творчого довголіття.



СИЛЬНЕНЦЇ ГОРДЯТЬСЯ СТЕПАНОМ 
Р А Д Ю Н О М  

Волиняни у світі 
Вечір творчості Степана Радіона

На цьому вечорі явно бра
кувало самого винуватця 
урочистостей. Але, як напи
сав в одному із листів 88- 
річний письменник, котрого 
доля закинула в далеку Ав
стралію, вік і здоров'я не дають 
можливості відвідати милий і 
рідний край.

Ще років десять тому мало хто 
із сильненців знав про Степана 
Радіона. Лише останнім часом у 
пресі почали звалятися 
публікації про нього, та й сам 
письменник потурбувався, щоб 
його твори потрапили в рідне се
ло. Але найповніше ми довідали
ся про свого знаменитого земля
ка з Австралії з книги Петра Соро
ки "Степан Радіон. Літературний 
портрет", ft автор, викладач Тер
нопільського державного педа 
гогічного університету, відобразив 
всю багатогранну діяльність сво
го героя, але видати монографію 
в Україні, на жаль, не зміг, тому 
вона побачила світ в Австралй і 
Степан Радіон надіслав її в кожну 
школу Ківерцівського району, за 
що ми вдячні письменнику.

Використовуючи твори Степан. 
Радіона, монографію Петра Соро
ки, зусиллями вчителів та учніЕ 
Сильненської середньої школи Р 
було організовано вечір, присвя
чений творчості Степана Радіона

"Нашого цвіту по всьому світу".
У сільський будинок культури 

прийшли не лише мешканці 
Сильного, а й сусіднього села 
Городище, в якому губиться 
коріння батька письменника Ми
кити Радіона. Ведуча вечора Ва
лентина Шмига — учитель ук
раїнської мови і літератури -  
розповіла про життєвий і твор
чий шлях письменника. За бага
тогранну діяльність його прийня
то в члени Національної Спілки 
письменників України, присвоєно 
звання почесного професора 
Волинського державного універ
ситету імені Лесі Українки.

Далі ведуча запросила на сце
ну члена Спілки письменників Ук
раїни, поета й перекладача з 
вірменської мови, художника Ми- 
рона Нестерчука, що також наро
дився в Сильному, а зараз пра
цює в місті Стрий Львівської об
ласті. "Я надсилав йому свої 
вірші, писав про нього статті до 
газет і так зав'язалося листу
вання", — розповів він про своє 
знайомство з Степаном Радіо- 
ном.

З не меншою увагою слухали 
присутні виступ ще одного свого 
односельчанина, який нині про
живає в Луцьку, доцента Во
линського державного універси
тету імені Лесі Українки, каидида-



та педагогічних наук Григорія Ар- 
кушина. Книгу "Сильненська гу- 
торка", котра із захопленням ' 
посмішкою читається в селі, до
поміг йому видати Степан Радіон.

— У нас видати книгу — справа 
не зовсім проста, -  розповів Гри
горій Львович, — тому я звернувся 
до нашого земляка і, дякуючи йо
му, книга була надрукована в Ав
стралії його коштом. З того часу й 
веду з ним листування. З'ясувало
ся, що йому, так само, як і Мирону 
Нестерчуку, Степан Радіон дово
диться близьким родичем.

Коли на сцену піднялася 
Мельник Марія, наче ожила одна 
із сторінок повісті Степана 
Радіона "із пожовклих листків в 
Австралії", де автор пише про цю 
жінку.

— Я навіть не могла подумати, 
що доведеться виступати в цій 
залі під синьо-жовтим прапором 
після того, що мені довелось пе
режити, — почала свій виступ 
Марія Мельник, котру більшо
вицька влада ув'язнила на 10 
років в концентраційних таборах 
без будь-якої провини, хіба що 
за любов до України. Молоду 
дівчину примусили працювати 
молотобійцем, де вона стала 
інвалідом, — осколок заліза по
трапив в око і вона втратила зір.

Епізод, який згадує Степан 
Радіон у своїй повісті, вона добре 
пам'ятає. Коли у вересні 1939 року 
більшовицькі війська вступили в 
Західну Україну, Степан Радіон, не 
бажаючи вдруге зустрітися із

сталінським ремімом, залишав! 
Сильне і запропонував їй, 16-річній! 
дівчині, їхати разом із ним. Перед
бачаючи думку рідних, вона 
відповіла: "Мене не пустять батьки".

Чому ж змушений був зали
шити рідну землю Степан 
Радіон?

У 30-х роках він вступає в ряди 
ОУН. У 1933 році, коли в Сильно
му набула гостроти боротьба між 
прихильниками самостійності Ук
раїни і комуністами, які прагнули 
приєднання Західної України до 
СРСР, Степан Радіон,. ризикуючи 
життям, переходить польсько- 
радянський кордон, щоб побачи
ти, як живуть у Східній Україні. 
Тяжко і бідно жилося в Західній 
Україні, але те, що він побачив на 
Сході, — вимерлі цілі села, го
лодна смерть чатує в кожній 
сім'ї, де ще тліє життя,— він на
зиває одним словом: жахи. Хло
пець намагається повернутися 
додому, але кордон непоміченим 
перейти не вдалося. Польські 
прикордонники його заарешту
вали й кинули до в'язниці.

У 1939 році він відступає з 
польськими військами, які запі
дозрили в ньому диверсанта й 
намагалися розстріляти. Збіг об
ставин врятував його від смерті.

Нині в далекій Австралії він. 
"добровільний вигнанець", як на
зиває себе Степан Радіо4, про
довжує служити Україні уже пе
ром, гострим словом.

Іван ШУЛЬГА, 
с. Сильне Ківерцівського району.

"Волинь", Луцьк, 5.12.2000



Шановний пане Степане Радіон!
Від імені колективу школи с. Берестини, учнів, батьків пише директор школи 
Микола тульський. Перш за все хочемо Вам щиро подякувати за вислані 
нашій школі пакунки дуже цінної для праці літератрури.
Перший раз отримали 3 пакунки, а останній раз - 2 пакунки.
І були дуже приємно вражені, цю літературу привезли прямо в село хлопці зі 
Львова, представники молодіжного пласту.
За цей час ми в школі зі своєї сторони провели певну роботу.
Розробили програму роботи з сільською молоддю. Вийшли по Волинській 
області переможцями. Залучаємо до виховної роботи молодь, яка закінчила 
школу.
Проведено на базі нашої школи два семінари: для сільських голів району і для 
людей, які відповідають у районі за роботу з молоддю.
Приїжджав з Луцька голова Волинської письменницької організациї Василь 
Гей.
Всі вони дали високу оцінку Вашої, пане Степане Радіоне, снодвижницької 
праці. Були в захопленні від усього побаченого і почутого з вуст вчительки 
рідної мови пані Лідії Охочої про ваші дарунки школі.
А група Волинського телебачення зафіксувала все на відеоплівку і показала по 
телевізору в спеціальній програмі для молоді: Вчителька історії пані Леся 
Назарчук почала оформляти музей історії рідного краю. Коли роботи будуть 
закінчені, то ми обов'язково Вам вишлемо фотографії.
Наразі, бажаємо Вам здоров'я, дякуємо за робот, яку Ви проводите для 
утвердження в душах молодих людей національної самосвідомості.

Напишіть, якщо можливо, нам листа.
До побачення.

06.12.2001р.

Від імені колективу школи Микола тульський.
З /кжам,





Ще один цікавий лист...
Д о б р и й  д е н ь  ! з  У к р а ї н и !

Знову просимо вибачення за запізнілу відповідь. Закінчився в 
школі навчальний рік. Розпочалися екзамени.

Приємно повідомити Вас, що на базі нашої школи після 
Всликодних свят було проведено е^мінар заступників директорів 
шкіл з виховної роботи Ківерцівського району на тему „Розвиток 
творчого потенціалу школяра в процесі позакласної та 
позашкільної роботи'". Ми з великою радістю розповіли гостям 
нашої школи про використання дуже цінної для нас літератури, 
яку Ви нам прислали. Про це говорили у своїх виступах 
вчителька української мови та літератури Охоча Л. Л., вчителька 
історії Назарчук О. М. Особливо схвилював нас всіх літературний 
портрет Петра Сороки „Степан Радіон." Д іиколї б ндс С777брремя
7<ІМ 77Я777Я б е  7 ? р е б С 7 7 7 Я 6 ,7 Є й 7  ,М Я777Є/77Д /7М  „С 7 7 7 Є 7 7 Я Й

Дябїсй -  77ДМ7 замлятс," де ми систематично проводимо екскурсії 
для учнів, батьків, гостей нашої школи.

Пам приємно і тс, що українська діаспора в Австралії -  одна 
із тих, хто багато робить в світі для піднесення утвердження 
України як незалежної держави. Низький уклін Вам за це? Д
J /C 3 6 7 M 7 V / Т 77Є Я 7/7  Л7М б у б є Л У О  7 7 ^ 7 0 б о б й 7 7 7 й  6& 7М 7(М Й  Я Й ^Г О Я Й Й Й  З Я Х Ї б  

„Щ об Т7<%?Є брЯ777 ОТбООСЯ 6/70777 '̂ (про ЗВЯЗКИ українців СВІту 
з Україною) і, безперечно, цей захід буде побудований на 
матеріалах, які Ви нам, шановний пане Степан Радіон, надіслали.

Приємно повідомити, що за !-ий квартал 2000 р. Україна 
зміцнила свій економічний потенціал (в приріст продукції). 
Кожний став господарем своєї частки землі, проведено паювання 
землі.

Ми дуже вдячні Вам, що підтримуєте з нами зв'зки. Бажаємо 
здоров'я Вам і всій Вашій родині.

Від колективу Берестянської СШ -  директор 
школи Микола Шульський 
вчителька української мови та літератури пані 
Лідія Охоча.

"Наша Мета", Аделаїда, Півд.Австралія, 4.5(69), 2000



Володимир Жила

НАПОЛЕГЛИВИЙ І НЕВТОМНИЙ 
ПИСЬМЕННИК І ВЧЕНИЙ

Петро Сорока, Стелям РтМом. л/терятмрммй портрет. Рсд, Богдан Басткж. 
Аделаїда -  Австралія -  Тернопіль -  Україна: 'Наша мста", і999.2!0 с., іл., порт.

Передо мною монографія кандидата філологічних наук, доцента 
Петра Сороки, Стелям Рт)мж. л/теряти^ммм лор/и^ет, присвячена 
творчості відомого українського письменника й вченого з Австралії.

Монографія висвітлює його життєвий шлях, уводить читача в 
його письменницький світ, розглядає його художні твори, критичні й 
літературознавчі праці, а також спогади.

Творчий доробок письменника і вченого широкий і 
різноманітний. Він пробував своє перо в поезії і прозі, публіцистиці та 
в критичних рецензіях.

Народився він у лісистій зоні Волині, в селі Сильне, у свідомій 
селянській родині. Його батько Микита -  петлюрівець, а мати Анна -  
гайдамачка. В селі активно діяла "Просвіта", що несла селянам світло 
розуму та глибоке національне почуття.

Степан Радіон прожив багате й цікаве життя, хоча нооднораз 
довелося йому боротися за власне існування і спізнати непривітну 
чужину. До восьми років життя юнака було безтурботним. Він пас 
худобу й часто блукав по лісах, милувався красою природи та 
щебетанням птахів. Життя під польською окупацією спочатку не 
вносило нічого цікавого у звичний селянський побут. Але з часом 
польська адміністрація помітила у хлопця просвітницьку діяльність і 
невдовзі його схопили й кинули у в'ярницю.,

Уже в юних літ Степан Радіон рвався до науки й книжки. У 
школі був добрим і пильним учнем.

Тимчасом 17 вересня 1939 року Західня Україна несподівано 
опинилася під совєтською окупацією. Усі, хто працював у підпільних 
націоналістичних організаціях, був змушений втікати, адже нова влада 
не знала пощади для таких українців. Покинув рідну хату та вирушив у 
невідоме й Степан Радіон. З великими труднощами вдалося йому 
втекти на територію Польщі. Але на цьому його митарства не



закінчилися. Ще з більшими труднощами добрався він до Кракова й 
тут зупинився у таборі для українських втікачів. Переживши ще 
кілька небезпечних пригод по різних польських містах, у червні 194! 
року Степан Радіон повернувся на Волинь.

Більшість народу вірила тоді, що Україна зможе здобути більше 
свободи та самостійности під німецькою окупацією. Але, на жаль, цим 
мріям не судилося здійснитись. І 9 січня 1944 родина Радіонів, не 
змінивши своїх самостійницьких переконань, вийшла з Батьківщини та 
вступила на шлях невідомої досмертної скитальщини.

Закінчення Другої світової війни та безнадійність становища 
штовхнули їх поселитися в далекій Австралії.

Після 24 діб подорожі пароплавом з Неаполя до Мельборну, 
родина Радіонів ЗО липня !949 року опинилася в країні "кенгуру й 
кукабари". Спостерігаючи з вікна вагона австралійські безмежні 
простори, Степан Радіон відчував на душі важке пригнічення, але, не 
зважаючи на всі перешкоди, які важко було подолати, він утвердив 
себе в Австралії, як письменник, журналіст і вчений, та виховав у 
патріотичному дусі своїх дітей і внуків і чимало корисного зробив там 
для рідної України.

Любов до поезії, вважає автор монографії, це окрема сторінка в 
багатогранній творчості Степана Радіона. Хоча, як автор поезії, він не 
досягнув особливих успіхів, які можна було б поставити поруч із його 
науковими й прозовими здобутками. Однак оминути його поезію не 
можна, бо в ній найповніше висловлені його душевні почуття, 
поривання, внутрішній стан душі в різні періоди його життя. Поезія на 
його думку -  це сповідь його душі. У ній кожне слово вражає своєю 
відтвертістю і глибиною переживань. Більшість його віршів мас 
альбомний характер.

У поезії він передав свою тугу за Волинню, яка ввижається 
йому райським куточком землі, в той час, як чужина навіває сум і тугу.

Більшість його віршів присвячена рідній землі. Чимало з них 
віддзеркалюють патріотичну тематику. У деяких переважають 
фолкльорні мотиви. Іноді віршованими римами автор переповідає 
цікаву історію.

Однак його поетичні твори, як слушно стверджує автор 
монографії, позбавлені густої метафорики, вишуканих епітетів; не 
знайдемо в них вражаючих гіпербол чи оригінальних оксиморонів 
(свідоме поєднання різко контрастних понять, які логічно нібито 
виключають одне одного, але в дійсності разом дають нове уявлення.



Здебільшого це поєднання іменника з прикметником, який має 
протилежне значення: "живий труп", "бідний багач", "розумний 
дурень" тощо).

"Не досягнувши помітних успіхів у поезії, -  пише Петро 
Сорока, -  письменник цілком віддався науковій діяльності 1 художній 
прозі. Але поетична сторінка залишається в книзі його життя як 
спонтанний вибух почуттів, поривання душі до чогось вищого і 
світлішого. Поезія його народилася, як потреба сповіді перед світом, 
Богом і людьми".

Зате вагоме місце у творчих досягненнях Степана Радіона 
займає художня проза, зібрана в чотирьох книгах: Амим яодй, Ммколя 
Берези, Лрмижйкюя зус/яр/ч та 7? мхжкмкяих лисямсю е ,4#с/ирялй. Ці 
книги різні за тематикою і художнім спрямованням. У них більшою чи 
меншою мірою присутній белетристичний елемент, щоб зробити їх 
почитними, художніми, довершенішими із мистецького боку. Усе, що 
змальоване письменником у прозових творах, зігріте вогнем його 
душі.

Сюжети його художньої прози в більшості випадків динамічні, 
події розгортаються стрімко й швидко. За допомогою окремих 
фрагментів Степан Радіон змальовує образи дійових персонажів. В 
основному він мало уваги звертає на їх зовнішність, а більше 
зосереджується на характері, душевному стані та внутрішніх 
прикметах.

Читаючи Яоемм иохй, читач проймається особливим 
напруженим настроєм цього твору. Усе в цих оповіданнях проходить 
на хвилі високої патріотичної стихії. В кожному оповіданні 
письменник вірить у потужну мистецьку силу слова, яке може 
звеличувати людський дух, надихати людину до величних дій і бути 
заборолом проти знищення святого вогню людської душі.

Світ, який створив для нас Степан Радіон, особливий, цікавий і 
своєрідний, яскраво забарвлений австралійським кольоритом. Він 
неповторний у своїй красі та непорушний у своїй холодній величі.

Цікаво, наприклад, звучить оповідання 7їнь мззо. Герой цього 
твору, Микола Семенюк, за походженням волинянин із села 
Омеленович. В юності був відкритою і щирою людиною. Під час війни 
пройшов через страшні фізичні і моральні випробування та наслідком 
цього загубив усе високе й чисте, що робило людину людиною. 
Опинившися в Австралії, він став відвертим перевертнем і 
прислужником австралійської таємної поліції. Автор поступово



розкриває його душевне спустошення. Докори сумління він губить в 
п'янстві, коли й остаточно втрачає людську подобу. Автор майстерно 
змальовує його портрет, передаючи непросту душевну метаморфозу, 
яка інколи трапляється в людському житті.

Зовсім в іншій тональності змальована новеля Стармм Джню, 
присвячена темі самостности людини в світі. Новеля глибоко гуманна, 
наснажена гуманістичним патосом, навчає нас, як влаштовувати собі 
тихе й примирливе щастя й злагоду.

У творчості Степана Радіона австралійська тематика знаменна 
для кількох новель.

Усі твори письменника побудовані на здоровій релігійній 
основі. Відчувається, що письменник уникає гарячих розмов про віру, 
потребу молитви.

Окремою книжкою появилося оповідання більшого формату, 
Ммсаля Дерезя, що своєрідно доповнює аналізовану вище тематику. 
Цікавим у цьому творі є проведення паралелі між Австралією і 
Україною, що в думках здійснює головний герой: "А хіба ж не 
пустують ті самі простори там? -  роздумує він. -  Так, одначе з тією 
різницею, що тут із дня на день пустарі заселюються, а там заселені і 
колись чудово загосподарені простори перетворюються в пустелі. 
Заможні господарства разом з господарями зруйнував наїзник. А 
інших заслав у колгоспи і створив їм нужду, замість заможносте Там 
же зруйнувались і завалюються чудові хутори й села, побудовані 
потом дідів і батьків. А їх нащадків доля закинула сюди будувати те 
саме, але вже не на батьківщині, а тут у країні поселення. Чи ж не 
химерна доля синів тричі розп'ятої матері? Пропала б та доля разом з 
наїзником''. "Оповідання цікаве ще й тим, -  пише П.Сорока, -  що з 
глибокою психологічною переконливістю розповідає про нолегкий 
період утвердження українців-емігрантів на чужині".

Протягом усього свого творчого життя Степан Радіон займався 
не тільки писанням художніх творів, але також літературною 
критикою, відгуками та літературознавчими статтями на появу нових 
книг, збірок та публіцистичних видань, що появлялися в діаспорі. Усе 
це задокументоване в книзі Самя кямжнж -  сани думок, що появилася 
заходами делегатури УММАН в Австралії 1986 року,

Літературознавчі праці Степана Радісна можна поділити на дві 
основні групи: присвячені хрестоматійним і клясичним творам 
сучасних авторів. Як критик, він відгукувався на мистецькі видання та 
на появу помітних наукових видань. Знову, як волинянин, пильно



слідкував за появою цікавих історичних праць про Волинь. Тут варто 
згадати такі рецензії "Нова праця до волннезнавства", "Літопис 
Волині", "Свята Почаївська Лавра", "Гомін Полісся" тощо.

Степан Радіон зібрав і видав Сяояммк укряй/ськмх <)мяяам/м/к/я, 
Сяояммк уяряімсьхмх яр/зями/ я /Іяс/яряяй* Написав Лтиор/ю / 

Яяг̂ КОЯО̂ О ГяЯЯГрДСЯУЯЯ LW. /Z/яя^яякя я Ияя/яря7/й та видав 
безліч інших бібліографічних досліджень.

Гідне подиву ще й те, що письменник і вчений реагував на всі 
прояви культурного і мистецького життя української громади в 
Австралії. Був її всестороннім літописцем. Робив це точно і 
професійно. Він, пише Пилип Грін -  "людина широкого діяпазону", 
муравлиної працьовитости, зокрема як книгознавець і архівіст. У цих 
ділянках, здасться, немає йому рівного не лише серед українських 
науковців в Австралії, а може й серед усієї діяспори.

Кінчаючи мій огляд цінної книги Петра Сороки, С/яяяям 
лняеряя!%7ний портрет, не можна не згадати й такий знаменний факт, 
що своє вісімдесятиліття письменник і вчений відзначив ще одною 
цінною книгою -  Слояммком уяряімських ^о;ия<)ськФ-я^ьяр%м/мх
ятду<)/ямм к/я /ІЯСУЯ/7ЯЛЙ

"Цікаво відзначити, -  пише автор монографії Петро Сорока, -  
що не тільки науковими дослідженнями, поетичним словом і 
високомистецькими книгами намагається Степан Радіон прислужитися 
рідній Україні, а й конкретними корисними справами. Уже протягом 
років він відправляє в різні куточки України свої книги й цінні 
видання, що побачили світ у далекій Австралії".

Верховина" Вікторія, США, 4.4,2000



,V A  MSTMUMMUKMMMM

J .B .R u d n y c k y j



NATIONAL LtBRARY OF AUSTRAHA

ISBN 0  646 30730  4


